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    HOOFDSTUK 1


    


    Een zwoel windje doet de rietkragen van het riviertje de Lee licht buigen. Langs de dijk van het riviertje loopt een pad dat naar het kleine boerendorp Leedijk leidt. Langs dit pad gaat de jeugd van de aan het riviertje gelegen boerderijen naar de dorpsschool. Naarmate de hoeves dichter bij het dorp liggen, groeit het groepje kinderen, dat op de verharde weg in het dorp met luid klompengeklepper zijn komst aankondigt.


    Het groepje telde nog maar enkele kinderen toen Lientje de Vree en Heintje Borgman zich aansloten. Heintje woont op Zuiderhove, een wat verderaf gelegen kapitale hoeve. Lientje woont op een steenworp afstand van Zuiderhove en ze zitten samen in de zesde klas van de dorpsschool.


    Lientje heeft twee vlechtjes die in een gelijkmatig tempo op haar rug dansen als ze probeert Heintje te volgen.


    ‘Niet zo hard hollen, Heintje, anders kan ik je niet bijhouden, hoor!’ roept ze en Heintje houdt meteen in.


    ‘Wat is er dan aan de hand?’ vraagt hij, want hij is het niet gewend dat Lientje hem niet kan bijhouden.


    ‘Mijn klompen zijn een maatje te groot en dat loopt wat moeilijk.’


    ‘Wie koopt er nou te grote klompen?’ verbaast Heintje zich.


    Maar Lientje helpt hem uit de droom. ‘Ik heb ze niet gekocht. Mijn klompen waren stuk en toen kreeg ik een paar dat mijn broer Rens te klein geworden is.’


    ‘O.’ Heintje is een gevoelig jongetje en hij wil dan ook niet doorvragen, want hij vindt het wat pijnlijk voor Lientje als ze moet toegeven dat ze thuis geen geld hebben voor nieuwe klompen. Als zoontje van de grootste boer van het dorp hoeft hij nooit op klompen te lopen die hem niet passen. Hij weet dat de vader van Lientje boerenknecht is en alleen de kost moet verdienen voor zijn vrouw en vijf kinderen. De grijpstuiver die Rens sinds kort bij de timmerman verdient, zet geen zoden aan de dijk.


    Voordat de bovenmeester met een bel het begin van de lessen aankondigt, hebben de kinderen nog even de tijd om op het schoolplein te spelen. De vlechtjes van Lientje werken als een magneet op de jongens en de brutaalste trekken er stiekem aan. Het doet pijn en de tranen springen haar in de ogen.


    ‘Au!’ roept ze.


    Heintje hoort het. Hij is flink uit de kluiten gewassen en de meeste jongens doen gauw een stapje opzij, want zij kennen de kracht van de boerenzoon. Met hun handen kunnen ze niks uitrichten, maar ze schelden hem uit voor ‘meidengek’.


    Omdat Heintje altijd met haar meegaat naar school en het voor haar opneemt als ze gepest wordt, is Lientje een beetje verliefd op hem. De liefde komt niet van één kant, want ook Heintje geeft om haar.


    Juffrouw Hoekstra, die de eerste en tweede klas voor haar rekening neemt, vermaakt zich om de zorg die Heintje voor Lientje toont. Ze is zojuist aangekomen en was getuige van de pesterij. Ze weet als geen ander dat kinderen op heel jonge leeftijd al verliefd kunnen zijn.


    Als de schooldag erop zit, holt de hele groep in de omgekeerde richting naar huis en is het clubje uitgedund als Lientje en Heintje bijna thuis zijn.


    ‘Ik ga even gewoon lopen, hoor! Van dat hollen gaan mijn voeten steeds zeerder doen,’ puft Lientje.


    Heintje heeft er alle begrip voor en als ze rustig voortstappend nog samen overblijven, heeft hij een vraag.


    ‘Heb je zin om vrijdag met onze brik mee te rijden naar de lammermarkt in de stad?’ Voor de dorpsjeugd is de lammermarkt een eenmalig gebeuren per jaar en de hele school krijgt dan vrijaf.


    ‘Natuurlijk heb ik daar zin in,’ reageert Lientje enthousiast. ‘Vorig jaar zijn we ook met de brik van je vader naar de stad gereden en we hebben toen een leuke dag gehad. We hebben nog zo gelachen om Gerrie Bontje, het zoontje van jullie knecht, die dolblij was met zijn jonge konijntje en hem toen uit zijn handen liet glippen.’


    ‘Ja, vervelend voor Gerrie, want een bleke stadsjongen die het konijntje ving, ging er met het beestje vandoor.’


    ‘Een beetje gemeen, vond ik toen,’ herinnert Lientje zich, ‘maar we hebben toch erg gelachen om het beteuterde gezicht van Gerrie.’


    ‘Weet je dat Gerrie toen van mijn vader een nieuw konijntje gekregen heeft?’


    ‘Vond hij het zo zielig voor hem?’


    ‘Kennelijk wel. Zijn vader heeft toen nog een hok voor het beest getimmerd. Gerrie noemde het konijn Flap en heeft maar een klein stukje van het beestje gegeten toen het met de kerst geslacht werd.’


    


    ‘Ik heb Lientje gevraagd om vrijdag met onze brik mee te rijden naar de lammermarkt,’ zegt Heintje als ze ’s avonds zitten te eten.


    Moeder Dien kijkt bedenkelijk en vraagt waarom Lientje niet meerijdt met de brik van Gerrit Kroos, waar haar vader werkt.


    Heintje haalt zijn schouders op ten teken dat hij het niet weet.


    Vader Koos kijkt zijn vrouw met gefronste wenkbrauwen aan, maar zegt niets. Hij weet zo al waar de schoen wringt. Heintje moet van haar omgaan met kinderen van rijke boeren. In tegenstelling tot de gewoonte in de streek is zij het die de meeste invloed heeft op de beslissingen in haar gezin. Koos Borgman is een goedzak en het is wel duidelijk dat zijn huwelijk met Dien destijds niet uit liefde tot stand is gekomen, maar door de dikte van vooral haar portemonnee. Boerin Dien heeft wat men noemt ‘de broek aan’.


    ‘We moeten er toch voor zorgen dat onze jongens met kinderen van boeren omgaan, Koos,’ zegt ze ’s avonds. ‘Over onze oudste maak ik me minder zorgen, want hij bemoeit zich nauwelijks met de kinderen van arbeiders en knechten.’


    ‘Waar maak jij je toch druk om, Dien?’ vraagt Koos hoofdschuddend. ‘Het zijn kinderen!’


    ‘Weet ik wel, maar Heintje is bijna voortdurend in de buurt van die Lientje de Vree. Ik heb gehoord dat ze hem op school “meidengek” noemen, omdat hij altijd in de bres springt voor dat meisje.’


    ‘Laten we maar pap eten, bidden en naar bed gaan, vrouw. Je maakt je druk om niks!’


    In het dorp is genoegzaam bekend hoe de verhouding tussen de echtelieden op Zuiderhove is. Koos vinden ze een aardige kerel, maar Dien is met haar ‘zure smoel’ niet erg geliefd. Vooral aan het stugge en bazige karakter van de boerin hebben ze een hekel. Bijnamen zijn gemeengoed in het dorp, en de boerin van Zuiderhove moet het doen met de niet zo vleiende betiteling ‘IJzeren Dien’.


    


    Als het gezin De Vree voor de avondboterham om de tafel geschaard zit, zegt Lientje: ‘Heintje Borgman heeft gevraagd of ik vrijdag op hun brik mee wil rijden naar de lammermarkt in de stad.’


    ‘Dat is aardig van Heintje, maar vindt IJzeren Dien dat wel goed?’ Evenals veel dorpelingen weet Leen de Vree dat de boerin van Zuiderhove het nogal hoog in haar bol heeft wat de omgang van haar jongens betreft.


    ‘Ik heb vorig jaar ook al meegereden,’ reageert Lientje. ‘De vader van Heintje was toen heel aardig en maakte grapjes.’


    ‘Dat zie ik Gerrit Kroos nog niet doen,’ zegt vader Leen, ‘hij neemt nooit kinderen mee op zijn brik.’


    ‘Nee, zeg dat wel! Die baas van jou is een hork,’ vindt moeder Anna, maar dan schrikt ze van haar eigen woorden waar de kinderen bij zijn. Het gezegde: ‘Wiens brood men eet, diens woord men spreekt’, kent ze maar al te goed.


    Gelukkig reageren de kleintjes niet. Ze begrijpen het woord ‘hork’ kennelijk niet.


    


    Vrij van school, mooi weer en een fijne dag op de lammermarkt. De kinderen kunnen hun geluk niet op. Zij die met boer Borgman mee mogen rijden, zijn helemaal in hun sas, want de boer is een hartelijke man. Hij zet, evenals vorig jaar, een mandje appelen in de laadbak van de brik.


    ‘De mand moet leeg zijn als we op de lammermarkt aankomen, hoor!’ roept hij lachend en de kinderen hebben daar niet de minste moeite mee. Het verhoogt de stemming en al smullend van de appeltjes zingen zij het hoogste lied. De mensen in de eerste straten van de stad staan lachend stil en klappen in hun handen. In hun ogen lijkt de boerenbrik nu meer op een echte janplezier.


    Boer Borgman heeft zijn zin, want het mandje is helemaal leeg als ze op de lammermarkt aankomen. Natuurlijk gaan ze eerst naar de lammeren kijken, maar die zien ze thuis ook. Ze vinden het gedeelte waar kleinvee verhandeld wordt, veel leuker. Vooral de jonge konijntjes zijn in trek. Van de handelaren mogen de meisjes de beestjes aaien, maar van hen wordt wel verwacht dat ze de jongens verleiden er eentje te kopen. Gerrie Bontje, het zoontje van Cors Bontje die knecht is op Zuiderhove, waagt zich niet meer aan zo’n avontuur. Vorig jaar had hij van moeizaam gespaarde centjes een klein konijntje gekocht, maar toen hij het beestje, dat hevig spartelde, uit zijn handen liet glippen, was hij het meteen kwijt ook. Een stadsjongen ving het beestje en ging ermee aan de haal.


    Kees Flens, de zoon van de slachter, wil een stel kuikens kopen. Over de prijs zijn ze het algauw eens.


    ‘Heb je een mand bij je?’ vraagt de verkoper.


    ‘Een mand?’


    ‘Ja, een mand. Je kunt die kuikens toch niet in je zak stoppen!’


    Nee, daar heeft Kees niet aan gedacht. Met het geld in zijn hand staat hij de verkoper besluiteloos aan te kijken.


    ‘Stop ze onder je pet, Kees!’ roept Bertie van de timmerman en met die opmerking heeft ze de lachers op haar hand. Toch kan Kees niet kwaad worden op Bertie. Het is een publiek geheim dat Kees een oogje op haar heeft.


    Als de kinderen een ijscoman ontdekken, spreken ze hun laatste centjes aan. Heintje koopt er twee en geeft er een aan Lientje. Een dankbare glimlach is zijn beloning.


    En dan is het alweer halftwaalf en haasten ze zich naar de stalling waar brik en paard gestald worden. Het is wederom een vrolijk gezelschap dat tevreden huiswaarts keert.


    ‘Was het leuk?’ vraagt vader Leen ’s avonds en Lientje knikt enthousiast.


    ‘Hartstikke leuk! Op de brik hebben we met z’n allen een mandje appeltjes leeg gegeten en toen we de stad in reden, zongen we zo vrolijk dat de mensen in de straat stopten en in hun handen klapten. En op de lammermarkt…’


    ‘Ja, straks maar weer verder vertellen, Lientje,’ onderbreekt moeder Anna haar. ‘We gaan nu eerst bidden en eten.’


    Ze vouwen allemaal hun handen en als vader Leen de eerste helft van het Onzevader voorbidt, maken de anderen het gebed af. Na het ‘… en leid ons niet in bekoring, maar verlos ons van het kwade. Amen,’ schept moeder de borden vol met aardappelen en groenten uit eigen tuin en giet er een lepeltje reuzel overheen. Het is een karig maal, maar ze hebben honger en eten hun bord leeg. Voor de jongste prakt moeder aardappelen en groenten tot er met een lepeltje reuzel een soort papje ontstaat. Lientje is het oudste meisje en voert haar kleine zusje.


    ‘Zit jij weer te piezelen,’ zegt moeder tegen Antje, die altijd als laatste haar bord leeg heeft. De anderen likken hun bord schoon, zodat moeder de pap kan uitdelen. ‘Met jouw getreuzel kan ik geen rekening houden, hoor!’ zegt Anna en ze stort een pollepel pap op het restant aardappelen en groente op het bord van haar ‘piezelende’ dochtertje.


    ‘Wat doet u nou, moe? U zag toch dat ik nog niet klaar was.’


    ‘Vieze varkens worden niet vet,’ is het weerwoord van moeder.


    Voordat ze na het eten bidden, mag Lientje haar verhaal over de lammermarkt afmaken.


    Zoon Rens van veertien is kennelijk een beetje jaloers, want hij wil weten wie er allemaal meegegaan zijn.


    ‘Jouw liefje zal er niet meer bij geweest zijn, want kinderen van jouw leeftijd moeten werken,’ lacht vader.


    ‘Ik heb er ook geen tijd voor en had zeker niet met dat grut mee willen gaan,’ reageert Rens.


    ‘Al had je wel gewild, dan nog had je van Harm Does geen vrij kunnen krijgen,’ mengt moeder Anna zich in de discussie. Ze is blij dat haar oudste zoon een baantje als krullenjongen bij de timmerman heeft. Hij leert zodoende het vak en brengt nog een centje binnen ook, al is het niet veel.


    Harm van der Does heeft een goedlopend timmerbedrijf en alle timmerklussen in het dorp worden door hem en zijn knecht uitgevoerd. In het dorp heet hij Harm Does, want tussenvoegsels zijn te lang, dus worden ze weggelaten. Harm mag nog van geluk spreken dat hij geen bijnaam heeft, want daar zijn de dorpelingen ook goed in. Vooral als er mensen zijn met een achternaam die veelvuldig voorkomt in het dorp. Bijnamen als ‘dikke Piet’, ‘rooie Tinus’ en ‘schele Chris’ zijn er voorbeelden van. De bijnamen worden doorgetrokken in hun kinderen, want zo kent men ‘Jan van dikke Piet’ en ‘Gerrit van rooie Tinus’. Die Jan wordt ook wel ‘Jan van Piet van Koze’ genoemd, zodat niet alleen vader Piet, maar ook opa Koos een rol speelt in de benaming die duidelijk moet maken over welke Jan men het heeft. Als gezegd wordt: ‘Ik ga even iets halen bij Koos van Gerrite’, dan weet iedereen welke winkelier er bedoeld wordt.


    Het verdriet van Harm van der Does is, dat hij een achterlijke zoon heeft, die wat ouder is dan krullenjongen Rens de Vree. Hij heet Henk van der Does, maar de genadeloze dorpsjeugd noemt hem ‘gekke Henkie’. Doorgaans scharrelt hij wat rond in het timmerbedrijf van zijn vader. Hem is zo goed en zo kwaad als dat gaat te kennen gegeven dat hij niet in de buurt van zagen, beitels en ander gevaarlijk gereedschap mag komen. Rens wordt ge­vraagd een beetje op hem te letten. Hij heeft te doen met de achterlijke knaap en steunt hem waar hij kan. Daardoor klampt Henk zich als een klit aan Rens vast. Als kinderen van arbeiders en knechten de kap van hun klomp gestoten hebben, mag Henk er een bandje omheen spijkeren. Hij doet dat met veel overgave met het puntje van zijn tong tussen zijn tanden. Rens moedigt hem aan en helpt hem zo nodig.


    Het gezin van de timmerman telt drie kinderen, want na Henk is er een gezonde tweeling geboren. Het zijn de meisjes Corrie en Bertie, die hun achterlijke broer een beetje bemoederen.


    De bovenmeester van de dorpsschool, Karel Graafsma, is blij dat Rens de Vree geen boerenknechtje geworden is, maar sinds kort een baantje bij de plaatselijke timmerman heeft. Daar kan hij in ieder geval een vak leren. Toch vindt hij het jammer dat een uitzonderlijk begaafde leerling als Rens niet de kans krijgt om door te leren, al was het maar een vakopleiding. Het was al heel bijzonder dat Rens als oudste zoon de zevende en de achtste klas mocht volgen, zodat hij niet meteen na de zesde klas aan het werk hoefde.


    De meester besluit er toch nog eens over te gaan praten met de ouders.


    ‘Meester Graafsma,’ zegt Leen de Vree verrast als het hoofd van de dorpsschool voor de deur staat. Hij heeft zelf nog, evenals zijn vrouw Anna, bij de bovenmeester in de klas gezeten en kijkt hoog tegen hem op.


    ‘Ik wil toch weer eens met jou en Anna praten over Rens, Leen,’ verklaart hij zijn komst.


    ‘Kom binnen, meester,’ zegt Leen, en tot zijn vrouw: ‘Anna, meester Graafsma wil met ons praten.’


    Evenals haar man is ook zij verrast en vereerd door het hoge bezoek. Ze was nog met de vaat bezig, dus droogt ze haar handen af aan haar schort en schudt de meester beleefd de hand. ‘De koffie is klaar, ik zal zo inschenken, meester.’


    ‘Dat is goed, Anna. Ik zei al tegen Leen dat ik weer eens met jullie wil praten over Rens. Jullie weten dat de rapporten van Rens door de jaren heen steeds erg goed waren, mede daarom mocht hij ook de zevende en de achtste klas doen. Hij was een van mijn beste leerlingen en ik vind het nog steeds jammer dat hij niet doorleert.’


    ‘Daar hebben wij met vijf kinderen geen geld voor, meester,’ zegt Leen.


    ‘Dat begrijp ik, Leen,’ zegt de meester, ‘maar daarom vind ik het nog wel jammer! Gelukkig is hij geen boerenknecht geworden, maar heeft hij een baantje bij de timmerman. Dat zou echter een goede start zijn voor een gerichte vakopleiding.’


    ‘Waar zou hij zo’n vakopleiding dan moeten volgen?’ vraagt Anna. ‘Hier op het dorp niet, volgens mij.’


    ‘Dat klopt, voor zo’n opleiding zou hij naar de stad moeten. Hij kan dan gewoon bij Van der Does blijven werken en het geleerde in praktijk brengen, want het gaat om avondcursussen.’


    ‘In zomer en winter meerdere avonden per week heen en weer naar de stad lopen is geen doen, meester,’ meent Leen.


    Anna valt hem bij. ‘Zo’n cursus kost geld en hij zou ook nog een fiets moeten hebben. Het spijt me, meester, maar dat kunnen wij echt niet betalen.’


    ‘Ik weet het, mensen, maar het laat mij niet los. Kinderen van welgestelde ouders krijgen alle kansen, of ze nu kunnen leren of niet, en voor een bolleboos als Rens zijn de kansen nihil.’


    


    Nog dagen na zijn bezoek aan de familie De Vree laat het meester Graafsma niet los dat Rens bij gebrek aan geld niet kan doorleren. Een probleem waarvoor hij niet een-twee-drie een oplossing weet… Of toch?


    Graaf Johan van Dinther en Ommeland is een verwoed schaker, en sedert hij gehoord heeft dat het hoofd van de dorpsschool zijn passie deelt, weet hij hem te vinden. Ze zijn inmiddels vrienden geworden en geregeld komt meester Graafsma bij de graaf en spelen ze hun partijen met vuur.


    Ze zijn aan elkaar gewaagd en als de partij door remise of winst van een van beiden afgelopen is, drinken ze nog een goed glas wijn in de salon van het eeuwenoude kasteel Leehorst en praten over van alles en nog wat. Nieuwtjes, politiek en ook dagelijkse gebeurtenissen komen aan de orde. Natuurlijk maken de dagelijkse bezigheden van Karel Graafsma deel uit van die gedachtewisseling.


    ‘Heb je vaak uitblinkers in je klas, Karel?’ vraagt graaf Johan op een keer.


    Karel knikt, maar schudt ook zijn hoofd.


    ‘Vaak is een groot woord, Johan, maar af en toe komt het voor. Een van die uitblinkers is Rens de Vree. Als die zou kunnen doorleren, zou hij tot grote hoogte kunnen stijgen.’


    ‘Maar waarom gaat hij dan niet doorleren?’ wil Johan weten.


    Karel schuift duim en wijsvinger over elkaar ten teken dat het een geldkwestie is. ‘Rens komt uit een gezin van vijf kinderen en zijn vader is boerenknecht. Het voorland van Rens zou normaliter ook het boerenwerk zijn, maar gelukkig heeft hij een baantje bij de timmerman van het dorp.’


    ‘Waarom gelukkig?’


    ‘Omdat dat de mogelijkheid biedt om in de avonduren een vakopleiding te volgen. Hij zou naar mijn mening op zijn sloffen het diploma bouwkundig tekenaar kunnen halen.’


    ‘Is zo’n cursus duur?’


    ‘Dat valt wel mee, maar zulke cursussen worden niet in ons dorp gegeven, dus moet hij in zomer en winter minstens drie avonden per week heen en weer naar de stad lopen, en dat vinden de ouders een te grote opgave voor die jongen.’


    ‘Een fiets zou dus uitkomst bieden?’


    ‘Ja, maar voor die ouders onbetaalbaar.’


    ‘Je zegt dat die Rens bij Van der Does werkt. Hem heb ik gevraagd het interieur van mijn paardenstal te vernieuwen. Als hij die Rens eens meeneemt, zal ik met hem en zijn baas praten. Ik wil best wat nuttigs doen voor het dorp, en als ik jou zo beluister zou een financiële ondersteuning van die bolleboos van jou goed besteed zijn.’


    ‘Dat zeer zeker, Johan!’


    Tevreden met de toezegging van zijn schaakvriend keert meester Graafsma huiswaarts. Wel weet hij dat de graaf er geen boterham minder om zal hoeven eten, want de familie Van Dinther en Ommeland bulkt van het geld.


    


    ‘We moeten morgen voor een vrij grote klus naar kasteel Lee­horst, Rens,’ zegt Harm van der Does als het werk er voor die dag op zit.


    ‘Mag ik mee, baas?’ vraagt Rens. Hij is als klein jongetje weleens in de buurt van het kasteel geweest, maar nog nooit erin.


    ‘Je mág niet alleen mee, maar je móét, want ik heb een derde handje nodig om planken vast te houden als ik ze moet inkorten. Vind je het leuk?’


    ‘Ja, dat wel. Ik ben er nog nooit binnen geweest.’


    ‘We komen echt niet verder dan de paardenstal, hoor!’ tempert Harm zijn enthousiasme een beetje. Hij heeft schik in zijn parmantige en leergierige knechtje. ‘We beginnen morgen om zeven uur en dan moet je er zijn.’


    ‘Ik zal zorgen dat ik er op tijd ben, baas.’ Rens zwaait een keer en holt dan naar huis.


    ‘Als nu je vader nog komt, kunnen we eten,’ zegt moeder Anna zodra Rens binnenkomt.


    ‘O, daar komt hij al,’ ziet Rens. ‘Dag pa.’


    ‘Dag timmerman,’ lacht vader Leen. ‘Heb je fijn gewerkt vandaag?’


    ‘Dat wel, maar morgen wordt het nog leuker.’


    ‘Hoezo?’


    ‘We moeten een klus doen op het kasteel.’


    ‘Zo! Dat is niet mis,’ reageert vader. Ze schuiven allemaal aan tafel, bidden en vallen op de boterhammen aan die moeder voor vader en de grotere kinderen heeft klaargemaakt. Het zijn wisselende stapeltjes op het geblokte zeil van de keukentafel. Vader Leen heeft de hoogste stapel en naarmate de kinderen jonger zijn, worden ze kleiner.


    Als het brood tot de laatste kruimeltjes is opgegeten, wordt er nog even nagetafeld. Dat Rens de volgende dag naar het kasteel gaat, spreekt vooral tot de verbeelding van de kinderen.


    ‘Je moeder en ik hebben de oude graaf nog gekend,’ zegt vader Leen. Lientje en haar wat jongere zusje Antje hangen aan zijn lippen, want de bewoners van het kasteel zijn voor hen een soort sprookjesfiguren.


    ‘Toen de oude graaf overleed,’ gaat vader verder, ‘was het zoon Johan van Dinther en Ommeland die daar de scepter zwaaide en nog zwaait. Hij is getrouwd met gravin Belinda van Lenschot en ze hebben twee kinderen.’


    ‘Hoe weet u dat allemaal, pa?’ wil Rens weten.


    ‘De stalknecht, Gijs Ophof, heeft het me verteld. De oudste, Josine, en haar broertje Casper worden dagelijks met een koetsje van het kasteel naar een speciale school in de stad gebracht en ’s middags weer opgehaald.’


    ‘Wat deftig!’ vindt Antje. ‘Ik zou ook weleens in zo’n koetsje naar school gebracht willen worden.’


    ‘Maar eerst gaan we afruimen en afwassen,’ lacht moeder.


    


    De volgende morgen gaat Rens vroeg op stap, want hij wil op tijd bij het kasteel zijn. Het is een windstille dag en de zon schijnt uitbundig, maar als hij de oprijlaan van het kasteel bereikt heeft gaat de zon schuil achter de naar elkaar groeiende takken van de hoge bomen die aan weerszijden van de laan staan. Rens is ooit in de buurt van het kasteel geweest, maar nog nooit zo dichtbij als vandaag. De laan lijkt hem een soort toegangspoort tot een sprookjesachtig slot uit de middeleeuwen, waar meester Graafs­ma zo boeiend over kon vertellen.


    ‘Zo, je bent goed op tijd, Rens,’ zegt Harm Does tevreden. ‘We gaan voor de laatste instructies eerst even naar het kantoor van huismeester Siert Bos.’


    De graaf zelf heeft in een zijvleugel van het kasteel een stijlvol ingericht kantoor van waaruit hij zijn zaken in binnen- en buitenland bestiert. De dagelijkse gang van zaken op het kasteel laat hij over aan zijn huismeester.


    Siert overhandigt Harm de bouwtekening van het nieuwe interieur van de paardenstal. Harm heeft de tekening al eerder gezien en op basis daarvan zijn offerte gemaakt en na goedkeuring de benodigde materialen afgeleverd.


    ‘Is er veel aan veranderd, Siert?’ vraagt Harm.


    Siert schudt zijn hoofd. ‘De graaf heeft een paar kleinigheden veranderd, maar die hebben voor jou geen consequenties.’


    ‘Dan gaan we aan de slag, Rens,’ zegt de timmerman en ze voegen de daad bij het woord.


    Het karwei in de paardenstal van het kasteel is nogal omvangrijk, maar na een paar dagen komt er al wat schot in.


    Dat ziet ook de graaf als hij zelf eens komt kijken hoe de werkzaamheden vorderen.


    ‘Ik kan al een beetje zien hoe het gaat worden als het klaar is, Van der Does,’ zegt de graaf met een tevreden gezicht. ‘Je hebt ook een flinke hulp, zie ik.’


    ‘Dat is Rens de Vree, meneer.’


    ‘Juist, ja.’ De graaf krijgt denkrimpels in zijn voorhoofd, want hij herinnert zich dat meester Karel Graafsma met hem over die jongen gesproken heeft.


    ‘Wil jij het vak leren, Rens?’ vraagt de graaf en Rens knikt ijverig.


    ‘Dan moet je zeker nog wat cursussen volgen?’ vraagt de graaf verder.


    Rens krijgt een kleur en weet niet hoe hij op de woorden van de graaf moet reageren. De timmerman komt hem te hulp.


    ‘Rens heeft er de hersens voor, meneer de graaf, maar hij komt uit een groot gezin en voor doorleren of cursussen is helaas geen geld.’


    ‘Zou jij zelf wel cursussen willen volgen, jongeman?’ wil de graaf weten en wederom knikt Rens ijverig.


    De graaf richt zich nu tot de timmerman, en hij veronderstelt dat die wel weet welke opleiding haalbaar is voor zijn knechtje. Karel Graafsma, bij wie de jongen in de klas gezeten heeft, noemde bouwkundig tekenaar, maar hij wil het graag ook uit de mond van de timmerman of Rens zelf horen. Hij neemt de timmerman even apart en vraagt het hem.


    ‘Als Rens de kans krijgt, acht ik hem ruimschoots in staat het diploma bouwkundig tekenaar te halen, meneer de graaf,’ zegt de timmerman stellig.


    ‘Eenzelfde mening heb ik ook gehoord van mijn schaakvriend, meester Graafsma. Hem heb ik gezegd dat ik de financiering van de opleiding van Rens wel voor mijn rekening wil nemen.’


    ‘Dat is voor Rens een geschenk uit de hemel, meneer de graaf.’


    ‘Goed, Van der Does, ik zal mijn huismeester vragen het te regelen, dan draag ik ook mijn steentje bij aan de ontwikkeling van een veelbelovende jongen.’


    ‘De familie De Vree zal u er dankbaar voor zijn, meneer,’ zegt Harm.


    ‘Wacht nog maar even met het informeren van de jongen en zijn familie tot Siert Bos met een concreet voorstel komt.’


    Als Harm terugkomt in de paardenstal ziet hij Rens met een rood hoofd in gesprek met Josine, het dochtertje van de graaf.


    ‘Zo Rens, hoog bezoek!’ lacht Harm.


    ‘Flauw, hoor!’ reageert het gravinnetje, dat ongeveer de leeftijd van Rens heeft. Ze kent de timmerman al langer, want die doet af en toe een klus op het kasteel.


    Hoewel hij nogal uit het lood geslagen is door de komst van het deftige meisje, kan Rens geen oog van haar afhouden. Ze verschilt dan ook hemelsbreed met de meisjes op het dorp. Die lopen met strakke jakken en zwarte kousen in wit geschuurde klompen. Het gravinnetje heeft een mooie jurk met linten en strikken aan en haar voeten steken in sierlijke laarsjes.


    


    ‘Heb je nog iets bijzonders meegemaakt op het kasteel, Rens?’ vraagt vader Leen als hij die avond thuiskomt.


    ‘Nou en of,’ reageert Rens. ‘Josine, de dochter van de graaf, kwam kijken en vroeg hoe het ging.’


    ‘Hoe zag ze er dan uit, Rens?’ wil vooral Antje weten. Alles wat te maken heeft met het kasteel en zijn bewoners prikkelt haar fantasie.


    ‘Het is net een soort prinsesje, zoals je weleens op plaatjes ziet. Ze droeg een witte jurk met gekleurde linten en strikken en ze liep op sierlijke laarsjes.’


    ‘Zo te horen was je nogal onder de indruk van dat gravinnetje, Rens,’ lacht vader Leen. ‘Vergeet haar maar, jongen, want meneer de graaf zal later wel een jonkheer of baron achter de hand hebben.’


    Als de kinderen naar bed zijn, zegt Leen tegen zijn vrouw Anna: ‘Ik vroeg vanavond aan Rens of hij op het kasteel iets bijzonders had meegemaakt, maar ik had zelf ook een nare ervaring met Gerrit Kroos. Wat is dat toch een gemene kerel!’


    ‘Wat deed hij dan?’ wil Anna weten.


    ‘Hij had ruzie met zijn vrouw en ik was daar getuige van, overigens zonder dat ze me opmerkten. De boerin is altijd aardig en met haar krijg je niet zo gauw ruzie, maar Gerrit is heel vervelend voor het vrouwelijke personeel.’


    ‘Daar gaat de boerin toch over?’


    ‘Juist daarom. Zij weet en ik weet ook, dat het verloop van het vrouwelijke personeel op de hoeve nogal groot is door het misselijke gedrag van die gruizige boer.’


    ‘Valt hij de meisjes lastig?’


    ‘Meer dan eens.’


    ‘Heb jij dat zelf al eens gezien?’


    ‘Soms, en de meisjes klagen hun nood bij mij, omdat ze er met de boerin niet over durven praten. Ik kalmeer hen dan een beetje, maar ik ben niet in de positie om de boer ter verantwoording te roepen, hoewel hij het niet te bont moet maken.’


    ‘Je moet je er maar niet al te veel mee bemoeien, Leen. Doe je dat wel, dan is de kans groot dat die lompe boer jou de bons geeft. De banen liggen niet voor het oprapen.’


    ‘Ik weet het, meissie. Kom, laten we maar gaan slapen.’


    


    Seizoenen komen en seizoenen gaan. In de herfst vallen de bladeren en in de winter pieken de kale takken van de bomen de grauwe of blauwe lucht in. Een harslaagje beschermt de knoppen van bomen en heesters tegen de strengste vrieskou, maar als het in het voorjaar weer langer licht blijft en de temperatuur gestadig oploopt, smelt de hars en barsten de knoppen open. Blad of bloem ontvouwt zich en verwisselt het grauwe uiterlijk van de natuur voor een oase van licht en kleur.


    Het is in dat mooie seizoen dat de twaalfjarige Lientje de Vree en Heintje Borgman van school gaan om ruimte te maken voor een nieuwe generatie boerenkinderen, die de eerste klas onder leiding van juffrouw Dora Hoekstra zal bevolken. Het overwegend katholieke dorp kent vele grote gezinnen en meestal worden de kleintjes door een oudere zus of broer meegenomen naar school. Het is voor de allerkleinsten die voor het eerst van hun leventje naar school gaan, een geruststellende gedachte dat de grote zus of broer in hetzelfde gebouw is, want ze vinden het maar eng en er wordt menig traantje gelaten.


    Als voor Lientje de laatste schooldag is aangebroken, krijgt zij van moeder Anna een opdracht mee.


    ‘Je moet de meester bedanken voor het genoten onderwijs,’ zegt ze. Lientje knoopt het in haar oren.


    Het wordt voor de hoogste klas een bijzondere dag. De ruimten onder het blad van de schoolbanken worden leeggehaald en de boekjes netjes op stapeltjes, soort bij soort, gelegd. Dan worden de smoezelige omslagen verwijderd en vervangen door nieuwe kaften, want ze moeten nog een poosje mee. De catechismussen zijn het meest beduimeld, want die worden bijna dagelijks mee naar huis genomen om de antwoorden op de gestelde vragen voor de eerstkomende godsdienstles uit het hoofd te leren. Kennis van de vakken als rekenen en taal is belangrijk, maar godsdienstlessen zijn het allerbelangrijkst. In de vierde les van de catechismus wordt de zondeval van de engelen beschreven. Er zijn goede en slechte engelen. De goede engelen be­schermen ons naar ziel en naar lichaam en helpen ons tijdens ons leven en in het uur van onze dood. Het zijn onze engelbewaarders. Met de slechte engelen wordt niet zachtzinnig omgesprongen, blijkens het antwoord op vraag 14 of alle engelen goed en gelukkig gebleven zijn. Nee, ‘niet alle engelen zijn goed en gelukkig gebleven; vele hebben gezondigd en zijn voor eeuwig in de hel gestort.’ Geen halve maatregel dus!


    Niet veel beter vergaat het de gewone sterveling, want op vraag 82 welke straf wij verdienen door de doodzonde luidt het antwoord: ‘Door de doodzonde verdienen wij de eeuwige straf van de hel.’ Voor de dagelijkse zonden is de straf wat milder, hoewel een tijdelijk verblijf in het vagevuur niet erg aantrekkelijk is.


    Lientje is blij niet dagelijks meer te moeten worstelen met al die vragen en antwoorden, waarvan sommige haar schrik aanjagen. Vooral de straf in de hel en het vagevuur boezemen haar angst in. Daarom probeert ze angstvallig zonden te vermijden, want de consequentie kan groot zijn. Eeuwig branden in de hel is vreselijk en onbegrijpelijk. Eeuwig is altijd, er komt nooit een einde aan het lijden. Boeven die mensen bestelen of doden, krijgen soms lange gevangenisstraffen, maar er komt een einde aan de straf. Katholieken die zonder volmaakt berouw een doodzonde hebben begaan, wacht eeuwig branden. Hoe dat mogelijk is begrijpt ze niet zo goed, want de straf gaat in als je dood bent en dan kan het vuur nog zo heet zijn, maar je voelt er niks meer van. Het stelt haar enigszins gerust, maar een raadsel blijft het.


    ‘Heb je geen zin meer, Lientje?’ haalt meester Graafsma haar uit haar gepeins. ‘De boekjes zijn nog niet allemaal gekaft, hoor!’


    Geschrokken gaat ze door en als al het werk gedaan is, leest de meester nog een mooi verhaal voor en dan mogen ze naar huis.


    Als Lientje afscheid neemt van de bovenmeester brengt zij de opdracht van haar moeder in praktijk en zegt: ‘Bedankt voor het genoten onderwijs, meester.’


    ‘Graag gedaan, hoor Lientje! Ik hoop dat je in je verdere leven net zo oppassend blijft als op school.’


    De kinderen uit het gezin van Leen en Anna de Vree zijn de enigen die zó netjes afscheid nemen. De andere kinderen rennen weg en zeggen niets. Vorig jaar was hij al zo aangenaam getroffen toen Rens de Vree hem met dezelfde woorden bedankte.


    Lientje kan goed leren, maar haar broer Rens spant toch de kroon. De meester is blij dat hij tijdens zijn schaakpartij van de vorige week van de graaf hoorde dat Rens met ingang van het nieuwe schooljaar zal kunnen doorleren. Weliswaar moet dat in de avonduren gebeuren, maar dat heeft hij zelf, toen hij leerde voor zijn hoofdakte, ook gedaan. Hij is zijn schaakvriend dankbaar dat die de avondstudie van Rens financieel mogelijk ge­maakt heeft. Zelf kon hij de ouders nog blij maken met een tweedehandsfiets, die hij voor weinig geld voor Rens kon kopen. De zeven kilometer die drie keer per week heen en terug moeten worden overbrugd, zijn voor een gezonde jongen als Rens goed te doen.


    Doorleren na de lagere school is er voor de doorsnee dorpsjeugd niet bij. Er zijn wel enkele uitzonderingen. Een tweetal boerenzoons gaat naar het kleinseminarie om voor priester te studeren, en een zoon van de dokter gaat naar de hbs in de stad. Jongens worden meestal boerenknecht en meisjes dienstbode.


    ‘We zullen voor jou een baantje moeten vinden,’ zegt moeder Anna als Lientje enkele weken van haar vrijheid heeft mogen genieten.


    ‘Wel een beetje dicht bij huis, vrouw,’ waarschuwt vader Leen. Hij moet er niet aan denken dat zijn oudste dochter van nog geen dertien al voor dag en nacht ergens in betrekking gaat.


    ‘Het liefst heb ik een dienstje bij boer Borgman op Zuider­hove, moe,’ spreekt Lientje haar voorkeur uit.


    ‘Bij IJzeren Dien?’ vraagt moeder met een bedenkelijk ge­zicht. Evenals vele dorpelingen heeft ze het niet zo op de zure en bazige boerin van Zuiderhove. ‘Er zijn toch wel andere boerderijen in de buurt waar we eens kunnen vragen of ze een meisje nodig hebben!’


    ‘Maar Zuiderhove is vlakbij en de boer is een aardige man,’ probeert Lientje haar keuze te verdedigen. Ze bedoelt eigenlijk dat ze zoon Hein zo’n aardige knul vindt en daarom graag op Zuiderhove gaat werken. De zure boerin neemt ze dan maar op de koop toe.


    ‘Hoe kom je op het idee dat ze daar wel een meisje zouden kunnen gebruiken?’ vraagt Anna.


    ‘Ik heb van Hein gehoord dat hun eerste meid, Bep de Wilde, geregeld last heeft van haar rug en graag een hulpje zou hebben voor de was en het spoelen van het melkgerei en ander bukkend werk.’


    ‘Wil jij als wasmeisje op Zuiderhove gaan werken?’ vraagt vader Leen en hij trekt diepe rimpels in zijn voorhoofd. Op Leezicht, de hoeve van de gruizige boer Gerrit Kroos, wordt naast het doen van de was minimaal twee keer per dag het melkgerei gespoeld en dat doet de tweede meid, die minstens vijf jaar ouder is dan Lientje. Voor zijn kleine meisje vindt hij het werk dan ook veel te zwaar.


    ‘Besef jij wel wat het werk van een wasmeisje inhoudt?’ vraagt hij.


    ‘Natuurlijk. De was doen en melkemmers spoelen en zo,’ reageert Lientje. ‘Zo zwaar is dat niet, hoor!’


    ‘Maar wel voor een meisje van nog geen dertien,’ houdt vader vol.


    ‘Ik kan wel tegen een stootje, hoor pa!’ Lachend stroopt Lien­tje haar mouwen op en toont haar spierballen.


    ‘Het lachen zal je wel vergaan, meissie.’ Leen schudt zijn hoofd en vindt het plan van zijn dochter maar niks.


    ‘Er zijn toch wel andere dienstjes te krijgen dan wasmeisje bij een boer, Anna?’ vraagt hij aan zijn vrouw.


    ‘Ja Leen, maar dat zijn meestal dienstjes voor dag en nacht en daar ben jij ook niet voor.’


    ‘Dat is zo, maar dagmeisje bij de bakker, de smid of de meelhandelaar kan toch ook! Ik vind echt alles beter dan wasmeisje bij een boer.’


    Het enige voordeel van Zuiderhove is dat Koos Borgman een fatsoenlijke kerel is, bedenkt hij dan, maar als ze elders terechtkomt is ze wellicht overgeleverd aan de lusten van de boer of zijn zoons. Zijn eigen boer is zo’n wellusteling.


    


    Enkele dagen later moet Leen denken aan het gesprek met zijn oudste dochter. Het dienstmeisje op Leezicht, Toosje Gielen, is op staande voet ontslagen. De reden: ze gaf boer Gerrit Kroos een klap in zijn gezicht toen hij haar lastigviel. Toosje is niet bepaald knap te noemen, maar ze heeft een heel mooi figuurtje en dat heeft boerin Ada allerminst. Gerrit maakte weer eens misbruik van zijn positie en werd handtastelijk. Na de klap kon Toosje haar biezen pakken, want Gerrit was en is goed in het bedenken van redenen om zijn beslissing te rechtvaardigen. Leen weet dat de boerin meerdere keren ruzie met haar man heeft gehad over diens omgang met het vrouwelijke personeel. Zijn besluit om Toosje te ontslaan druist in tegen de regels van de verschillende verantwoordelijkheden van de boer en de boerin. De boer is verantwoordelijk voor het mannelijke en de boerin voor het vrouwelijke personeel. De boerin voelt goed aan wat er gebeurd is en heeft Toosje twee maanden loon meegegeven en haar verontschuldigingen aangeboden voor het gedrag van haar man.


    Weer een slachtoffer van die onverlaat. Leen begrijpt niet waar de hufter het lef vandaan haalt een meisje aan te randen en haar vervolgens te ontslaan als ze zich verdedigt. Hij zou die Gerrit, met wie hij vroeger in dezelfde klassen op school gezeten heeft, wel een pak rammel willen geven, maar de banen liggen niet voor het oprapen, dus hij moet zich inhouden. Op school was de boer al een gemeen joch.


    Naatje van Vlijmen is het nieuwe meisje op Leezicht. Leen verbaast zich erover dat er nog altijd meisjes zijn die op de hoeve van Gerrit Kroos willen werken. Het moet toch ook tot hen zijn doorgedrongen wat voor een smeerlap de boer van Leezicht is. Naatje is niet alleen erg knap, maar ze heeft bovendien een prachtig figuurtje. Leen vreest het ergste voor het kind, want met haar zestien jaren is ze niet veel meer dan dat. Gerrit zou vaderlijke gevoelens voor het kind moeten voelen, maar die gevoelens kent hij niet. Leen stoort zich aan de gruizige blik, waarmee hij het meisje als het ware uitkleedt.


    Als op een morgen de boerin even een boodschap is gaan doen, ziet Gerrit zijn kans schoon. Dat merkt Leen heel duidelijk, want er klinkt gegil in het achterhuis. Hij laat alles uit zijn handen vallen en rent erheen. Wat hij daar ziet, verbijstert hem. De boer staat met zijn broek op zijn hielen achter Naatje en heeft haar in zijn greep, zodat ze geen kant op kan als hij haar wil verkrachten.


    ‘Blijf met je gore poten van dat kind af, man!’ roept Leen.


    Gerrit schrikt en laat het meisje los.


    ‘Waar bemoei jij je mee!’ briest hij. ‘Pak je spullen maar en donder op!’


    ‘Dat was ik al van plan, smeerlap,’ zegt Leen snerend. En tot Naatje, die huilt van ellende: ‘Kom maar mee naar buiten, kindje, en ga dan maar naar huis, want hier is het niet meer veilig voor jou. Ik loop straks wel even bij je moeder langs om te vertellen wat er voorgevallen is.’


    Leen heeft medelijden met het kind, maar dan dringt het tot hem door dat hij zelf ook brodeloos op straat staat.


    


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    HOOFDSTUK 2


    


    ‘Waar kom jij nou vandaan?’ vraagt Anna als haar man op een ochtend op een ongebruikelijk uur thuiskomt.


    ‘Ik heb bij Gerrit de zak gekregen!’


    ‘Ben je ontslagen?’ Anna krijgt een wanhopige blik in haar ogen. Ze krijgt visioenen van nood en ellende.


    ‘Als die hufter me niet ontslagen had, was ik zelf wel opgestapt.’


    ‘Vertel dan eens wat er gebeurd is, Leen.’


    ‘Dat is gauw verteld, lieverd. Zo bont als die smeerlap het vandaag maakte is nauwelijks met woorden te beschrijven.’


    ‘Viel hij het nieuwe dienstmeisje lastig?’


    ‘Ja, en niet zo’n beetje ook. Hij stond op het punt het kind te verkrachten toen ik op haar gegil afkwam.’


    ‘Kon je het voorkomen?’ Anna slaat haar handen voor haar gezicht van verbijstering.


    ‘Ik riep dat hij met zijn gore poten van Naatje af moest blijven en toen schrok hij en liet haar los. Ik had hem zijn speeltje afgepakt en moest mijn biezen pakken. “Donder maar op!” zei hij.’


    ‘Wat een schoft! En het meisje?’


    ‘Dat heb ik mee naar buiten genomen en gezegd dat ze maar naar huis moest gaan. Ik heb haar beloofd dat ik vanmorgen nog naar haar moeder zal gaan om te vertellen wat er gebeurd is. Het kind was helemaal van streek.’


    ‘Gelukkig dat je kon voorkomen dat het kind door die smeerlap echt verkracht werd, maar je moet dat wel met ontslag bekopen.’


    ‘Iedere fatsoenlijke kerel had gedaan wat ik deed. Bij zo’n vent wil ik niet meer werken.’


    ‘Maar hij is wel een van de rijkste boeren van het dorp en je weet net zo goed als ik dat de anderen hem de hand boven het hoofd zullen houden.’


    ‘Je wilt daarmee zeggen dat ik hier in het dorp niet meer aan de bak kom?’ veronderstelt Leen.


    Anna knikt en de tranen lopen haar over de wangen.


    ‘We slaan ons er wel doorheen, meissie,’ reageert Leen met een brok in zijn keel. Hij slaat een arm om haar heen en drukt haar zacht tegen zich aan.


    ‘Ik ga nu even naar de moeder van Naatje en loop dan meteen door naar de pastorie. Als meneer pastoor me kan ontvangen, zal ik hem uitleggen wat er gebeurd is. Hij is de enige die boven de partijen staat en die geile boer op zijn nummer kan zetten en mij aan werk kan helpen.’


    ‘Gebruik geen woorden als “geil” bij meneer pastoor, hoor!’


    ‘Ik zal proberen me in te houden, maar ik zal hem er wel van overtuigen dat die boer een ernstig biechtpuntje heeft.’


    


    ‘Ik ben blij dat je even langskomt,’ zegt moeder Van Vlijmen als Leen bij het daggeldershuisje van de familie aanklopt. ‘Uit het gestamel van Naatje heb ik begrepen dat er iets heel naars is voorgevallen op Leezicht en dat jij langs zou komen. Het kind is helemaal van streek en ze durft niet te vertellen wat er precies gebeurd is.’


    ‘Wat die boer van plan was, heb ik op het laatste moment kunnen voorkomen, Bep.’


    ‘Wat was hij dan van plan?’


    ‘Het is te erg voor woorden, Bep, maar de smeerlap stond op het punt jouw dochtertje te verkrachten.’


    ‘Nee toch!’ Bep wordt beurtelings rood en bleek en staat te trillen op haar benen. ‘Daar stuur ik haar niet meer heen, al moet ik droog brood eten.’


    ‘Dat hangt mij ook boven het hoofd, Bep, want ik ben door die hufter op staande voet ontslagen.’


    ‘O, wat erg, Leen!’


    ‘Maak je geen zorgen, Bep. Bij zo’n viezerik wil ik niet eens meer werken, want het is niet de eerste keer dat hij zich aan een dienstmeisje vergrijpt.’


    Aan de ene kant is Leen blij dat hij weg is bij die vreselijke boer, maar aan de andere kant maakt hij zich zorgen om de toekomst. Enfin, eerst maar eens horen of pastoor Van Oirschot een oplossing voor zijn probleem heeft. Hij kan wellicht bemiddelen bij het vinden van werk en die rotboer ter verantwoording roepen.


    Hij komt echter bedrogen uit!


    Bij de pastorie aangekomen schrikt hij een beetje van de harde klank van de bel in de holle gang van de pastoorswoning. Hij hoort geslof in de gang en even later steekt Johanna Corba, de pastoorsmeid, haar hoofd om de hoek van de deur.


    ‘Wat maak je een herrie, Leen!’ zegt ze zuur. Ze waakt als een kloek met kuikens over de rust van meneer pastoor en wee degene die die rust verstoort.


    ‘Ik wil meneer pastoor even spreken, Johanna.’


    ‘Meneer pastoor is net aan zijn brevier begonnen. Je zult dus minstens een kwartier moeten wachten. Ga daar maar even op het bankje zitten. Als meneer pastoor klaar is, zal ik je wel roepen.’


    Het kwartier wordt een halfuur, maar dan kan de pastoor hem in zijn ‘heiligdom’ ontvangen.


    ‘Wat kan ik voor je doen, Leen?’ vraagt hij als ze in zijn werkkamer zitten.


    ‘Mij proberen aan het werk te helpen, meneer pastoor.’


    ‘Jij werkt toch bij Gerrit Kroos?’


    ‘Werkte, meneer pastoor, want ik ben ontslagen.’


    ‘Dat is niet best, Leen. Hoe kwam dat zo?’


    ‘Als biechtvader van de hele parochie zult u wel weten wat er zich op Leezicht zoal afspeelt, meneer pastoor.’


    ‘Leg me geen raadseltjes voor, mijn beste. Je weet dat ik niets kan vertellen van wat mij in de biechtstoel toevertrouwd wordt.’


    ‘Ik ben op staande voet ontslagen omdat ik in de bres sprong voor een dienstmeisje dat door Gerrit ernstig lastiggevallen werd.’ Leen vertelt daarop wat er zich die ochtend op de hoeve heeft afgespeeld en wat eraan voorafgegaan is.


    ‘Dus toen jij het opnam voor dat meisje, kon je je biezen pakken,’ concludeert de pastoor.


    ‘Zo is het, meneer pastoor, maar na wat ik vanmorgen heb meegemaakt, zou ik toch niet langer bij die boer willen blijven.’


    ‘En nu kom je bij mij om je aan werk te helpen.’


    ‘Dat vooral, maar ook om te voorkomen dat die vent doorgaat met het botvieren van zijn lusten op jonge meisjes, meneer pas­toor.’


    ‘Ik kan mijn best doen om je te helpen bij het vinden van werk, Leen, maar hoe ik met zondaars moet omgaan, moet jij me niet vertellen.’ Het laatste komt er wat geërgerd uit, en dát zijn woorden de pastoor ergeren, ziet Leen aan de stuurse blik waarmee de man hem aankijkt. ‘Houd zelf maar goed in de gaten of er ergens een plaats vrijkomt. Als ik wat tegenkom, laat ik het je weten.’


    Hij belt Johanna met het verzoek Leen uit te laten.


    


    ‘Hoe ben je bij meneer pastoor gevaren, Leen?’ vraagt Anna meteen als haar man terug is.


    ‘Hij zegt me te zullen helpen, maar ik heb er niet veel vertrouwen in. Toen ik hem vroeg Gerrit Kroos te stoppen met het botvieren van zijn lusten op jonge meisjes, reageerde hij geïrriteerd. Hij sneerde dat ik hem niet moest vertellen hoe hij met zondaars moet omgaan. Hij wierp me een nijdige blik toe en belde vervolgens Johanna met het verzoek mij uit te laten.’


    ‘Je had ook alleen maar moeten vragen je te helpen bij het vinden van werk, Leen,’ zucht Anna.


    ‘Dat héb ik ook gevraagd, maar ik vind het belangrijk dat hij als geestelijke vader van de parochianen zo’n schofterige boer de oren flink wast.’


    ‘Als jij meneer pastoor met je opmerkingen irriteert, heeft dat invloed op de moeite die hij doet om jou te helpen bij het vinden van werk, jongen. We dreigen aan ons lot te worden overgelaten als ook al meneer pastoor zijn handen van ons aftrekt.’ Ze gaat aan tafel zitten met haar hoofd op haar armen en haar schouders schokken.


    Leen is geschrokken van de reactie van zijn vrouw. Hij gaat naast haar zitten en slaat beschermend een arm om haar heen.


    ‘Komt tijd, komt raad, Antje,’ zegt hij ontroerd, haar vroegere koosnaampje gebruikend.


    


    Waar zowel hij als Anna zo bang voor was, komt uit. Er is al meer dan een week verstreken sedert zijn ontslag en het lukt Leen niet om op eigen kracht ergens werk te vinden. Het dorp is klein en alle boeren weten welke collega met welke knechten werkt. De meeste boeren knijpen de dienstbode ook weleens in de billen en ze begrijpen best dat een knecht de zak krijgt als hij zich met de handelingen van zijn baas bemoeit. Nee, door bevriende boeren ontslagen knechten nemen ze niet aan.


    Als er zo nog een week verstrijkt, wordt de situatie in het gezin van Leen en Anna nijpend. Het spaarpotje dat nodig is voor brandstof en warme kleding, moet worden aangesproken. Er komt nog bij dat Anna alweer een halfjaar zwanger is en ze weten uit ervaring dat de komst van een kindje extra geld kost.


    ‘We moeten naar meneer pastoor gaan voor ondersteuning uit de armenkas.’ Anna zegt het zuchtend, want voor mensen die altijd hard gewerkt hebben staat een gang naar de armenraad gelijk aan een vernedering.


    ‘Nadat ik de pastoor geërgerd heb, vind ik het moeilijk om terug te gaan voor een ondersteuning uit de armenkas, Anna,’ zegt Leen.


    ‘Ik begrijp het, jongen, maar ik zie geen andere uitweg. Mor­gen ga ik zelf wel naar de pastorie. Voor mijn noodkreet zal me­neer pastoor toch wel gevoelig zijn?’


    ‘Ik vind het erg het aan jou te moeten overlaten, vrouwtje, maar ik denk dat jij meer kansen hebt dan ik,’ beaamt Leen.


    


    ‘Uit de armenkas krijgen wij iets minder dan de helft van hetgeen jij bij de boer verdiende, Leen,’ zegt Anna als ze terug is van haar bezoek aan de pastorie. ‘De pastoor heeft gezegd dat we het geld kunnen ophalen bij meester Graafsma, die de armenkas beheert.’


    ‘Dan moeten we de broekriem nog wat strakker aanhalen, meissie,’ reageert Leen gelaten. ‘Je zegt dat de meester de armenkas beheert, maar de armenraad zal wel bepalen wat er uitgekeerd mag worden, neem ik aan.’


    ‘Als het aan de meester lag, zouden wij wel wat ruimer bedeeld worden, denk ik, maar hij heeft natuurlijk niks te vertellen,’ veronderstelt Anna.


    Dat Anna de spijker op z’n kop slaat, blijkt als meester Graafsma het bedrag ziet dat hij mag uitkeren aan het gezin De Vree. Onverantwoord vindt hij het, maar hij heeft geen stem in de armenraad, die onder voorzitterschap van de pastoor bestaat uit de rijkste boeren van het dorp. Hij heeft gehoord om welke reden Leen de Vree bij Gerrit Kroos ontslagen is. Uitgerekend die boer is als lid van de armenraad medeverantwoordelijk voor de hoogte van de uitkeringen. De steun aan het gezin De Vree is zó laag, dat totale verpaupering niet kan uitblijven, tenzij Leen tijdig werk vindt.


    Meester Graafsma weet dat de armenkas goed gevuld is, maar hij mag zich niet met de hoogte van de uitkeringen bemoeien. Ook hij is afhankelijk van de boeren, want velen van hen zijn, naast hun lidmaatschap van de armenraad, ook lid van het schoolbestuur. Toch laat het schrijnende geval hem niet los.


    Na de schaakpartij op het kasteel blijft hij met de graaf meestal nog wat napraten over de dagelijkse gebeurtenissen.


    In het kleine dorp aan de Lee gebeurt nooit veel, maar deze keer wil de meester zijn ergernis van de week delen met zijn schaakvriend. Hij vertelt over het ontslag van Leen de Vree en de reden daarvan.


    ‘Op verkrachting van een minderjarig meisje staat een lange gevangenisstraf,’ reageert de graaf. ‘Waarom doen de ouders van dat meisje geen aangifte bij de politie?’ vraagt hij zich hardop af.


    ‘Het zijn eenvoudige en arme mensen, Johan. Ze weten simpelweg dat ze geen schijn van kans hebben een rijke boer veroordeeld te krijgen. Hij zal alles ontkennen en de mensen die hem aangegeven hebben wordt het leven op het dorp onmogelijk gemaakt. Grote boeren houden elkaar de hand boven het hoofd, en daardoor komt ook Leen de Vree nergens aan de slag.’


    ‘Is die De Vree niet de vader van het hulpje van de timmerman?’


    ‘Ja, Rens is zijn zoon en hij is met een daalder in de week nog de enige kostwinner van het gezin.’


    ‘Dan komen die mensen toch in aanmerking voor ondersteuning uit de armenkas van de parochie?’ veronderstelt de graaf. Zelf is hij een belangrijke donateur van dat fonds.


    ‘Dat komen ze ook, maar de steun is lang niet voldoende voor een gezin van zeven en binnenkort acht personen. De vrouw van Leen verwacht haar zesde kind.’


    ‘Maar jij beheert als ik goed geïnformeerd ben, toch de ar­menkas?’


    ‘Dat klopt, maar ik heb geen stem als het om uitkeringen gaat. De uitkeringen worden vastgesteld door de armenraad die voorgezeten wordt door pastoor Van Oirschot.’


    ‘Wie zitten er dan zoal in die armenraad?’ wil de graaf weten.


    ‘De rijkste boeren van het dorp, waaronder Gerrit Kroos die dat kind trachtte te verkrachten en daarop Leen de Vree ontsloeg. Zelf moet ik ook nog op mijn tellen passen, want enkelen van hen, waaronder die Gerrit, hebben zitting in het schoolbestuur.’


    ‘Wat een achterlijke toestand, zeg! En daar geef ik mijn goede geld aan!’


    ‘Het is niet anders, Johan.’


    ‘Maar het wordt wel anders, Karel, daar zal ik persoonlijk voor zorgen. In tegenstelling tot die arme dorpelingen kan ik wél tegen dat stelletje boerenpummels op!’


    ‘Als je actie onderneemt, wil je dan niet zeggen dat ik je informatiebron ben, Johan?’ vraagt de meester. ‘De school en ik zijn afhankelijk van die “boerenpummels”, zoals jij hen noemt.’


    ‘Dat beloof ik je, Karel. De eerste die mij op bezoek krijgt is pastoor Van Oirschot.’


    Als Karel weg is, zegt de graaf tegen zijn huismeester: ‘Siert, wil jij een afspraak voor me maken bij de dorpspastoor? Morgen om een uur of drie komt mij het best uit.’


    ‘Komt in orde, meneer de graaf.’


    Siert vraagt nooit waar het over zal gaan als hij een afspraak voor zijn baas maakt, dus ook deze keer niet. Hij gaat naar de paardenstal en vraagt aan Gijs Ophof of die hem even kan helpen bij het inspannen van een paard voor de tilbury.


    Even later is hij op weg, en na een kwartiertje belt hij aan bij de pastorie van het dorp. Als er niet snel wordt opengedaan, belt hij nog een keer.


    Sloffend en mopperend komt Johanna aan de deur en ze vraagt met een zuur gezicht met wie ze van doen heeft en wat hij komt doen.


    ‘Mijn naam is Siert Bos en ik wil voor morgen rond drie uur een afspraak maken voor graaf van Dinther en Ommeland.’


    Van een zure, bazige tante verandert Johanna op slag in een bedeesde en onderdanige bediende.


    ‘Een afspraak met de graaf zelf?’ vraagt ze met een verbaasd gezicht.


    ‘Ja, is dat zo gek?’


    ‘Neenee. Ik zal het meneer pastoor meteen vragen. Komt u maar even binnen.’


    Met de pastoor op haar hielen komt ze drie tellen later terug.


    ‘Ik hoor van Johanna dat de graaf morgenmiddag rond drie uur een afspraak met mij wil maken,’ zegt de pastoor. ‘Is het de bedoeling dat hij hier komt of verwacht hij mij dan op het kasteel?’


    ‘Nee, blijft u maar thuis, meneer de graaf komt wel hierheen.’


    Als Siert weer op de tilbury stapt, laat hij twee verbaasde mensen achter.


    Johanna krijgt een opdracht.


    ‘Zorg morgenmiddag maar voor thee en koffie met koek, dan kan de graaf kiezen. We moeten hem netjes ontvangen, want we krijgen niet alle dagen zo’n hoge gast op bezoek.’ Pastoor Van Oirschot wil zijn beste beentje voorzetten.


    Als de volgende middag het koetsje van de graaf eraan komt, opent Johanna de deur en met een lichte buiging heet ze de hoge gast welkom. De pastoor komt ook naar de deur, schudt de hand van de graaf en gaat hem voor naar zijn werkkamer. Ze zijn nog maar amper gezeten als Johanna klopt en binnenkomt met de vraag wat meneer de graaf wenst te drinken.


    ‘Een kopje thee zal wel smaken, mevrouw,’ reageert de graaf en Johanna spoedt zich naar de keuken om het gevraagde te halen. Meneer pastoor hoeft ze het niet te vragen, want die drinkt ’s middags altijd een kopje thee.


    Als de pastoor en de graaf beleefdheden hebben uitgewisseld, komt Johanna al met een dienblad, waarop niet alleen de kopjes thee staan, maar ook een schaaltje met koekjes.


    ‘Zo, dat ziet er lekker uit,’ zegt de graaf goedkeurend en bij Johanna kan hij dan geen kwaad meer doen.


    ‘Waar kan ik u mee van dienst zijn, meneer de graaf?’ vraagt de pastoor.


    ‘Laat ik u eerst de aanleiding voor mijn bezoek vertellen, eerwaarde. Ik heb personeel waarvan een deel uit uw mooie dorp komt. Via via kwam mij ter ore dat een zekere Leen de Vree veel onrecht is aangedaan. Als reactie op het bevrijden van een jong meisje uit de wellustige handen van zijn baas, werd hij door diezelfde baas op staande voet ontslagen.’


    De pastoor, die precies weet wat er is voorgevallen, schuift zenuwachtig heen en weer op zijn stoel.


    ‘En dat is nog niet alles, eerwaarde. Als dank voor het kranige optreden van de heer De Vree zou ieder fatsoenlijk en weldenkend mens het voor hem opnemen en hem belonen. In uw parochie wordt daar kennelijk anders over gedacht, want alle rijke boeren hebben zich solidair verklaard met de misdadige boer en weigeren De Vree werk te geven.’


    ‘Boeren wisselen per 1 mei altijd van personeel en hebben De Vree dus tussentijds niets te bieden, tenzij er zich een noodsituatie voordoet,’ weet de pastoor.


    ‘Tot uw dienst, eerwaarde, maar zorg er dan voor dat deze man met een groot gezin niet afgescheept wordt met een grijpstuiver uit de armenkas.’


    ‘U bent nogal op de hoogte, mijn waarde.’


    ‘Als ik onrecht in mijn omgeving bespeur, vraag ik net zolang door tot ik van alle relevante details op de hoogte ben.’


    ‘Maar u spreekt mij erop aan, terwijl de armenraad de hoogte van de uitkeringen bepaalt.’


    ‘Omdat ik jaarlijks een flink bedrag in de armenkas stort, weet ik dat u die raad voorzit.’


    ‘Dat klopt, maar als voorzitter heb ik niet meer stemrecht dan elk individueel lid.’


    ‘Onzin, eerwaarde, als u het besluit van de raad onrechtvaardig vindt, dan legt uw stem meer gewicht in de schaal dan het besluit van de hele raad, waarin nota bene de misdadige boer van De Vree zitting heeft.’


    ‘Dat de uitkering aan De Vree ontoereikend is, ben ik met u eens, maar nogmaals, ik moet me neerleggen bij het besluit van de raad.’


    ‘Dan wil ik inzage in de boeken van de armenkas, opdat ik zelf een oordeel kan vellen over het saldo en de gebruikelijke uitkeringen.’


    ‘Zonder toestemming van de raad kan ik u die inzage niet geven, meneer de graaf.’


    ‘Dan zijn we uitgepraat, meneer pastoor.’


    De boosheid van de graaf is nog niet bekoeld als hij in zijn koetsje terug naar het kasteel gereden wordt. Bij aankomst ontbiedt hij meteen zijn huismeester en vraagt hem een boodschap bij de familie De Vree te bezorgen.


    ‘Vraag de heer des huizes morgen om negen uur hier te komen. Bij de pastoor ben ik niet veel wijzer geworden, dus wil ik details uit de mond van Leen de Vree zelf horen.’


    Er ontstaat grote consternatie in het gezin van Leen en Anna de Vree als Siert Bos de opdracht van de graaf uitvoert.


    ‘Graaf van Dinther en Ommeland vraagt u morgenochtend om negen uur op Leehorst te komen voor een gesprek,’ is zijn boodschap.


    ‘Met de graaf zelf?’ vraagt Leen met een rood hoofd. ‘Waar gaat het dan over, meneer?’


    ‘Dat kan ik u niet zeggen, meneer De Vree. Mijn naam is Siert Bos. Als u morgen komt, kunt u naar mij vragen, ik breng u dan wel in contact met meneer de graaf. Goedenavond!’


    Siert beseft nauwelijks dat hij het gezin in opperste verwarring achterlaat.


    ‘Wat zou er dan aan de hand kunnen zijn, Leen?’ vraagt Anna.


    Maar Leen haalt zijn schouders op ten teken dat hij het ook niet weet.


    ‘Heb jij iets uitgevreten op het kasteel toen jij er laatst met Harm Does was, Rens?’ wil hij weten, maar ook Rens kan niks bedenken waarom zijn vader door de graaf zelf op het matje geroepen wordt.


    ‘Denk dan eens goed na, Leen,’ houdt Anna vol. ‘Door zo’n hoog iemand opgetrommeld te worden kan nooit zuivere koffie zijn,’ is haar overtuiging.


    ‘Ik zie of hoor het morgen wel. Het heeft geen zin me zenuw­achtig te maken, want ik ben me van geen kwaad bewust.’ Het is niet vreemd dat eenvoudige en onbemiddelde mensen negatief denken over het doen en laten van de hoge heren.


    Hoewel Leen zegt dat het geen zin heeft zich zenuwachtig te maken, gaat hij de volgende morgen met knikkende knieën op weg. Alleen al de buitenkant van het imposante kasteel boezemt hem ontzag en angst in. Wat zal er gebeuren als hij eenmaal binnen is?


    Hij schrikt van het harde geluid van de bel en wacht in angstige spanning op de dingen die komen. Een dienstmeisje met een smetteloos wit schortje en een maanvormig kapje op haar hoofd doet open.


    ‘Mijn naam is Leen de Vree en ik moest vragen naar meneer Siert Bos.’


    ‘O, komt u maar binnen. Ik zal meneer Bos zeggen dat u er bent.’ De prettige stem van het mooie dienstertje stelt hem een beetje gerust.


    Even later verschijnt Siert Bos.


    ‘U bent mooi op tijd, meneer De Vree. Ik zal u begeleiden naar meneer de graaf.’


    Onder de indruk van het deftige interieur van het kasteel volgt Leen de huismeester door een lange gang die voert naar het kantoor van de graaf.


    ‘Ik heb hier meneer De Vree voor u, meneer,’ zegt Siert als hij het kantoor van zijn baas betreedt.


    ‘Bedankt, Siert,’ zegt de graaf vriendelijk. En tot Leen: ‘Kom binnen, beste man, en neem een stoel. Ik moet nog even wat gegevens opzoeken.’


    Leen gaat op het puntje van een fraaie antieke stoel zitten en verbaast zich over de vele boeken en mappen die in schappen tegen de wanden staan.


    ‘Goed, ik hebben alles compleet, De Vree. Vertel me nu maar eens in je eigen woorden wat je de laatste weken hebt doorgemaakt.’


    ‘Wat wilt u horen, meneer de graaf? Ik heb bij mijn weten niks verkeerds gedaan.’


    ‘Daar ben ik van overtuigd, De Vree. Vertel me maar eens waarom je bij boer Kroos ontslagen bent en welke ondersteuning je vanuit de parochie ontvangen hebt om je gezin draaiende te houden, want ik heb begrepen dat je nog geen ander werk gevonden hebt.’


    ‘Dat laatste klopt, meneer de graaf. Rijke boeren houden elkaar de hand boven het hoofd en daardoor kom je nergens meer aan de bak als je door een van hen ontslagen bent.’


    ‘Ook niet als de boer die je ontslagen heeft, zich misdragen heeft?’


    ‘Ook dan niet. Sommige boeren eigenen zich het recht toe het vrouwelijke personeel, vooral de jonge meisjes, onzedelijk te betasten of erger.’


    ‘Zoals boer Kroos?’


    ‘Hij maakt het vaak te bont en de laatste keer gedroeg hij zich ronduit schandalig.’


    ‘En toen heb jij ingegrepen.’


    ‘Om mijn baan niet te verliezen heb ik me bij minder ernstige gedragingen van de boer ingehouden, maar de laatste keer moest ik het meisje behoeden voor… eh…’


    ‘Verkrachting?’


    ‘Zo is het, meneer de graaf.’


    ‘En toen kon jij je biezen pakken.’


    ‘Ja, maar ik zou ook zonder dat mijn baan bij die boer opgegeven hebben, want elke dag met zo iemand omgaan zie ik niet zitten.’


    ‘Toen is je kordate optreden beloond met uitsluiting en naar ik begrepen heb met een niet toereikende ondersteuning vanuit de parochie.’


    ‘Met een gezin van vijf kinderen en de zesde op komst is een bedrag van minder dan de helft van mijn laatstverdiende weekloon bij de boer net genoeg om niet dood te gaan van de honger, maar hoe we de winter door moeten komen weet ik niet, want het kleine spaarpotje voor brandstof en warme kleding hebben we ook moeten aanspreken.’


    ‘Doffe ellende dus! Ik stort elk jaar een aanzienlijk bedrag in de armenkas, maar van mijn komende donatie zal ik alvast twintig gulden inhouden. Mijn huismeester zal ik opdracht geven jou dat bedrag nu meteen ter hand te stellen, zodat je het nodige kunt kopen voor je gezin. En ik zal je ook aan werk helpen.’


    Leen krijgt tranen in zijn ogen van ontroering en stamelt een bedankje.


    ‘Ken je dakpannenfabriek Cedo Nulli, De Vree?’


    ‘Ja, die fabriek ken ik en ik weet ook dat er verscheidene mannen en jongens van het dorp werken.’


    ‘Die dakpannenfabriek is een van mijn bedrijven. Ik zal met de directeur ervan praten en als je over twee dagen op hetzelfde tijdstip als vanochtend terugkomt, weet ik welke functie je daar zult kunnen krijgen.’ Daarop belt hij, waarna Siert zijn kantoor binnenkomt.


    ‘Geef De Vree twintig gulden mee, Siert. Ik zal zorgen voor werk bij Cedo Nulli en om te weten welke functie De Vree zal kunnen krijgen, neem ik contact op met de directie. Over twee dagen komt De Vree terug en dan weet ik meer. Tot dan, De Vree.’


    ‘Dag, meneer de graaf en heel hartelijk bedankt, hoor!’


    Leen is gelukkig. Ook is hij over zijn ergste zenuwen heen, zodat hij weer gewoon kan praten.


    ‘Je boft, De Vree,’ zegt Siert tevreden. Het goede werk van zijn baas vindt ook hij geweldig. ‘Maak hen thuis maar blij, man! Ik weet meer dan je denkt en dus vind ik dat je het verdiend hebt. Wel thuis!’


    Anna staat haar man al voor de deur op te wachten als hij terugkomt van zijn bezoek aan de graaf.


    ‘Wat wilde de graaf van jou, Leen?’ Anna staat te popelen van nieuwsgierigheid en hoewel ze weet dat haar man niks op zijn kerfstok heeft, is ze toch een beetje angstig. Met die hoge heren weet je het maar nooit. Maar aan de blijde lach op Leens gezicht ziet ze dat er niks ernstigs aan de hand kan zijn.


    ‘De graaf wilde van mij persoonlijk horen om welke reden ik bij Gerrit Kroos ontslagen ben, wat ik heb gedaan om weer aan de slag te komen en welke ondersteuning ik van de parochie krijg.’


    ‘Waarom wilde hij dat dan allemaal weten?’


    ‘Ik merkte aan hem dat hij meer wist dan hij voorgaf te weten en ook dat het gebeurde hem erg boos maakte. Daarom wil hij me helpen.’


    ‘Met wat?’ vraagt Anna nieuwsgierig.


    ‘In eerste instantie met geld om ons in staat te stellen te kopen wat we op korte termijn nodig hebben.’


    ‘Met geld? Wanneer krijg je dat dan en weet je ook hoeveel?’


    ‘Hier, tel maar na.’


    Gretig neemt Anna het geld aan en telt…


    ‘Twintig gulden!’


    Er komt een blijde glans in haar ogen, maar die vullen zich ook meteen met tranen. ‘Mogen we die houden?’ vraagt ze snikkend.


    Leen knikt. Ook hij krijgt het te kwaad nu hij de vreugdetranen van zijn vrouw ziet. Ze gaan samen op de rand van de regenput zitten en slaan de armen om elkaar heen.


    ‘De graaf is eigenaar van dakpannenfabriek Cedo Nulli en hij biedt me daar werk aan. Ik moet over twee dagen terugkomen en dan hoor ik welke functie ik zal krijgen.’


    ‘Dus je hebt ook werk!’ concludeert Anna. Ze springt van de put af en danst van pure blijdschap in het rond. De lach en de traan liggen bij haar dicht bij elkaar.


    ‘Ik heb altijd gedacht dat de hoge heren zich alleen maar wilden verrijken over de rug van de arbeiders, maar er zijn kennelijk ook uitzonderingen en de graaf is er daar een van.’


    ‘Hij haalt ons uit de zorgen, lieverd, en die rotboeren hebben we dus niet meer nodig.’


    Ze slapen die nacht beter dan ze in weken gedaan hebben.


    


    Graaf van Dinther en Ommeland is blij dat hij een flinke, intelligente kerel als Leen de Vree heeft kunnen helpen. Hulp die rijke boeren met de dorpspastoor voorop hem niet wilden geven.


    Hij vraagt Siert om wederom een afspraak met de pastoor te maken. Hij zal dat eigengereide pastoortje duidelijk maken dat hij zijn donatie intrekt om zelf de crepeergevallen te helpen.


    Siert maakt de afspraak en op het afgesproken tijdstip stopt het koetsje van de graaf weer voor de pastorie. Evenals de vorige keer heeft de meid van de pastoor hem opgewacht en ze opent de deur dan ook als hij uitstapt.


    ‘Wat voert u deze keer weer hierheen, meneer de graaf?’ vraagt de pastoor als hij zijn bezoeker de hand schudt.


    ‘Ik had u ook schriftelijk mijn boodschap kunnen laten weten, maar ik geef de voorkeur aan persoonlijk contact.’


    ‘En wat is uw boodschap?’


    ‘Ik heb besloten mijn donatie aan de armenkas met onmiddellijke ingang te stoppen, eerwaarde.’


    ‘Dat is slecht nieuws!’ De pastoor weet precies welke bedragen de graaf jaarlijks doneert en hij weet ook dat hij daarmee de grootste donateur is. ‘De armen van de parochie worden de dupe van uw besluit.’


    ‘Dat worden ze niet, want zo goed als ik De Vree geholpen heb, zal ik mij voortaan van de ergste crepeergevallen in het dorp op de hoogte laten stellen en die helpen met het geld dat ik gewoonlijk in uw armenkas stort.’


    ‘Maar dat is nu juist de taak van de armenraad, mijn waarde.’


    ‘Daar heb ik geen vertrouwen meer in, meneer pastoor. Het is toch een schande dat u en uw armenraad het gezin De Vree aan hun lot overlaat. Een hardwerkende man, die het terecht op­neemt voor een weerloos meisje in handen van een gewetenloze boer – die nota bene lid is van uw armenraad – uitsluiten van werk en hem met vrouw en vijf kinderen en een zesde onderweg afscheept met een grijpstuiver, dat is schandalig!’


    ‘Maar ik kan de armenraad vragen zijn besluit ten opzichte van De Vree te herzien,’ probeert de pastoor nog.


    Maar de graaf schudt zijn hoofd.


    ‘Doet u geen moeite, eerwaarde. Ik meen mijn standpunt voldoende duidelijk gemaakt te hebben.’


    In zijn hart kan de pastoor de graaf geen ongelijk geven, maar hij kan geen kant op. Om alle kosten van pastorie en kerk te kunnen betalen, is hij voornamelijk afhankelijk van de rijke boeren, want arbeiders en knechten beperken hun bijdragen tot een paar centen in de fluwelen zakjes die tijdens de offerande van de zondagsmis rondgaan in de kerk.


    Precies twee dagen na zijn eerste gesprek met de graaf staat Leen weer voor de deur van het monumentale kasteel Leehorst. Deze keer is hij minder gespannen, want van werk op de dakpannenfabriek is hij verzekerd. Het gaat nu alleen nog om de functie met het daarbij behorende loon.


    ‘Ik zal je komst aankondigen bij de graaf, De Vree,’ zegt Siert. ‘Wacht hier maar even, ik ben zó terug.’


    Drie minuten later is hij terug en vraagt Leen hem te volgen.


    ‘Je bent nog niet omgekomen van de honger, zie ik,’ lacht de graaf.


    ‘Nee, zeker niet, meneer de graaf. Namens mijn vrouw en kinderen moet ik u hartelijk danken voor het geld waarmee wij de honger voorlopig buiten de deur kunnen houden. Daarnaast waar­deer ik het heel erg dat u zei me aan werk te kunnen helpen. Ik ben niet gewend mijn hand op te houden, want ik ben gezond van lijf en leden en ik wil het liefst met hard werken het brood voor mijn gezin verdienen.’


    ‘Dat strekt je tot eer, De Vree. Ik heb inmiddels contact gehad met de directeur van Cedo Nulli. Je kunt daar in eerste instantie aan het werk als opkruier. Vraag me niet wat dat precies inhoudt. De bedrijfsleider van de dakpannenfabriek rekent maandag om zeven uur op je komst en hij zal je wel uitleggen wat de bedoeling is. Wat de verdiensten betreft, heb ik me laten uitleggen wat een volwassen boerenknecht aan weekloon beurt. Ga er maar van uit dat het loon bij de dakpannenfabriek bijna de helft meer is dan dat. Wel is me verteld dat het werk van een opkruier nogal zwaar is, maar daar zijn de verdiensten dan ook naar.’


    ‘Ik ben als boerenknecht wel wat gewend, meneer de graaf.’


    ‘Des te beter! Naar de rand van de stad, waar de fabriek ligt, is het minstens zes kilometer. Heb je een fiets?’


    ‘Helaas niet, meneer de graaf.’


    ‘Als ik me niet vergis, staat er nog een oud karretje van mij in de schuur van het tuinhuis. Wacht even, ik bel onze huismees­ter.’


    Even later verschijnt Siert.


    ‘U had me nodig, meneer?’


    ‘Ja, Siert. Volgens mij staat er in de schuur van het tuinhuis nog een oude fiets van mij. Je weet dat ik er in geen jaren op gereden heb. De Vree mag hem hebben. Als het nodig is, laat je hem maar opknappen.’


    ‘Komt in orde, meneer.’ En tot Leen zegt Siert: ‘Wil je me volgen, De Vree?’


    Leen knikt, maar hij wil niet zomaar het kantoor uit lopen. ‘Nogmaals bedankt, meneer de graaf,’ zegt hij.


    ‘Geen dank, beste man. Veel succes in je nieuwe baan en probeer je tot een betere functie op te werken. Je hebt er volgens mij de capaciteiten voor!’


    Als Leen en Siert naar de voordeur lopen, zegt Siert: ‘Zo, jij kunt volgens mij wel een potje breken bij de graaf, De Vree, of heb ik het mis?’


    ‘Meneer de graaf is niet alleen een edelman, maar tevens een edel mens.’


    ‘Dat heb je mooi gezegd, De Vree, en je hebt nog gelijk ook. Meneer de graaf schept er vreugde in zijn medemens te helpen als anderen die laten verkommeren.’


    ‘Zoals in mijn geval, en ik ben hem daar erg dankbaar voor.’


    Het tuinhuis is een bijgebouwtje in de grote tuin, die voor een deel uit heesters bestaat en voor een ander deel als moestuin is ingericht. Tuinman Hannes Bregaar heeft er zijn handen aan vol. In de schuur naast dat tuinhuis bewaart Hannes zijn gereedschap, maar er staan ook andere dingen in, zoals de oude fiets van de graaf die helemaal onder het stof zit.


    ‘Meneer de graaf heeft gelijk, maar ik was dat oude ding helemaal vergeten,’ zegt Hannes.


    Met een jutezak ontdoet Leen de fiets van het ergste vuil en dan knikt hij enthousiast. ‘De banden staan wel plat, maar als ik het karretje helemaal oppoets en de banden oppomp, is hij weer als nieuw.’


    ‘Nieuw is een groot woord, De Vree, maar het is nog wel een degelijke fiets. Ik was al huismeester onder de oude graaf en ik herinner me dat hij zijn zoon de fiets ooit cadeau deed, en geloof mij maar dat de oude graaf geen rommel kocht.’


    In de hoek van de schuur staat een fietspomp. Leen tracht de banden op te pompen, maar de lucht loopt er net zo snel weer uit.


    ‘De banden zijn poreus,’ stelt hij vast.


    ‘Haal dan bij Joop Rotteveel maar een paar nieuwe banden, De Vree, en zeg tegen hem dat ik zelf wel kom afrekenen,’ besluit Siert. Hij gaat ervan uit dat Joop Rotteveel, de handelaar in van alles en nog wat, de banden in voorraad heeft.


    ‘Neem hem maar meteen mee, maar je zult even de benen moeten strekken, want fietsen zal niet zo best lukken,’ lacht hij.


    Blij als een kind loopt Leen met de fiets aan de hand naar het dorp tot bij de winkel van Rotteveel. De betiteling ‘winkel’ is wat te veel eer voor de bedoening van de scharrelaar, maar in de ruimte die meer weg heeft van een volgestouwd pakhuis, bewaart en verkoopt hij een bonte verzameling artikelen.


    ‘Heb jij een stel nieuwe banden voor dit karretje, Joop?’ vraagt Leen.


    ‘Dat zal wel lukken,’ zegt de scharrelaar. Hij kent blindelings de weg in de chaos en komt triomfantelijk met een stel banden terug.


    ‘Bij Joop is alles te koop, is mijn motto, Leen,’ lacht Rotteveel zijn zwarte tanden bloot. Bruin sap loopt uit zijn mondhoeken als hij een verse pruim achter zijn kiezen steekt.


    ‘Dat zie ik, Joop, en ik ben blij dat je me kunt helpen.’


    ‘Ik help jou niet, maar jij helpt mij. Hoe kom je eigenlijk aan dat karretje?’


    ‘Ik hielp de tuinman van het kasteel en mocht de fiets, die voor oud vuil in zijn schuurtje stond, voor niks meenemen,’ verzint Leen.


    ‘Alleen de banden moet je betalen, neem ik aan.’


    ‘Ook niet. Siert Bos, de huismeester van het kasteel, komt zelf met je afrekenen.’


    ‘Dan word ik officieel leverancier van het kasteel, een soort hofleverancier dus. Dat is niet niks, Leen.’


    ‘Nee, zeker niet, Joop. Leid hem maar rond in je bedrijf!’


    ‘Jij staat kennelijk in een goed blaadje bij die deftige lui. Heb je de graaf zelf of de gravin gesproken?’


    ‘Nee, dat niet, hoor.’


    ‘Ben je wel in het kasteel geweest?’


    ‘Daar praten we nog weleens over, Joop. Ik ga nu naar huis om de banden te verwisselen.’


    Leen voelt er niet veel voor om Rotteveel alles te vertellen, omdat diens vrouw gek is op nieuwtjes en die meteen rondbazuint. Niet voor niets wordt zij, met een variant op haar mans naam, Coba ‘Lultteveel’ genoemd.


    ‘Waar kom jij nou mee thuis?’ vraagt Anna even later verbaasd als ze haar man met een fiets en een stel nieuwe banden ziet komen. ‘Heb je de graaf gesproken?’


    ‘Eén vraag tegelijk, meissie,’ lacht Leen. ‘Ik heb een heel prettig gesprek gehad met meneer de graaf en maandag kan ik bij Cedo Nulli als opkruier beginnen.’


    ‘Als wat?’


    ‘Opkruier noemen ze de baan die ik krijg. Het is zwaar werk, maar het wordt goed betaald. Ik ga de helft meer verdienen dan ik bij Gerrit kreeg.’


    ‘Dan zijn we uit de zorgen, Leen. Van de twintig gulden heb ik er nog vijftien over en de volgende week zaterdag beur je al je nieuwe weekloon.’ Anna straalt, maar ze wil toch ook wel weten hoe hij aan die fiets komt.


    ‘Het is een oude fiets van de graaf, maar volgens de huismeester is het een erg degelijk karretje. De banden stonden plat en waren poreus. Bij Joop Rotteveel kon ik op kosten van het kasteel een paar nieuwe banden halen.’


    ‘Op die fiets ben je dus binnen het halfuur op je werk. De graaf stijgt steeds meer in mijn achting.’


    ‘In de mijne ook, lieverd. Het is niet alleen een edelman, maar ook een edel mens.’


    Als Leen die middag de banden verwisseld heeft en de fiets helemaal heeft opgepoetst, ziet die eruit als nieuw. Hij is de koning te rijk en voor het eerst in weken fluit hij een vrolijk deuntje tijdens de klus.


    


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    HOOFDSTUK 3


    


    Er heerst een optimistische stemming in huize De Vree. Vader Leen en moeder Anna hebben hun zorgelijke blikken verruild voor een blijde lach. Die stemming heeft een positieve uitwerking op de kinderen. Niet in de laatste plaats omdat hun bordjes drie keer op een dag goed gevuld zijn. Boterhammen met een lik reuzel zijn verwisseld voor zelfgebakken brood met jam of een plakje kaas. Ze likken hun lippen erbij af, en alsof het niet op kan krijgen ze ’s middags ook nog een schepje suiker in hun thee. Althans, als ze daarvoor kiezen, want het alternatief is een kwart babbelaar. Moeder Anna is er erg handig in een hele babbelaar tussen het deksel van het koektrommeltje in partjes te verdelen. Als kinderen voor een ‘kwart bab’ kiezen, krijgen ze uiteraard geen suiker in hun kroesje.


    Antje is een erge zoetekauw en als moeder een goede bui heeft, zoals nu, lukt het haar soms om ook een schepje suiker los te peuteren. Maar Anna heeft dan onmiddellijk spijt van haar gulheid, want de andere kinderen willen een gelijke behandeling en dan gaat ze overstag. Ze heeft er op deze zondag minder moeite mee dan doorgaans, want twee leden van het gezin gaan aan de slag. Leen bij dakpannenfabriek Cedo Nulli en Lientje bij boer Borgman.


    Vader Leen was er eigenlijk op tegen dat zijn dochtertje wasmeid zou worden bij IJzeren Dien, want het werk vindt hij veel te zwaar voor zijn meisje. Toen Lientje bleef aandringen, gaf hij zich gewonnen. Hij had geen zin meer ertegenin te gaan, omdat hij op dat moment genoeg aan zijn eigen sores had. Door bemiddeling van de graaf behoren die sores nu tot het verleden, maar Lientje heeft zich inmiddels verhuurd bij Zui­derhove.


    


    Het is maandagmorgen als Lientje naar Zuiderhove gaat en va­der Leen naar Cedo Nulli.


    De maandag is een drukke dag op een grote hoeve als Zuider­hove. Niet alleen het melkgerei moet twee keer per dag gespoeld worden, maar het is ook de wasdag van de week en dat brengt veel werk met zich mee. Lientje is vaker op Zuiderhove geweest, maar nu gaat ze er werken en dat maakt haar een beetje nerveus. Dat komt niet in de laatste plaats door de reputatie van de boerin, die ze in het dorp niet voor niets IJzeren Dien noemen. Lientje troost zich met de gedachte dat ze waarschijnlijk het meeste te maken zal krijgen met de eerste meid, Bep de Wilde, en dat is een aardig mens.


    Er zijn er twee die haar enthousiast verwelkomen, en dat zijn Heintje en de hond Bruno. De laatste heeft louter plezierige herinneringen aan Lientje, want als zij op de hoeve kwam, nam Heintje haar mee het land in om de koeien op te halen en mocht Bruno mee. Ravotten en spelen mocht hij dan. Als ze zijn balletje een eind weggooide, bracht hij het trouw bij haar terug en dan keek hij haar verwachtingsvol aan. Ze begreep zijn vragende ogen en zacht gejank en gooide het balletje maar weer een eind weg. Als een dolle vloog hij er weer achteraan, hij nam het balletje in zijn bek en rende terug. Hij kreeg er geen genoeg van, maar zij aaide hem eens lachend over zijn kop en stak het balletje in haar zak.


    ‘Genoeg gespeeld, Bruno,’ zei ze dan, ‘we gaan nu de koeien vastzetten.’ Dat was overigens niet ingewikkeld, want elke koe had haar vaste plek in de bocht en liep er dan ook zonder dwang heen.


    Nu komen Heintje en Bruno op haar af.


    ‘Ik zag je komen en ben je maar een eindje tegemoet gelopen, Lientje, en ik heb Bruno meegenomen om jou te verwelkomen.’


    ‘Dat is aardig van je, Heintje.’


    ‘Voor mij blijf je Lientje, maar ik vind het beter als je mij voort­aan Hein noemt. Ik ben geen schooljongen meer!’


    ‘Maar je vindt het toch wel fijn dat ik bij jullie kom werken?’


    ‘Ja, natuurlijk vind ik dat fijn. We waren altijd samen en dat blijven we nu ook, maar “Heintje” klinkt zo kinderachtig.’


    ‘Ik zal mijn best doen, maar als ik me vergis en je toch eens Heintje noem, dan moet je niet kwaad worden, hoor!’


    ‘Op jou kan ik nooit kwaad worden,’ reageert Hein en hij kijkt haar aan met een zachte blik.


    Ja, Hein is blij dat het meisje met wie hij jarenlang elke dag naar school liep, wederom dagelijks in zijn omgeving zal zijn. Toch moet hij een beetje op zijn tellen passen, want moeder Dien heeft hem te verstaan gegeven dat hij tegenover haar niet zo ‘uithainig’ moet doen, met andere woorden: hij mag zich niet aanstellen. Hij weet wel zo ongeveer waarom ze dat zegt. Ze ziet het liefst dat hij omgaat met zoons en dochters van rijke boeren, en dan stelt ze hem broer Herman ten voorbeeld.


    Enfin, hij zal niet overdrijven, maar hij vindt het fijn dat Lientje op Zuiderhove is komen werken.


    


    Binnen wordt Lientje opgewacht door de boerin en de eerste meid, Bep de Wilde.


    ‘Jij was en blijft maar een krielkip, Lien,’ lacht Bep. ‘Denk jij sterk genoeg te zijn om mij veel bukkend werk, zoals melkgerei spoelen, uit handen te nemen?’


    ‘Ze is veel sterker dan ze eruitziet, hoor!’ meent Hein.


    Bep kijkt hem verbaasd aan. ‘Hoe weet jij dat dan?’ vraagt ze.


    ‘Nou ja… eh, dat weet ik gewoon,’ hakkelt hij.


    ‘Genoeg gepraat,’ besluit de boerin met een wat nijdig ge­zicht. ‘Ga jij je vader helpen, Hein, en kom jij maar even mee, Lien, dan zal ik je zeggen wat er vandaag allemaal moet gebeuren.’


    Lientje loopt de boerin achterna en Bep loopt desgevraagd mee. Ze gaan eerst naar het boenhok, dat via een stoep in verbinding staat met een wijk van de Lee. Op grote rekken staan omgekeerde melkemmers, melkbussen en een teems uit te druipen.


    ‘Die heb ik vanmorgen gespoeld en daar mag jij me vanmiddag na het melken bij helpen,’ zegt Bep. Als ze het bedenkelijke gezicht van Lientje ziet, voegt ze er glimlachend aan toe dat ze de zware melkbussen wel samen op het rek zullen zetten.


    ‘Maar als je flink spek gegeten hebt en je wordt net zo sterk als Hein beweert dat je bent, dan moet je het ook alleen kunnen,’ zegt de boerin.


    Bep schudt nauwelijks merkbaar haar hoofd om zo veel hardheid van de stugge boerin tegenover zo’n jong ding, maar Dien gaat door: ‘Jij weet, Lien, dat het maandag wasdag is en dus gaan we vlug aan de slag. Help jij je moeder vaak met de was?’


    ‘Alleen de laatste weken, juffrouw Borgman. Daarvóór moest ik naar school.’


    ‘Natuurlijk, maar je hebt thuis dus wel geleerd wat er zoal moet gebeuren,’ veronderstelt Dien en als Lientje knikt, gaat ze verder en somt een hele waslijst van handelingen op. Vuil goed, zoals kielen en werkbroeken, moeten grondig gespoeld worden om het ergste vuil te verwijderen, dan wordt alles gewassen, waarna het wasgoed op de bleek ter droging gelegd of bij slecht weer aan lijnen op de stalzolder gehangen wordt. Afhankelijk van het soort wasgoed wordt het ingevocht en na van stijfsel te zijn voorzien, gestreken.


    ‘Kun je strijken?’


    ‘Niet goed,’ zegt Lientje met een benepen stemmetje. Ze heeft het één keer gedaan, maar toen ook meteen een gat in een lakentje gebrand. Dat laatste vertelt ze maar niet. Om te voelen of de strijkbout niet te heet is, houdt moe de bout altijd een eindje van haar wang af en ze voelt dan of ze er al meteen mee kan strijken of dat ze nog even moet wachten.


    Het duizelt Lientje een beetje na de opsomming van de boerin.


    ‘Als je bij Bep in de leer gaat, zul je het snel onder de knie hebben,’ verzekert de boerin haar.


    ‘Kom maar mee, Lien, dan gaan we gauw aan de slag,’ zegt Bep.


    Lientje is blij dat ze voor even van de veeleisende boerin verlost is. Bep is veel gemoedelijker en met haar zal ze zich wel door het moeilijke leerproces heen slaan.


    Als ze een uur onder leiding van Bep gewerkt heeft, is het koffietijd. Rond de van geblokt zeil voorziene tafel zitten bewoners en werkvolk geschaard: de boer, de boerin, Herman, Hein, Bep, de knecht Cors Bontje en Lientje. Zoals dat in een klein dorp gaat, kennen ze elkaar allemaal, zodat er geen kennismaking nodig is.


    ‘De club wordt steeds groter!’ lacht de boer. ‘Met jou erbij zijn we al met z’n zevenen, Lientje. Het is fijn dat je Bep komt helpen, want bij haar beginnen de jaren te tellen.’


    ‘Niet overdrijven, Koos, ik heb alleen maar wat moeite met bukkend werk.’ Bep heeft de leeftijd van een ‘ouwe vrijster’, maar ze wil er niet publiekelijk voor uitkomen.


    ‘Ik hoop dat jij het hier naar je zin zult hebben, Lientje. Hoe is het met je vader? Ik hoorde dat hij door Gerrit Kroos ontslagen is. Heeft hij al ander werk?’


    ‘Pa is vandaag begonnen bij de dakpannenfabriek en hij is blij dat hij de boer van Leezicht niet meer nodig heeft.’


    ‘Daar kan ik in komen, want die Gerrit is wel een rare.’


    ‘Dit is niet de plaats om daarover te praten, Koos,’ zegt de boerin streng. Ze doet als een schooljuffrouw die een leerling een standje geeft.


    De boer haalt zijn schouders op. In het kleine dorp kan zoiets als voorgevallen is op Leezicht, niet geheim blijven. Koos weet dan ook precies wat er daar gebeurd is en waarom Leen de Vree de bons gekregen heeft. Hij heeft geen bewondering voor het gedrag van die gruizige Gerrit Kroos, maar Dien hangt de vuile was van een bevriende boer liever niet buiten.


    


    ‘Je handen zijn helemaal rood, kind!’ constateert moeder Anna geschrokken als Lientje die avond thuiskomt. ‘Komt dat van het spoelen?’


    ‘Niet alleen van het spoelen, moe, ik heb Bep ook geholpen bij de was.’


    ‘Hoe was de boerin?’


    ‘Met haar heb ik gelukkig niet veel te maken. Bep heeft moeite met bukkend werk en dat moet ik dus zo veel mogelijk van haar overnemen.’


    ‘Is het werk niet te zwaar?’ vraagt vader Leen met een bezorgd gezicht. Hij heeft er nog steeds moeite mee zijn meisje het werk van een wasmeid te laten doen.


    ‘Bep kan niet zo goed bukken, maar ze kan wel tillen en ze heeft me beloofd dat we het zware werk, zoals het plaatsen van de melkbussen op het afdruiprek, samen zullen doen.’


    ‘Kun je het goed vinden met Bep?’


    ‘Ja, Bep is erg aardig. Maar hoe is úw eerste dag op de dakpannenfabriek verlopen? De boer vroeg ook al naar u en hij zei Gerrit Kroos maar een rare te vinden.’


    ‘Zei hij dat zomaar waar iedereen bij was?’ verbaast Leen zich.


    ‘Volgens de boerin had hij dat niet mogen doen, want ze zei met een kwaad gezicht: “Dit is niet de plaats om daarover te praten, Koos”.’


    ‘Echt iets voor haar, zij hangt de vuile was liever niet buiten. Maar je vroeg hoe het mij de eerste dag bij Cedo Nulli is vergaan. De anderen heb ik het al verteld toen jij nog niet thuis was.’


    ‘Doe het dan nog maar een keer, pa. Ik heb ook verteld hoe het met mij gegaan is.’


    ‘Het ging goed bij Cedo Nulli, maar ik moet wel erg wennen, hoor! Ik wist niet wat de functie van opkruier inhield, maar dat weet ik nu wel. Het is erg zwaar werk. Bij Gerrit kruide ik mest, pulp of ingemaakt gras, maar nu moet ik grote brokken klei naar de maalinrichting kruien. Panpersers, panvormers en inslagers gaan ermee aan de slag.’


    ‘Moet u dat de hele dag doen, pa?’


    ‘Er is af en toe wel een korte pauze voor een slok thee of een boterham, maar je moet er wel voor zorgen dat de panpersers en zo ermee aan het werk kunnen blijven.’


    ‘U moet nodig bezorgd zijn om mij. Is het werk voor u niet te zwaar?’


    ‘Alles went, behalve hangen.’ Leen is moe, maar zijn gevoel voor humor verliest hij niet.


    ‘Als u er wat langer bent, krijgt u misschien ook wel wat lichter werk.’ De wens is bij Lientje de vader van haar gedachte.


    ‘Die veronderstelling van jou is zo gek nog niet. Meneer de graaf zei me dat ik moest proberen me tot een betere functie op te werken.’


    ‘Ik heb er vertrouwen in dat je dat best zal lukken, Leen,’ zegt Anna.


    ‘Jij zegt het, Anna, en meneer de graaf zei het ook. “Je hebt er de capaciteiten voor” waren zijn woorden.’


    ‘Hebt u er ook bekenden gezien, pa?’ vraagt Rens en Leen knikt.


    ‘Er werken ook jongens uit het dorp. Jan Oostbos is een van hen.’ Ze knikken, want ze kennen hem en ze weten ook dat het een stevige knaap is. ‘Maar niet stevig genoeg om al volle kruiwagens met klei voort te duwen,’ weet Leen. ‘De man die de pannen glazuurt, wordt door hem geholpen. Enkele andere jongens zijn belast met het scheren van de pannen.’


    ‘Wat is dat in ’s hemelsnaam?’ roepen ze in koor.


    ‘Ik heb Theo Sluimer zien knippen en scheren, maar hij heeft bij mijn weten nog nooit dakpannen onder het mes gehad,’ lacht Rens. Theo Sluimer is de barbier van het dorp. In zijn scheerwinkel is het vooral op zaterdagavond erg druk. Naast knippen en scheren verkoopt hij in een deel van zijn zaak van alles en nog wat: boeken, schrijfgerei, pakpapier enzovoort.


    ‘Ik wist ook niet wat het was, maar vandaag zag ik het met mijn eigen ogen. Bij het persen van de pannen blijven er randjes klei achter en die moeten weggesneden worden.’


    ‘Dat is licht werk, pa,’ meent Lientje, maar ze veronderstelt dat dat werk waarschijnlijk niet bedoeld is voor volwassen mannen.


    ‘Pannen persen, vormen en glazuren is dat wel, maar voorlopig zal ik nog wel achter de kruiwagen moeten. Het is zwaar, maar Cedo Nulli heeft een sociale directie. Ze betalen een goed uurloon en bij een bevalling krijgt de man een uitkering om de kosten ervan te dekken.’


    ‘Dat heb je me nog niet verteld, Leen,’ zegt Anna verrast. Haar kindje zal over ongeveer drie maanden geboren worden en dan is wat extra geld welkom.


    Om te vieren dat er nu al drie gezinsleden geld binnenbrengen heeft moeder Anna bij de bakker een zakje koekjes gehaald.


    ‘De harde werkers eerst,’ zegt ze als ze Leen, Rens en Lientje een koekje laat kiezen. Voor zover ze nog niet in bed liggen, krijgen ook de jongere kinderen hun deel. Het wordt een knus koffie-uurtje, maar dan zit zowel Leen als Lientje te gapen. Ze zijn beiden moe van het zware werk en willen het liefst gaan slapen. Na het bidden doen ze dat dan ook, maar ze zijn de volgende morgen toch nog niet helemaal uitgerust als de wekker rinkelt. Door het ongewone werk van de vorige dag zijn ze zelfs wat stram in de kuiten.


    


    Als je het voor de boeg hebt, zijn vier jaren een hele poos, maar als je daarna eraan terugdenkt is de tijd omgevlogen. Dat geldt vooral voor mensen die niet al te veel zorgen hebben. De familie De Vree heeft slechtere tijden gekend. Sedert het gezin drie kostwinners telt, is er alle dagen voldoende eten voor de kinderen en kan er een spaarpotje worden aangelegd voor brandstof en warme kleren als het koud wordt.


    Lientje is in die vier jaren van een spichtig meisje uitgegroeid tot een ware schoonheid. Waar ze gaat, kijken de jonge knullen haar na of proberen een praatje aan te knopen. Ze reageert altijd vriendelijk en als ze lacht, verschijnen er kuiltjes in haar blozende wangen. Tot een afspraakje komt het niet, want naarmate ze ouder wordt, gaat ze steeds meer van Hein Borgman houden.


    Haar liefde wordt door Hein beantwoord, maar het moet allemaal stiekem. In de houding van IJzeren Dien is nog niets veranderd.


    Het is nog zomer, maar eigenlijk verlangt Lientje naar de donkere avonden in najaar en winter. Na de naailes op woensdagavond kunnen zij en Hein elkaar ongezien ontmoeten en elkaar hun onvoorwaardelijke liefde betuigen. Daarom ook komt ze iedere woensdag naar het dorpshuis waar de naailessen gegeven worden. Zelf heeft ze geen les meer nodig, maar op verzoek van juffrouw Hoekstra helpt ze de jongere kinderen. Er is geen diploma aan de naaicursus verbonden, maar ze heeft een jaar eerder wel een lovend getuigschrift van Dora Hoekstra ontvangen.


    ‘Als je je eigen atelier begint, kun je dit getuigschrift aan je klanten tonen,’ had ze glimlachend gezegd.


    Leen is inmiddels een gewaardeerde kracht op de dakpannenfabriek en hij is erg leergierig. Daardoor ook is zijn werk steeds afwisselender geworden. Naast zware taken zijn er ook taken waarvoor vakkennis vereist is. Leen weet zich die vakkennis allengs meer eigen te maken.


    Een minpunt is de baas van de malerij, Frits Molkenboer. Het is een nare kerel en hij heeft altijd aanmerkingen op Leens werk, en niet alleen het werk van hemzelf, maar ook op dat van zijn maten. De jonge kerels kunnen zijn bloed wel drinken en hun handen jeuken om die vent een flink pak rammel te geven, maar ze moeten zich inhouden en zijn nare opmerkingen over zich heen laten komen.


    Molkenboer is vrijgezel en hij zoekt zijn vertier vaak in de stad. De verhalen die over hem de ronde doen, liegen er niet om. Hoewel de directie van de fabriek het gebruik van alcohol sterk afkeurt, trekt Frits er zich niks van aan. Hij drinkt zijn pintje en vaak meer dan één. Het blijft niet bij pintjes, want als vrijgezel heeft hij zo zijn behoeften en bij tijd en wijle bevredigt hij die ook.


    Eind augustus is het dorp weer in de ban van de naderende kermis. Vooral de jeugd kan bijna niet wachten tot het zover is. Al dagen vóór aanvang van het jaarlijkse hoogtepunt zijn ze op hun qui-vive, want als de schuit met de draaimolen in aantocht is, kunnen zij een centje verdienen met het openen van de bruggen. Zodra de kermisklanten beginnen met de opbouw van hun attracties, staan ze vooraan om te helpen, want elke cent verhoogt straks hun kermisvermaak.


    Met hun zestien jaren zijn Lientje en Hein de kinderjaren nau­we­lijks ontgroeid, dus tellen ook zij de dagen af.


    De avonden zijn nog te licht om ongezien te kunnen kussen en knuffelen, maar niemand ziet er kwaad in als Hein en Lientje na afloop van respectievelijk de koorrepetitie en de naailes samen naar huis lopen. Haar huis ligt immers op een steenworp afstand van Zuiderhove.


    ‘Jou kan ik niet vragen voor de kermis, Lientje, want dan krijg ik ruzie met moe,’ zegt Hein met een spijtig gezicht als ze onderweg zijn. ‘Mijn kameraden hebben al een kermismeid gevraagd, maar ik doe het niet, hoor!’


    Lientje is ontroerd door de eerlijke en liefdevolle blik van haar jongen. ‘Mij is het al door wel tien jongens gevraagd, maar ik ga er ook niet op in,’ zegt ze zacht.


    ‘Je bent lief,’ zegt hij uit de grond van zijn hart.


    Ze lopen op de dijk. Hein kijkt om zich heen en als hij er zeker van is dat niemand hen kan zien, drukt hij gauw een kusje op haar mond. Ze kust hem vurig terug en kan niet verhinderen dat er tranen over haar wangen lopen.


    ‘Ik vind het zo erg dat we alles stiekem moeten doen, lieverd,’ snikt ze. ‘Wat maakt het nou uit dat ik geen geld heb, we houden toch van elkaar?’


    ‘Op mijn moeder maakt dat geen indruk, schatje, zij denkt alleen maar aan geld en bezit. Als het aan haar ligt, zal ik later trouwen met een dochter van een van de rijke boeren van het dorp of omgeving. Of ze nou tien jaar ouder is en zo lelijk als de nacht, maakt voor haar niet uit. Al jaren wil ze dat ik met kinderen van rijke boeren omga. Ze is waarschijnlijk bang dat ik vroeg of laat mijn hart verlies aan een arm, maar lief en mooi meisje. En weet je wat zo erg is?’


    ‘Nou?’


    ‘Haar angst is niet ongegrond, want ik héb mijn hart al verloren aan een heel mooi en heel lief meisje.’ Het laatste heeft hij lachend gezegd en hij drukt haar even zacht tegen zich aan.


    ‘Bedoel je mij?’


    ‘Nee, natuurlijk niet, jij bent een arm en lelijk mormel!’


    ‘Engerd!’ roept ze en ze zet het op een lopen, maar hij heeft haar vlug ingehaald. Lachend slaan ze hun armen om elkaar heen en ze laten elkaar pas los als de hoeve in zicht is.


    


    ‘Heb jij al een kermismeid gevraagd, Hein?’ vraagt moeder Dien enkele dagen voor de grote dag.


    ‘Nee, moe.’


    ‘Waarom dan niet?’


    ‘Omdat ik me daar nog te jong voor voel. Ik vier liever kermis met mijn kameraden.’


    ‘O.’ Ze dringt niet verder aan, maar God hoort haar brommen.


    Als ze die avond samen is met haar man begint ze erover. ‘Hein heeft nog geen kermismeid gevraagd, Koos.’


    ‘Daar lijkt hij mij ook rijkelijk jong voor, Dien.’


    ‘Dat vind ik ook wel, maar je weet nooit wat zo’n knul zich op zo’n kermisavond in zijn hoofd haalt. Hij bemoeit zich een beetje te veel met Lien.’


    ‘Je ziet spoken, vrouw. Hein en Lientje kennen elkaar al vanaf de schoolbanken en ze zijn nog wat speels. Zoek daar toch niet altijd wat achter.’


    ‘En toch heb ik spijt dat wij Lien destijds aangenomen hebben, maar ik zeg je één ding: als ik merk dat Hein te flemerig met haar wordt, zoek ik voor haar een andere wasmeid.’


    ‘Wat maak je je weer druk om niks! Ga maar slapen, dan verdwijnen die muizenissen wel uit je hoofd.’ Koos is dat eeuwige gezeur van zijn vrouw als het over de toekomstige meisjes van de jongens gaat, meer dan zat.


    De weergoden zijn de dorpelingen kennelijk gunstig gezind, want als het zover is schijnt de zon uitbundig en is het praktisch windstil. De dag begint traditioneel met een mis. Tijdens zijn preek bindt pastoor Van Oirschot vooral zijn jonge parochianen op het hart om zich op deze feestelijke dag netjes te gedragen. Matig met alcohol en geen mes op zak. Hij weet uit ervaring dat de messen losjes in de zakken van de jonge kerels zitten naarmate er meer gedronken wordt. Maar hij weet ook uit ervaring dat zijn oproep nauwelijks gehoor vindt. Ruzies worden veelal met het mes uitgevochten.


    Meester Graafsma is voorzitter van het Oranjecomité en na de mis spreekt hij de dorpelingen vanaf een verhoging voor het dorpshuis toe. Namens hen feliciteert hij eerst en vooral de jarige koningin en hij wenst de dorpelingen een plezierige dag.


    Behalve het melken en mesten zijn de boerenknechten vrij om te gaan en te staan waar ze willen. Boerenzoons worden veelal vrijgesteld van het melken, want zo nodig neemt de boerin voor een keertje die taak over.


    Hein is een van die gelukkigen en hij neemt zich dan ook voor de bloemetjes eens flink buiten te zetten. In de wetenschap dat hij na afloop van het feest zijn schade wel zal inhalen, laat hij Lientje over aan haar vriendinnen en trekt hij zelf op met zijn kameraden.


    Geen attractie slaan zij over en ze oogsten applaus van de jongedames als zij het lontje boven aan de paal van de kop-van-jut laten knallen.


    Rond twaalf uur is het een tijdje erg stil op het kermisveld, want dan genieten ze van het kermismaal dat moeder de vrouw extra lekker heeft bereid. Dat geldt vooral voor de boerengezinnen, waar de kinnen van de glunderende gezichten druipen van het vet. Een enkeling duikt nog even de bedstee in om een uiltje te knappen, want het kermisfeest gaat tot in de kleine uurtjes door. De meesten gunnen zich daar echter geen tijd voor en spoeden zich weer naar het kermisterrein.


    Een van de attracties prikkelt de nieuwsgierigheid van de feestgangers. Het is een betrekkelijk kleine tent en er staat een man met een imposante snor voor, die de mensen oproept een kijkje in de tent te nemen.


    ‘Veur vaaf cengs ziede gij wa ge nog noeit nie gezien et,’ roept hij in zijn nauwelijks verstaanbare Vlaamse taaltje. ‘Ge ziet in main tengt ’ne koei mee ’n aarme mengs.’


    ‘Wat zegt hij nou?’ vragen de nieuwsgierigen zich af.


    ‘Dat hoor je toch,’ reageert iemand die het Vlaams kennelijk machtig is. ‘Binnen zie je een koe met de arm van een mens.’


    Koeien zijn er in overvloed in het boerendorp, maar er is er niet één met de arm van een mens. Een kalf met twee koppen hebben ze weleens gezien, maar nooit een koe met de arm van een mens, dus willen de meesten voor die stuiver wel binnen een kijkje nemen.


    Even later komen ze, stikkend van het lachen, naar buiten en als de omstanders vragen wat ze binnen gezien hebben, raden ze hun aan zelf maar te gaan kijken.


    Degenen die de kat uit de boom kijken, doch steeds mensen gillend van het lachen naar buiten zien komen, besluiten het ‘wonder’ toch zelf maar eens te aanschouwen. Als ze binnen zijn, begrijpen ze waarom de mensen zo moeten lachen. Ze treffen er een magere koe aan en een nog magerder oud vrouwtje. Een koe met een arm mens, dus. Lachen hoort erbij op zo’n feestdag en ze hebben die stuiver er best voor over.


    Als de mensen moe zijn van het slenteren op het kermisterrein, gaan ze naar de dorpskroeg voor een pintje of een borreltje. Eerst is het er nog rustig, maar als ook de boerenknechten gemolken hebben wordt het steeds drukker. Voor de avonduren heeft Bertus Spoor, de waard van het gelijknamige café, een harmonicaspeler laten komen en voor de bediening twee niet al te preutse meisjes uit de stad. Naarmate er meer biertjes of borreltjes in de kelen van de feestvierders verdwijnen, wordt de moraal wat losser en worden de dienstertjes af en toe in de billen geknepen. Lachend slaan ze de handen van de gruizige kerels weg en lopen verder met hun blad vol glazen.


    Lientje heeft zich met haar vriendinnen rondom een tafel aan de rand van de zaal geschaard. Giechelend accepteren ze de glaasjes die door jongens worden aangeboden. Vooral degenen zonder kermismeid hopen een van de meisjes na afloop van het feest thuis te kunnen brengen. Een ongeschreven wet verzekert hen van een stevige vrijpartij onderweg.


    Een van die jongens is Hein Borgman. Hij kan niet openlijk gaan sjansen met Lientje, dus wacht hij zijn kans geduldig af. Die kans krijgt hij als de muzikant een dans aankondigt. Lientje staat al op voordat hij haar kan vragen en lacht naar jongens die het ook op haar gemunt hadden, dat Hein haar als eerste gevraagd heeft. Ze merkt weer eens aan het gedrag van de jonge knapen dat ze er begeerlijk uitziet. Dat laatste weet Hein zeker, want hij neemt haar vol in zijn armen en samen zweven ze op het ritme van de muziek over de dansvloer.


    ‘Je hield mijn kameraden behoorlijk voor de gek,’ fluistert hij in haar oor en zij knikt.


    ‘Ik wilde er zeker van zijn dat ik met jou zou kunnen dansen,’ reageert ze en ze drukt zich stevig tegen haar lieve jongen aan.


    ‘Je moet af en toe ook met een andere jongen dansen, hoor!’ waarschuwt Hein. ‘Als we ons te innig gedragen, gaan de mensen weer kletsen.’


    Wel tegen haar zin doet zij wat Hein zegt, maar bij de stoelendans later op de avond belandt ze bewust een paar keer op zijn knie en dan drukt hij haar stevig tegen zich aan.


    Waar enkele jongens die bij dakpannenfabriek Cedo Nulli werken, zich aan ergeren, is de aanwezigheid van ploegbaas Frits Molkenboer. Ze weten dat de directie van de fabriek fel tegen het gebruik van sterkedrank is, hoewel ze voor een gelegenheid als de kermis een oogje dichtknijpen. Toch zint de aanwezigheid van die Molkenboer hun niet, want ze zien in hem een soort controleur. Bovendien gedraagt hij zich tegenover hen erg bazig. Zelf drinkt hij de ene borrel na de andere. De jongens ergeren zich dagelijks op de fabriek aan die vervelende Molkenboer en uitgerekend op de enige feestdag van het jaar komt hij hen in hun eigen dorp ook nog lastigvallen.


    Maar daar blijft het niet bij. Ook de dienstertjes zijn niet veilig voor hem. Naarmate hij dieper in het glaasje kijkt, gedraagt hij zich steeds vervelender. De dorpsmeisjes die tijdens de stoelendans op zijn knie belanden, griezelen van de grijpgrage handen van die vent. Jongens die niet bij de dakpannenfabriek werken, beginnen zich ook aan die ‘stadse stoepenschijter’ te ergeren en als hij het te bont maakt, wordt hij dan ook hardhandig de deur uit gewerkt. Tegen de overmacht aan stevige boerenjongens kan hij niet op, maar voordat hij de deur uit gesmeten wordt, balt hij zijn vuist naar de jongens van de fabriek en roept hij dat zij nog niet van hem af zijn.


    Het feest loopt ten einde en de bezoekers van café Spoor gaan geleidelijk aan naar huis. Het is een zwoele avond en de jongens met een kermismeisje gaan niet rechtstreeks naar huis. Onderweg zoeken zij een plekje in het gras achter een van de vele bosjes. De meisjes zijn door hun moeders gewaarschuwd om voorzichtig te zijn, maar meer dan eens komt het voor dat er enkele maanden na de kermis halsoverkop getrouwd moet worden. Een ‘zevenmaands kindje’ moet dan de eer van het meisje redden.


    De onfortuinlijke Frits Molkenboer is met de fiets gekomen, maar hij is door de vele borrels niet meer in staat erop te klimmen. Met de fiets aan de hand gaat hij slingerend op huis aan.


    Jan Oostbos is een van de jongens die op de dakpannenfabriek werken. Hij is niet moeders mooiste en het is hem dan ook niet gelukt een kermismeid te versieren. Hij is een van de laatsten die het café verlaten. Omdat hij niet te veel gedronken heeft, lukt het hem om op zijn fiets te klimmen en naar huis te rijden. Het is al aardig donker, maar in het licht van zijn fietslamp ontwaart hij na een paar kilometer de gehate ploegbaas van Cedo Nulli. Die zeult waggelend zijn fiets mee. Hij zingt lallend een bekend liedje.


    Alle frustraties van de laatste maanden en het bazige gedrag van de vent tijdens de kermis doen Jan zijn fiets in de graskant smijten en de rotzak in zijn nekvel grijpen. Dat gaat van zijn kant zonder woorden, want hij wil niet dat zijn baas z’n stem herkent. Molkenboer daarentegen laat zich wel horen. Hij scheldt en vloekt en probeert zich los te rukken, maar Jan is een stevige knaap met vuisten als voorhamers. Hij slaat de treiteraar zó hard, dat die kermend blijft liggen. Jan schrikt er een beetje van, zeker als hij ziet dat de vent bewusteloos geraakt is door de harde klappen. Goede raad is duur, maar zeker is dat hij de vent niet zomaar kan laten liggen. Vlakbij is het huis van zijn collega Leen de Vree. Dat brengt hem op een idee. Hij besluit de bewusteloze zuiplap tot vóór de deur van De Vree te slepen. Dan bonkt hij hard op de deur en loopt een eindje terug tot waar de duisternis hem opslokt en hij dus niet herkend kan worden. Vervolgens wacht hij tot Leen de deur opent en gaat er dan als een haas vandoor.


    De familie De Vree ligt al op één oor als er op de kermisavond hard op de deur gebonsd wordt. De kleinsten slapen door, maar vooral Leen en Anna zijn meteen klaarwakker. In de veronderstelling dat er iets ernstigs aan de hand is, springt Leen uit bed en haast zich naar de deur. Als hij hem opent, staat hij stijf van schrik.


    ‘Wat is er, Leen?’ vraagt Anna, die ook uit bed gekomen is.


    ‘Er ligt een bewusteloze vent voor de deur,’ stamelt hij.


    Samen slepen ze de kerel naar binnen en aan de dranklucht leiden ze af dat de vent stomdronken is. Als ze het licht aandoen, ziet Leen tot zijn schrik en verbazing dat het niemand minder is dan de ploegbaas van Cedo Nulli. Hij is niet alleen bewusteloos en dronken, maar zijn gezicht zit bovendien onder het bloed. Het sijpelt nog steeds langzaam uit zijn neus en hij heeft ook een tand door zijn lip. Als Anna het bloed stelpt en hem verbindt, komt hij bij en hij kijkt verward om zich heen. Anna gaat koffiezetten, want zij weet dat dat een probaat middel is om een dronkenlap te ontnuchteren.


    Maar Molkenboer wil helemaal geen koffie. Hij kijkt Leen met een vernietigende blik aan en begint te schelden en te vloeken en Leen te verwijten dat die hem in elkaar geslagen heeft.


    Leen is met stomheid geslagen en kijkt zijn baas met een ongelovige blik aan.


    ‘Wat klets je nou, man!’ reageert hij. ‘Ik lag al in bed toen er op de deur gebonkt werd en ik jou vond.’


    ‘Je liegt het! Ik ben bewusteloos geraakt toen jij me in elkaar sloeg en toen ik bijkwam, lag ik hier.’


    ‘Ik heb er niks mee te maken, man. Ga je roes maar uitslapen op het hooi in de geitenschuur. Ik hoop dat je tegen de morgen wat opgeknapt bent en je je herinnert wat er echt gebeurd is. We zien elkaar morgen wel in de fabriek.’


    Hoewel hij danig in zijn nachtrust gestoord is, springt Leen uit bed als de wekker de volgende morgen afloopt. Zijn eerste gang is naar de geitenschuur, maar behalve de geit is er geen levend wezen te zien. Frits Molkenboer is spoorloos verdwenen. Niet helemaal spoorloos, want de afdruk van een lichaam is duidelijk te zien in de berg hooi, die bedoeld is als wintervoer voor de ‘werkmanskoe’, zoals een geit doorgaans genoemd wordt.


    ‘Ligt hij zijn roes nog uit te slapen, Leen?’ vraagt Anna slaperig. ‘Ik heb de rest van de nacht nauwelijks een oog dichtgedaan,’ zucht zij.


    ‘Nee, hij is gelukkig weg. Als hij straks op de fabriek is, zal hij zijn verontschuldigingen wel aanbieden,’ veronderstelt hij.


    ‘Het is te hopen, Leen. Wat een rare kerel is dat, zeg!’


    ‘Ik was in mijn eerste slaap en ik heb niks gehoord,’ zegt Rens, die inmiddels vernomen heeft wat er die nacht zoal is voorgevallen. ‘Je zegt met recht dat het een rare kerel is, moe, want dat was hij gisteravond ook al in de kroeg. Hij dronk niet alleen veel, maar hij was ook grof tegen de diensters en bazig tegen de jongens die bij hem op de fabriek werken.’


    ‘Heb jij een idee door wie hij in elkaar geslagen is, Rens?’ vraagt Leen.


    ‘Wie het gedaan heeft weet ik niet, maar ik denk dat een van de jongens die onder hem werken op de fabriek het gedaan heeft. Misschien is die jongen ook geschrokken van zijn afstraffing en heeft hij de kerel bij ons voor de deur gelegd, omdat hij hem niet aan zijn lot wilde overlaten.’


    ‘Zo kan het best gegaan zijn, Rens. Toch vind ik het wel laf, want nu rust de verdenking op mij.’ Leen is er niet gerust op.


    ‘Wij kunnen getuigen dat je in bed lag toen die kerel bij ons voor de deur gelegd werd, pa,’ zegt Rens.


    Lientje, die het verhaal gehoord heeft, knikt heftig. Zij kan zich gewoonweg niet voorstellen dat haar lieve vader iemand in elkaar zou kunnen slaan.


    ‘Het beste wat u kunt doen is u bij de directie van de fabriek over de kerel beklagen,’ vindt Rens.


    ‘Doe dat maar niet, hoor!’ raadt Anna haar man aan. ‘Tegen de hogere heren kunnen wij toch niet op!’ Het is de eeuwige angst van de gewone man voor het oordeel van de meerdere bij conflicten.


    Op de fabriek doet de ontnuchterde Molkenboer of er niets gebeurd is. Geen verdachtmakingen meer, maar ook geen excuses. Leen laat het maar zo.


    


    Rens de Vree volgt al vier jaar een cursus bouwkundig tekenaar en is daardoor voor timmerman Harm van der Does een steeds waardevollere kracht geworden. Als er verbouwingen in het dorp zijn of nieuwbouw van een schuur, maakt Rens er de bouwkundige tekeningen voor. Daardoor wordt er steeds vaker een be­roep op hem gedaan. De orderportefeuille van de timmerman is mede daardoor gevuld. Voor klussen van enige omvang gaat hij met Harm mee.


    Een van die klussen moet geklaard worden op het kasteel van graaf van Dinther en Ommeland. Deze keer gaat het om een verbouwing van het tuinhuis.


    Het is op de dag na de kermis dat de graaf eens komt kijken hoe de werkzaamheden vorderen. Omdat hij de studie van Rens betaalt, heeft hij schik in de vorderingen van de knaap, want de bouwtekeningen die hij aflevert, zijn puntgaaf.


    ‘Heb je fijn kermis gevierd, Rens?’ vraagt hij.


    ‘Het was erg leuk, meneer de graaf, maar het feest wordt vaak verstoord door kerels die te veel gedronken hebben. Voor ons thuis had dat een heel vervelend staartje, want midden in de nacht werd er op de deur gebonsd en vond mijn vader een bewusteloze en dronken kerel op de stoep.’


    ‘Bewusteloos, zeg je? Hoe kwam dat dan zo?’


    ‘Het bleek een baas van Cedo Nulli te zijn, die zich in de kroeg in het dorp nogal schofterig gedragen had tegenover de dienstertjes. Er waren enkele jongens die bij hem op de fabriek werken en tegen hen was hij ook al zo bruut. Ik denk dat een van die jongens hem ’s avonds te grazen heeft genomen. Die raakte kennelijk in paniek toen hij zag dat hij zijn baas bewusteloos geslagen had. Dat gebeurde vlak voor ons huis toen wij allemaal lagen te slapen. Waarschijnlijk omdat die jongen de vent niet aan zijn lot wilde overlaten, heeft hij hem voor onze deur gelegd. Na hard op de deur gebonsd te hebben, is hij ervandoor gegaan.’


    ‘En wat hebben jullie met die kerel gedaan?’ wil de graaf weten.


    ‘Mijn moeder heeft het bloed dat uit zijn neus sijpelde, gestelpt en hem verbonden, want hij had ook een tand door zijn lip. Toen hij bijkwam wilde mijn moeder hem ontnuchteren met sterke koffie, maar daar wilde hij niets van weten. Hij vloekte en schold en beschuldigde mijn vader. Ik heb mijn vader daarop aangeraden het voorval te melden bij de directie van Cedo Nulli, maar mijn moeder was erop tegen. Haar ervaring is dat de gewone man altijd het onderspit delft.’


    ‘Weet je ook hoe die kerel heet, Rens?’


    ‘Molkenboer, meneer de graaf. Mijn vader zegt fijn te werken op de fabriek, maar bij die Molkenboer kan hij weinig goeddoen.’


    Rens beseft op dat moment niet hoeveel invloed de graaf op de gang van zaken bij de dakpannenfabriek heeft.


    Als de graaf ’s middags met zijn gemalin theedrinkt in de salon, vertelt hij haar wat hij van Rens gehoord heeft.


    ‘Ken jij die man, Johan?’ vraagt ze, maar de graaf schudt zijn hoofd.


    ‘Ik ken alleen de directeur en de bedrijfsleider en ik weet dat die erg te spreken zijn over de vader van Rens. Het verbaast mij dus te horen dat die bij Molkenboer geen goed kan doen. Die Molkenboer schijnt de baas van De Vree te zijn.’


    ‘Ga jij er iets aan doen?’


    ‘Dat moet ik overlaten aan de directie van Cedo Nulli, lieve, maar ik zal hen wel met het verhaal van Rens confronteren.’


    ‘Ik zou het maar doen, Johan. Die kerel is het naar mijn gevoel niet waard om een leidinggevende positie te bekleden.’


    De volgende dag laat de graaf zijn rijtuig voorrijden en geeft de koetsier opdracht koers te zetten naar Cedo Nulli. Daar aangekomen laat hij zich aandienen bij directeur Thomas Groot­huis, die onmiddellijk naar de ingang komt en de graaf hartelijk verwelkomt.


    ‘Het is een hele eer, meneer de graaf, dat u ons persoonlijk komt bezoeken.’


    ‘Ik heb wel een speciale reden waarom ik hier ben, meneer Groothuis. Het gaat om een van uw leidinggevenden, de heer Molkenboer.’


    ‘Die schijnt door iemand aangevallen te zijn. Volgens de be­drijfsleider kwam hij gisteren met een dichtgeslagen oog en een gezwollen bovenlip op het werk. Heeft dat iets met uw be­zoek te maken, meneer de graaf?’


    ‘Zeer zeker, meneer Groothuis! Die Molkenboer is niet zo­maar aangevallen, hoor. Hij schijnt zich tijdens de kermis van Leedijk danig misdragen te hebben. Ronduit onbeschoft was hij tegenover de dienstertjes van het dorpscafé en, naar ik begrepen heb, erg bazig en vervelend tegenover dorpsjongens die hier werken. Aan het einde van de avond was hij stomdronken.’


    ‘Ik vraag me af wat die man in dat dorp te zoeken heeft. Hij woont er helemaal niet,’ verbaast Groothuis zich.


    ‘Dat weet ik ook niet, meneer Groothuis, maar wat ik wel weet, is dat hij vlak voor het huis van uw medewerker, de heer De Vree, zulke harde klappen heeft gekregen dat hij bewusteloos raakte. De dader wilde hem kennelijk niet aan zijn lot overlaten en heeft hem toen voor de deur van De Vree gedropt.’


    ‘Ik weet niet wat ik hoor!’


    ‘Het is nog niet alles. De familie De Vree lag al in bed toen er hard op de deur gebonsd werd. Nadat medewerker De Vree de heer Molkenboer naar binnen gesleept had en deze door zijn vrouw verbonden was, kwam Molkenboer bij en begon te schelden en te tieren. Hij schoof de schuld van de aanslag uw medewerker in de schoenen, terwijl de goeie man, zoals ik zei, op bed lag toen het gebeurde.’


    ‘Dat De Vree het wangedrag van Molkenboer niet aan de be­drijfsleider gemeld heeft, verbaast me.’ Groothuis kijkt de graaf hoofdschuddend aan.


    ‘Mij verbaast het niet. De zoon van De Vree werkt bij het timmerbedrijf van Harm van der Does, die momenteel met de verbouwing van het tuinhuis naast ons kasteel bezig is. Die zoon was getuige van het wangedrag van Molkenboer tijdens de kermis. Van hem heb ik alles gehoord. Hij heeft zijn vader geadviseerd de verdachtmaking bij de leiding van de fabriek te melden, maar dat wil moeder De Vree niet. Zij is bang dat de ploegbaas geloofd wordt en dat haar man er bijgevolg uit vliegt.’


    ‘Geen sprake van. Molkenboer vliegt eruit, vandaag nog!’


    


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    HOOFDSTUK 4


    


    ‘Of je even bij de directeur wilt komen, De Vree.’


    ‘Ik? Bij meneer Groothuis?’ Leen kijkt bedrijfsleider Karel Bronswijk stomverbaasd aan.


    ‘Ja jij, ga maar gauw!’


    Was Leen eerst al verbaasd dat een uur eerder Frits Mol­ken­boer werd weggeroepen en niet terugkeerde, nu staat hij te trillen op zijn benen. Hij heeft er geen flauw benul van waarom hij bij de hoogste baas moet komen.


    ‘Weet u ook waarom ik bij de directeur moet komen, meneer Bronswijk?’


    ‘Dat zul je zó wel horen, De Vree.’


    Bronswijk moet glimlachen om het verbouwereerde gezicht van de man. Zelf weet hij wel wat er gaat gebeuren, want Groothuis heeft hem gepolst en hij heeft een voor De Vree gunstig advies gegeven. Hij is er niet rouwig om dat Molkenboer ontslagen is, want al een poos merkte hij dat de ploegbaas alle respect van zijn medewerkers verloren had.


    Op de deur met het bordje ‘directie’ klopt Leen aan en als er een luid ‘Binnen!’ klinkt, doet hij zijn pet af en opent de deur.


    ‘Kom binnen, De Vree, en neem een stoel.’


    Gelukkig voor Leen staat er een stoel met een houten zitting, want op de beklede stoel durft hij met zijn vuile broek niet te gaan zitten.


    ‘Het zal je opgevallen zijn,’ zo begint de directeur, ‘dat de chef malerij Molkenboer vanmorgen niet terugkeerde, nadat hij weggeroepen was. Hij keert nooit meer terug, want ik heb hem zojuist ontslagen.’


    ‘Ontslagen?’ Leen kijkt de directeur verbaasd aan.


    ‘Je kijkt verbaasd, De Vree, maar jij weet als geen ander hoezeer die man zich tijdens de laatste kermis van Leedijk heeft misdragen. Er bereikten mij de laatste tijd meer klachten over hem, en je zult zelf geconstateerd hebben dat hij zo langzamerhand alle respect van zijn medewerkers verloren heeft.’


    ‘Ik kan u geen ongelijk geven, meneer Groothuis. Respect moet je verdienen, maar hij probeerde het af te dwingen met een averechts effect. Mijn respect heeft hij zeker tijdens de kermisnacht verloren, maar ook al eerder, want ik weet dat ik mijn werk goed doe, maar hij heeft altijd aanmerkingen.’


    ‘Waardering voor je werk is erg belangrijk, De Vree, en jij verdient het.’ Groothuis is onder de indruk van de wijze waarop een man met een ondergeschikte functie in het bedrijf zijn gedachten onder woorden kan brengen. Bedrijfsleider Bronswijk heeft gelijk als hij zegt dat De Vree een leidinggevende functie goed aan zal kunnen.


    ‘Jij verdient niet alleen waardering voor je werk, De Vree, maar ook een bij jouw capaciteiten passende functie. Door het vertrek van Molkenboer is de functie van chef malerij vrijgekomen. Ik bied jou die functie aan.’


    ‘Mij? Ik heb geen ervaring in leidinggeven, meneer Groothuis.’


    ‘In de vier jaren die je nu bij ons werkt, heb je bewezen je te kunnen bekwamen in verschillende taken die hier door vaklui worden verricht. Jij bent de aangewezen man om Molkenboer op te volgen, beste man.’ Dat naast het advies van Bronswijk ook de stille hint van de graaf meespeelt bij zijn beslissing, houdt Groothuis voor zich.


    ‘Ik feliciteer je met je nieuwe functie, De Vree, en zal de be­drijfs­leider vragen het personeel te informeren. Uiteraard ontvang je voortaan een honorarium dat bij je nieuwe functie past.’


    De directeur schudt Leen de hand en wenst hem veel succes. Hij loopt even mee naar de bedrijfsleider en vraagt hem het personeel bijeen te roepen en hen te informeren over de benoeming van De Vree.


    


    ‘Mannen, staak even het werk en volg mij naar de kantine. Ik wil jullie iets mededelen.’


    Er klinkt een onderdrukt gemompel, want de mannen hebben er geen idee van wat hun boven het hoofd hangt. Maar als ze in de kantine horen dat de gehate Molkenboer ontslagen is en wordt opgevolgd door Leen de Vree, gaat er een spontaan gejuich op. Voordat eenieder weer aan het werk gaat, wordt Leen gefeliciteerd door mannen met opgewekte gezichten.


    ‘Ik ben bevorderd tot chef van de malerij,’ valt Leen die avond met de deur in huis.


    ‘Chef van de malerij?’ verbazen Anna en de kinderen zich.


    ‘Ja, Molkenboer is ontslagen en de directeur heeft mij in zijn plaats benoemd.’


    ‘Wat fijn voor je, pa!’ Lientje slaat haar armen om de nek van haar vader en zoent hem dat het klapt. Moeder Anna en de andere kinderen volgen haar voorbeeld. Rens schudt zijn vader de hand. Hij heeft het vermoeden dat de graaf er iets mee te maken heeft, want diens verbeten gezicht, nadat hij hem verteld had hoe Molkenboer zich tijdens de kermis misdragen heeft, sprak boekdelen.


    


    Seizoenen komen en seizoenen gaan. Elk jaargetij heeft zijn aparte bekoring. In het voorjaar herstelt de natuur zich van het vaak gure winterweer. Al heel vroeg komt er een groene waas over bomen en struiken, maar later wordt het groen feller en ontrollen bloemen en planten een tapijt van kleuren over het landschap. Dat is ook de tijd waarin dieren hun nageslacht zeker stellen. Vo­gels leggen eieren in goed verstopte nesten. Toch weten predators als kraaien en vossen de nesten te vinden en de nauwelijks bebroede eieren uit te zuigen. Jonge eendjes zijn hun leven ook niet zeker, want snoeken, ratten en reigers liggen op de loer. Het is in de natuur eten of gegeten worden.


    Voor boeren is het voorjaar een drukke tijd. Schapen krijgen lammeren en koeien kalfjes. Zorgvuldige begeleiding en verzorging slokken zeeën van tijd op. Maar ook de bemesting van de vaak uitgestrekte weilanden vergt tijd en inspanning. De ge­droogde baggerstaal wordt vermengd met stalmest en in driewielde karren uitgereden over het land. De knecht laadt de karren en de boer haakt de zwing aan zo’n volle kar en vuurt zijn paard aan om de vracht van de glibberige staalbodem naar het weiland te trekken.


    Op Zuiderhove zijn ze er ook volop mee in de weer. De knecht Cors Bontje laadt de karren en Herman Borgman leidt kar en paard het weiland in. Daar zet hij de laadbak een beetje schuin op de schoot en harkt in een rechte lijn en met gelijke onderlinge afstanden hoopjes mest uit de kar.


    Hein is in het land bezig met het uitstrooien van de hoopjes. De weilanden van Zuiderhove zijn uitgestrekt en deze keer zijn ze nogal ver van de hoeve bezig. Naar huis gaan om koffie te drinken betekent te veel tijdverlies, dus komt Lientje met haar mandje, dat toegedekt is met een geblokte theedoek, koffie brengen.


    ‘Pauze!’ roept ze al van ver en de mannen laten het zich geen twee keer zeggen. Herman en Hein keren terug naar de stal, waar Cors zijn kiel uitgespreid heeft opdat Lientje niet in het nog wat natte gras hoeft te zitten.


    ‘Je zorgt als een vader voor me, Cors,’ zegt ze lachend en ze gaat op de kiel zitten met de mand naast zich.


    ‘Wat heb je allemaal in die mand, Lien?’ vraagt Herman.


    Ze slaat de theedoek open en zegt: ‘Kijk maar, de koffiekan, de kroezen en vier krentensneetjes.’


    ‘Vier? We zijn maar met z’n drieën, hoor!’


    ‘Denk je dat ík geen sneetje lust, Herman?’


    ‘O! Ja, natuurlijk, maar ik dacht dat je thuis al koffiegedronken had.’


    ‘Ook, maar ik doe nog gezellig met jullie een bakkie mee. Of vind jij dat niet gezellig?’


    ‘Jawel, hoor!’ Herman schaamt zich een beetje voor zijn botte opmerking. Die houding tegenover Lientje is een beetje een tweede natuur van hem geworden. Een houding om te verbloemen dat zijn gevoelens voor haar steeds sterker worden. Als hij de mooie Lientje vergelijkt met zijn meisje, Alie Schoonveld, ziet hij het verschil. Alie is lomp en nogal nors, Lientje slank, knap en vriendelijk. Hij weet bijna zeker dat zijn broer Hein haar mooie mondje af en toe kust en daar is hij best jaloers op. Maar ‘van een mooi bord kun je niet eten’, luidt het gezegde in de streek, dus stelt hij zich tevreden met Alie, want zij is een dochter van de rijke boer Albert Schoonveld. Hein houdt naar Hermans mening zichzelf voor de gek, want trouwen zal hij Lientje nooit kunnen.


    ‘Wie wil er nog een bakkie?’ Lientje houdt uitnodigend de kan hoog.


    ‘Tegen jou zeg ik altijd ja,’ lacht Cors zijn bruine tanden bloot. Zijn pruim heeft hij zolang op de steel van zijn riek gelegd.


    ‘Dan moesten we maar trouwen, Cors.’


    ‘Als ik al niet getrouwd was, deed ik het vandaag nog, maar ik denk dat er meer kapers op de kust zijn.’


    ‘Zou je denken?’


    ‘Ik weet het wel zeker!’ En met dat hij het zegt, trekt hij de kiel onder haar gat vandaan, zodat ze de jongens ongewild haar kuiten en billen toont.


    ‘Joh! Wat doe je nou?’ gilt ze, en terwijl Cors krom ligt van het lachen, trekt zij vlug haar rokken omlaag.


    ‘Het speelkwartier is voorbij,’ sneert Herman een beetje bazig, maar het beeld van de fraaie kuiten van Lientje staat op zijn netvlies gegrift.


    Hein lacht als een boer met kiespijn en is een beetje boos op Cors, want hij had wel in de gaten dat de ogen van zijn broer bij de aanblik van zijn halfnaakte lieveling bijna uit hun kassen rolden.


    


    Geeft het voorjaar al veel werk in en rondom een boerenhoeve, de zomer kent ook zware klussen en een ervan is de hooibouw. Als de boer van Zuiderhove tijdens de hooibouw op vrijdag naar de markt is, neemt Lientje zijn taak in het hooiland over. Herman en Cors gaan met de ene disselwagen het land in en Hein met Lientje met de andere. In de loop der jaren is zij er bedreven in geworden een goed voer hooi te bouwen. Zij klimt dan ook op de disselwagen en Hein steekt plukken hooi omhoog. Het is zonnig en warm en Lientje heeft de mouwen van haar jak opgerold en de bovenste knoopjes ervan losgemaakt. Zweetdruppels parelen op haar voorhoofd, maar ze gaat stug door met het aannemen van de grote plukken hooi die Hein opsteekt. Als ze weer eens naar voren buigt om een nieuwe pluk aan te nemen, blijft Hein even geboeid kijken. De stevige borsten van haar slanke lijf staan strak in haar jak, en doordat zij de bovenste knoopjes ervan losgemaakt heeft, gunt ze hem een blik op haar weelderige boezem.


    ‘Ben je het zat?’ vraagt ze, maar Hein schudt zijn hoofd.


    ‘Ik ben het nooit zat om te kijken naar jouw schoonheid, lieveling.’


    ‘Het is maar goed dat ik hier hoog en droog zit,’ lacht ze.


    Maar Hein schudt alweer zijn hoofd. ‘Nu nog wel, maar als het voer hoog genoeg is, moet je toch naar beneden komen.’


    ‘Als je je maar inhoudt, want Herman en Cors hebben hun ogen niet in hun zak.’


    Als het voer hoog genoeg is, reikt Hein haar de ponderboom aan die ze door de uitsparing in de bovenste plank van het rek voor op de wagen moet steken. De ponderboom staat dan nog schuin omhoog. Het touw dat hij opgooit, moet ze om het achtereind van de boom doen en zich vervolgens aan datzelfde touw naar beneden laten zakken. Door haar gewicht wordt de boom strakker over het hooi getrokken. Hein vangt haar op en als hij er zeker van is dat niemand hen kan zien, drukt hij haar stevig tegen zich aan en kust haar lachende mond.


    ‘Een mooi meisje op een mooi voer, schatje.’


    De boom zit echter nog niet strak genoeg en dus grijpen ze samen het touw stevig vast. Na het ‘heuje heuje hop’ hangen ze er samen aan tot de boom stevig genoeg op het voer gesjord is.


    Op het smalle bankje voor op de wagen zitten ze samen uit te hijgen. Het paard moet al zijn krachten benutten om de wagen tegen de dijk op te zeulen.


    Bep de Wilde heeft een grote pot thee gezet, zodat de hooibouwers even de stoffige keel kunnen smeren.


    Er is veel hooiland bij de kapitale hoeve van boer Borgman, dus duurt het nog dagen voordat alles in de hooiberg zit. Naarmate het warmer wordt, wordt ook het werk zwaarder. Toch lukt het om bijna al het hooi droog binnen te krijgen. Bijna, want een felle onweersbui gooit roet in het eten. Donder en bliksem teisteren het dorp en als de klokken van de kerk beginnen te luiden, weten de dorpelingen dat de bliksem ergens ingeslagen is. Als de bui weggetrokken is, kleurt de lucht rood boven Leezicht, de hoeve van Gerrit Kroos. Er zijn geen slachtoffers te betreuren, maar de hoeve brandt tot de grond toe af.


    ‘Een straf van God voor zijn slechtheid,’ prevelen de oude vrouwtjes van de Kerkdam, een rijtje kleine huisjes die door de kerk worden beheerd en toegewezen zijn aan arme weduwen van daggelders en knechten.


    


    ‘Als de kermis geweest is, is de zomer voorbij’ luidt een veelgehoorde uitspraak in de streek. Toch duurt de zomer dan nog wel zo’n drie weken, maar dan zitten we ook bijna in oktober. Dit jaar is deze maand erg slecht. Veel regen en wind, en het is daarbij nog guur ook.


    Een verademing is november. De zon is niet meer zo sterk, maar als ’s morgens de mist is opgetrokken schijnt zij ook vaak. In tegenstelling tot oktober is november dit jaar erg rustig. Er zijn dagen bij dat het praktisch windstil is. Voordat het blad gevallen is, tonen de bossen een bonte schakering van rode, goudgele en lichtbruine kleuren. Een prachtig herfstboeket.


    November is ook de slachtmaand. Daggelders en knechten ko­pen of krijgen vaak een biggetje dat ze vetmesten tot het een slachtrijp varken geworden is. Zelf hebben ze met hun gezinnen een paar dagen ‘een vette bek’ zoals ze dat noemen, maar het grootste deel van het vlees wordt verkocht. Ze doen het met tegenzin, maar de brandstofvoorraad moet worden aangevuld en er moeten warme kleren gekocht worden.


    Boeren laten een vet varken slachten voor eigen gebruik. Zo ook boer Borgman van Zuiderhove. Hij heeft slachter Cor Flens besteld om de klus vakkundig te klaren.


    Maar dan wordt het dorp opgeschrikt door een vreselijk ongeluk.


    Op een van die mooie novemberdagen komt de slachter op Zuiderhove om het vetgemeste varken te slachten. Zoon Kees is meegekomen en doet, wat snedige opmerkingen betreft, nauwelijks voor zijn vader onder. Ja, Kees was altijd al een vrolijke jongen. Toch vindt Hein dat hij wat te vrijpostig met Lientje omspringt. Hij is jaloers, want Kees Flens is niet alleen een grapjas, maar hij ziet er voor meisjes ook erg aantrekkelijk uit. Het is daarom ook dat veel dorpsmeisjes Bertie van de timmerman benijden, want zij heeft vaste verkering met Kees.


    Wie ook met de slachter meegekomen is, is Henk van der Does, de onnozele zoon van de timmerman. Kees Flens komt vaak bij de timmerman thuis, want hij laat geen gelegenheid onbenut om zijn geliefde Bertie te ontmoeten. Tijdens een van die bezoeken had hij verteld dat hij de volgende dag met zijn vader meeging naar Zuiderhove om er een vet varken te slachten.


    ‘Mag ik dan mee, Kees?’ had Henk gevraagd. ‘Ik heb nog nooit een slachterij meegemaakt.’


    ‘Van mij mag je mee, hoor,’ had Kees gezegd, maar moeder Van der Does had een beetje bedenkelijk gekeken. Ze kende het speelse karakter van haar onnozele zoon.


    ‘Je mag wel kijken, maar nergens aankomen, hoor!’ had ze hem gewaarschuwd. In het timmerbedrijf van haar man moet Henk altijd uit de buurt blijven van gevaarlijk gereedschap, zoals scherpe beitels, zagen en schaven. Het gereedschap van de slachter is minstens zo gevaarlijk.


    Nu de voor Henk spannende dag is aangebroken, huppelt hij achter Kees Flens aan en vraagt hem het hemd van het lijf. Kees kent de jongen door en door en hij weet ook dat zijn meisje, evenals de andere gezinsleden, gek op hem is. Hij gunt hem een fijne dag en zegt bij aankomst op Zuiderhove dat Henk knecht Cors Bontje maar moet gaan helpen.


    Cors heeft het gehoord en hij speelt het spel graag mee. ‘Wil je me helpen het varken uit zijn hok te halen, Henk?’ vraagt hij en Henk knikt enthousiast.


    ‘Moeten we een touw om zijn nek doen, Cors?’


    ‘Nee, een schop onder z’n kont is ook goed,’ lacht Cors en als hij dan het wat zorgelijke gezicht van de jongen ziet, zegt hij: ‘Jij mag hem zijn galgenmaal geven, Henk.’


    ‘Wat is een galgenmaal, Cors?’


    ‘Jij bent ook een vraagscheet, zeg! Nou goed, ik zal het je uitleggen. Een galgenmaal was het laatste eten dat een boef vroeger kreeg voordat hij opgehangen werd.’


    ‘Wordt het varken opgehangen?’


    ‘Ja, ook, maar eerst wordt hij doodgemaakt.’


    ‘O!’ zegt Henk. Hij begrijpt er niks van, maar op aanwijzing van Cors smijt hij een grote krop doorgeschoten sla in de voerbak van het beest.


    ‘Kijk hem kauwen! Hij weet zeker niet dat hij doodgemaakt wordt.’


    ‘Gekke Henkie’, zoals hij door de dorpsjeugd genoemd wordt, lacht en springt, maar hij barst ook in tranen uit. ‘Als hij dood is, kan hij niet meer eten,’ zegt hij met een beteuterd gezicht.


    ‘Nee, dat denk ik ook niet.’ Cors doet z’n best zijn lachen in te houden bij de reactie van de volwassen knaap. ‘Laten we hem maar gauw naar het straatje drijven.’


    Onder luid gegil wordt het beest naar de plek gebracht waar de slachter zijn werk zal verrichten.


    Als aan de grond genageld staat Henk te kijken en hij volgt de handelingen van de slachter op de voet. Met een vlijmscherp mes doet die geroutineerd de klus. Lientje de Vree, die Henk goed kent, vangt in een grote schaal het bloed op.


    Vooral de schaal vol bloed boeit hem. Welke vreemde kronkel in zijn hersenen hem ertoe gebracht heeft zal wel nooit bekend worden, maar als de slachter het vlijmscherpe mes op een tafeltje legt, ziet hij zijn kans schoon. Hij grijpt het mes en steekt ermee in het varken in de overtuiging dat hij daar het bloed ook rijkelijk kan laten vloeien. Hij doet het echter erg onhandig, met als gevolg dat het mes uitschiet en een slagader in zijn lies doorsnijdt.


    ‘Wat doe je nou!’ gilt Lientje. Evenals de anderen schrikt ze zich lam als ze bloed in zijn klompen ziet lopen. Niet het bloed van het varken, maar zijn eigen bloed.


    Het is allemaal zo snel en onverwacht gebeurd, dat iedereen er in opperste verwarring naar kijkt. Geen van hen weet precies wat er gedaan moet worden. Ze praten verward door elkaar, maar ze komen wel tot de conclusie dat de dokter direct gehaald moet worden. Elke minuut is kostbaar, want het bloed sijpelt nog steeds in zijn klompen.


    Terwijl Hein vliegensvlug het paard voor de tilbury spant, komt Bep aanrennen met een laken, dat zij met behulp van de anderen in repen scheurt. Onhandig en zonder de broek van Henk te laten zakken binden ze de repen stof rondom zijn dijbeen. Broek en verband worden rood ten teken dat het bloeden nog niet gestopt is. Henk zelf staart verbaasd om zich heen. Hij zakt op zijn knieën en kort daarna valt hij om.


    ‘Ik hoop maar dat de dokter gauw komt,’ zucht Kees, die Henk heeft meegenomen naar de slachterij.


    Inmiddels is Hein bij dokter Degenaar aangekomen en gelukkig treft hij die thuis. De dokter heeft aan een half woord genoeg om zijn tas, die voor noodgevallen altijd klaarstaat, te grijpen en bij Hein op de tilbury te springen. Hij weet als geen ander dat er in situaties zoals Hein hem in het kort beschreven heeft, geen minuut te verliezen is.


    Terwijl Hein het paard laat draven, wil de arts meer details weten. ‘Vertel me eens zo nauwkeurig mogelijk wat er gebeurd is en hoe de patiënt eraan toe was toen jij vertrok?’


    ‘Toen de slachter met de slacht bezig was, legde hij zijn vlijmscherpe mes even op een tafeltje. Henk wilde hem kennelijk helpen, greep het mes en stak het in het varken, maar hij deed dat erg onhandig, waardoor het mes uitschoot en in zijn lies terechtkwam.’


    ‘En toen?’


    ‘Het bloed liep in zijn klompen en we schrokken ons lam. Wat er daarna gebeurd is, weet ik niet, want ik heb vlug ons paard voor de tilbury gespannen en ben hierheen gereden.’


    ‘Stond de jongen overeind of lag hij op de grond?’


    ‘Toen ik wegreed, stond hij nog overeind.’


    ‘Dat is een goed teken. Als de wond stevig is afgebonden, ko­men we nog op tijd, maar sedert jouw vertrek van Zuiderhove is er toch al meer dan twintig minuten verstreken.’ Dokter Dege­naar kijkt zorgelijk.


    Als de tilbury het erf van de hoeve op draait, springt hij ervan af en holt met zijn tas naar de patiënt die op de grond ligt en niet reageert.


    ‘Wat hebben jullie gedaan om het bloed te stelpen?’ wil de dokter weten.


    ‘Zijn bovenbeen zo goed mogelijk afgebonden.’


    ‘Ik zie het.’ De arts schudt zijn hoofd over zo veel onkunde. Een wond afbinden over de kleren heen is prutswerk. Inmiddels heeft hij de pols van Henk gevoeld en ook een hand op diens borst gelegd. Verdere behandeling is zinloos, want de patiënt is overleden. Hij zegt het ook en de omstanders zijn geschokt.


    ‘Trek hem een schone broek aan en breng hem dan naar huis. Ik zal vooraf de familie Van der Does van het treurige ongeval op de hoogte stellen.’ De arts klimt weer op de tilbury en vraagt Hein hem eerst naar het huis van de timmerman te rijden en vervolgens naar zijn eigen praktijk.


    Het nieuws van het ongeval van Henk Does gaat als een lopend vuurtje door het dorp. De mensen hebben te doen met de familie van de onnozele jongen.


    In het gezin van de timmerman brengt de onheilstijding van de arts grote consternatie en rouw. Ze zijn er kapot van.


    Dat het hele dorp met de nabestaanden van Henk meeleeft, blijkt uit de grote belangstelling tijdens de rouwdienst en de begrafenis.


    Nog maanden heerst er een dieptreurige stemming in het gezinnetje van de timmerman. Misschien wel juist door zijn gebrek hielden ze allemaal zielsveel van Henk, en zijn dood kwam dan ook als een schok.


    Getuige van hun verdriet is zowel Rens als Lientje de Vree. Rens werkt dagelijks samen met vader Harm en Lientje is vriendin met dochter Corrie, een van de tweeling.


    ‘Ik had Henk nooit mee moeten nemen naar de slachterij. Als ik dat niet gedaan had, zou hij nu nog leven,’ zegt Kees. ‘Ik had jullie dan veel verdriet bespaard.’


    ‘Je moet jezelf geen schuldgevoel aanpraten, Kees,’ vinden de huisgenoten. ‘Het was een tragisch ongeluk en jij had daar part noch deel aan.’


    


    In het drukke en vrolijke gezin van Leen en Anna de Vree komt Corrie af en toe wat op verhaal. Thuis groeien ze maar heel langzaam over hun verdriet heen en de stemming is er gelaten. De sombere, donkere dagen rondom de kerst drukken die stemming ook nog eens.


    ‘Ik vind het niet verantwoord dat jij in je eentje naar huis loopt in het pikdonker, Corrie,’ zegt Anna op een van die donkere avonden.


    ‘Maar ik loop niet in zeven sloten tegelijk, hoor!’ reageert Cor­rie.


    Maar Anna schudt haar hoofd. ‘Er kan onderweg van alles gebeuren, meissie.’


    ‘Ik loop wel met je mee, Corrie,’ biedt Rens spontaan aan. ‘Ik ben niet zo bang voor de “walpoepers”,’ lacht hij.


    Helemaal spontaan is de reactie van Rens niet, want al een poos voelt hij de kriebels in zijn buik als hij de mooie Corrie ziet. Vooral als zij haar witte tanden bloot lacht en hem met haar blauwe ogen guitig aankijkt, raakt hij in de ban van haar. Helaas is die guitige blik verdwenen na het ongeluk dat haar broer overkomen is. De warmte van het gezin De Vree en de speciale aandacht die Rens aan haar besteedt, ervaart ze steeds als een pleister op de nog lang niet genezen wonde.


    ‘Bedankt voor het thuisbrengen en tot morgen,’ zegt ze als Rens haar veilig en wel bij haar huis aflevert. Als dank zou ze hem wel een kusje willen geven, maar dat durft ze nog niet. Wel merkt ze dat hij erg op haar gesteld is, misschien zelfs een beetje verliefd. Ze hoopt het maar.


    ‘Morgen kom ik niet, want dan ga ik met je vader naar het kasteel. De graaf wil praten over een aanbouw bij het koetshuis op het landgoed. Een flinke klus waar ik de bouwtekening voor zal moeten maken. Een beetje eng, maar wel een uitdaging.’


    ‘Die ga jij niet uit de weg, hè?’ Er klinkt bewondering door in haar stem.


    ‘Nee, dat niet, maar ik vind het wel spannend. Nu ga ik vlug terug en naar bed, want het is morgen weer vroeg dag.’


    ‘Ik maak het ook niet te laat.’


    ‘Droom dan maar een beetje van me,’ lacht hij.


    Ze maakt het inderdaad niet laat, maar de slaap wordt verdrongen door haar gedachten aan Rens. ‘Droom maar een beetje van me,’ zei hij. Dat zegt een jongen niet zomaar!


    Zou hij echt wat om haar geven? Als dat zo is, dan moet ze hem de volgende keer als hij met haar mee naar huis loopt, een arm geven en zich af en toe tegen hem aan drukken.


    Zijn ‘opdracht’ komt uit: ze droomt die nacht van hem.


    


    ‘Ik zou ook weleens een kijkje in het kasteel willen nemen,’ zegt een zusje van Rens als hij ’s morgens bij het ontbijt vertelt wat hij die dag moet gaan doen bij het kasteel.


    Aan die uitspraak van zus Antje moet Rens denken als ze die morgen koffiedrinken in de tuinkamer van het kasteel.


    ‘Ik kom er even bij zitten, want ik ben benieuwd welke plannen jullie hebben voor de uitbouw van het koetshuis,’ zegt gravin Belinda.


    Nadat de timmerman en Rens hun plannen aan de graaf hebben voorgelegd, doen ze dat nu ook aan de gravin.


    Ze luistert geïnteresseerd, maar zucht: ‘Die bouwtekening is me wat te ingewikkeld, hoor! En ingewikkelde dingen kan ik nu even niet hebben, want een van de dienstbodes gaat weg. Ze is thuis de enige dochter en geeft de voorkeur aan een dienstje waar ze met kleine kinderen te maken heeft.’


    ‘Heb je al iets op het oog, lieve?’ vraagt de graaf.


    ‘Nee, ik heb Siert Bos gevraagd zijn ogen en oren de kost te geven, want ik heb het liefst een net meisje hier uit het dorp.’


    Rens spitst zijn oren, want zijn zus Antje werkt halve dagen bij de vrouw van de smid en de rest van de tijd helpt ze moeder. Een dienstje op het kasteel is echt iets voor haar.


    ‘Misschien is het iets voor mijn zusje,’ zegt hij dan ook.


    ‘Met zo’n broer moet het wel een bijdehand meisje zijn, Be­linda,’ zegt de graaf met een knipoog naar de timmerman.


    ‘Stuur je zusje dan maar eens langs,’ reageert de gravin. ‘Zeg haar te vragen naar de heer Bos. Ik hecht veel waarde aan zijn oordeel.’


    


    ‘Jij wilt toch zo graag een kijkje nemen op het kasteel?’ zegt Rens als hij die middag thuiskomt om te eten.


    ‘Heb jij gevraagd of ik eens mag komen kijken?’ vraagt Antje met een wat ongelovig gezicht.


    ‘Sterker nog, de gravin zoekt een dienstmeisje en ik heb gezegd dat dat wel iets voor jou zou zijn.’


    ‘Echt waar? En hoe reageerde de gravin?’


    ‘Die wil dat je een dezer dagen langskomt, maar dan moet je vragen naar de heer Bos.’


    ‘Wie is dat?’


    ‘Dat is de huismeester. Hij heet voluit Siert Bos. De timmerman en ik hebben vaak met hem te maken, het is een aardige kerel.’


    ‘Toch durf ik niet alleen naar het kasteel te gaan. Kun jij niet met me meegaan, Rens? Jij kent daar iedereen.’


    ‘Ik met mijn kleine zusje aan het handje?’ lacht Rens. ‘Nee meissie, je moet het moe maar vragen.’


    Twee dagen later maken Antje en haar moeder hun opwachting op het kasteel en vragen naar de heer Bos.


    Hij begroet hen vriendelijk. ‘Ik heb van mevrouw de gravin gehoord dat u langs zou komen, dus kom verder.’


    De hartelijke ontvangst door de huismeester haalt zowel bij Antje als bij haar moeder de spanning goeddeels weg. Die spanning verdwijnt helemaal als ze in het dienstvertrek van het kasteel onder het genot van een kopje koffie de details doorpraten. Loon en vrije dagen worden genoemd en geaccepteerd.


    ‘Je kent nu de weg, Antje, dus kom morgen om dezelfde tijd maar terug, dan heb ik met de gravin gesproken en kun je met haar kennismaken.’


    ‘Ben ik dan al aangenomen, meneer Bos?’


    ‘Daar beslist de gravin zelf over, Antje. Als je aangenomen wordt, zal zij je ook je kamertje laten zien en kun je met de rest van de staf kennismaken.’


    


    ‘Je bent al net zo punctueel als je broer,’ lacht Siert als Antje de volgende morgen precies op de afgesproken tijd aanklopt bij het kasteel. ‘Wacht hier maar even, dan zal ik je aandienen bij me­vrouw de gravin.’


    Gespannen zit Antje op het puntje van haar stoel. Voor een dienstje bij de vrouw van de smid had ze vooraf geen zenuwen, maar een dienstje op het kasteel is andere koek. Wel vindt ze het vervelend om juffrouw Droger te moeten zeggen dat ze van be­trekking gaat veranderen als ze hier aangenomen wordt.


    ‘De gravin kan je ontvangen, Antje, kom maar mee.’


    Met knikkende knieën loopt ze achter de huismeester aan en ze is zwaar onder de indruk van de lange, monumentale gang die naar de salon van de gravin leidt.


    ‘Antje de Vree, mevrouw!’ zegt Bos met een lichte buiging naar de gravin.


    ‘Kom verder, Antje. Samen met je moeder heb je al een onderhoud gehad met meneer Bos en ik hecht veel waarde aan zijn advies. Hij acht jou geschikt om ons dienstmeisje dat vertrekt, op te volgen, dus ben je aangenomen. Ik hoop dat je hier een plezierige tijd zult hebben. Als je even meeloopt, zal ik je je kamertje laten zien.’


    Met haar ruisende rokken schrijdt de gravin statig door de lange gang en gaat vervolgens een trap op.


    ‘Kijk, hier is je kamertje. Vind je het leuk?’


    ‘Ja… eh… mevr… hoog…’ hakkelt Antje. Dom dat ze zich daarop niet voorbereid heeft.


    ‘Zeg maar gewoon mevrouw, hoor!’ lacht de gravin. ‘Hoe oud ben je eigenlijk?’


    ‘Vijftien, mevrouw.’


    ‘Dan ben je al een heel dametje voor je leeftijd.’ De gravin houdt van sierlijke dingen en mensen. Antje is sierlijk en knap, dus vindt zij haar een aanwinst voor haar staf. ‘Ik zal je even terugbrengen naar de dienstvertrekken. Van de heer Bos hoor je dan wel wanneer je kunt beginnen. Of moet je nog een dienstje opzeggen?’


    ‘Ja mevrouw, ik zou graag nog een weekje wachten om de vrouw van de smid de gelegenheid te geven een ander meisje aan te nemen.’


    ‘Dat is erg netjes van je, Antje. Ik zal de heer Bos vragen daar rekening mee te houden.’


    


    ‘Ik ben aangenomen, moe!’ roept Antje zodra ze thuis de deur achter zich dichtgedaan heeft.


    ‘Dat is fijn voor je, kind, maar als je vrijaf bent, moet je naar huis komen, hoor! Ik moet er erg aan wennen dat jij nu al voor dag en nacht in betrekking gaat. Nou moet je de vrouw van de smid nog zeggen dat je wat anders gevonden hebt.’


    ‘Juffrouw Droger krijgt een week de gelegenheid om een ander meisje te zoeken. Tot zolang wil de gravin wel wachten.’


    ‘Vroeg jij er zelf om?’


    ‘Ja, en de gravin vond dat netjes van me.’


    ‘Zo, dus jij maakte gelijk al een goede beurt,’ lacht moeder Anna. Ze is blij dat ze haar kinderen netjes heeft opgevoed en dat merkt de gravin nu ook.


    Voordat Antje op het kasteel aan de slag kan gaan, heeft ze nog de vervelende plicht om op te zeggen bij juffrouw Droger. Ze vindt het niet alleen naar voor de vrouw van de smid zelf, maar ook voor haar kindertjes, die zich hoe langer hoe meer aan haar zijn gaan hechten. Maar de smidsvrouw heeft er alle begrip voor dat Antje het werk voor haar verruilt voor dat op het kasteel en dan ook nog voor dag en nacht.


    


    ‘Welkom op het kasteel,’ zegt Siert vriendelijk als Antje die maandag begint aan haar nieuwe baantje. Ze heeft thuis afscheid genomen van moeder en de kindertjes. Traantjes werden gedroogd en haar belofte dat ze heel gauw weer terug zou komen verzachtte het leed een beetje bij de kleintjes. Toen moeder Anna een traan wegpinkte, hield zij het zelf ook niet meer droog. Maar na een lange wandeling in de vrieskou met een bundeltje lijfgoed en wat spulletjes ziet ze er weer monter en fris uit.


    Siert stelt haar eerst voor aan de leden van de staf en legt haar uit waaruit haar dagelijkse werk zoal zal bestaan. Vooralsnog zal ze het meest te maken krijgen met kokkin Els Groenewegen. Een gemoedelijke, mollige vrouw van tegen de veertig. Aan haar dubbele onderkin en haar omvang is goed te zien dat ze zich haar zelf gekookte potjes uitstekend laat smaken. Ze is weduwe met een bijna volwassen dochter thuis en woont op een steenworp afstand van het kasteel.


    ‘Noem mij maar gewoon Els, hoor,’ zegt ze moederlijk en daarmee heeft ze het vertrouwen en de waardering van Antje gewonnen. Van haar gemoedelijke karakter wordt meermalen misbruik gemaakt door Casper, de zoon van de graaf. Hij is een paar jaar ouder dan Antje en heeft altijd honger. Van zijn moeder mag hij niet in de dienstvertrekken komen, maar hij trekt zich daar weinig van aan.


    Zo maakt Antje op een dag ook kennis met de jonge graaf. Ze is onder de indruk van zijn verschijning en deftige spraak. Omgekeerd is dat ook zo, behalve dan dat hij haar boerse taaltje vermakelijk vindt. Hij houdt haar hand even vast als Els haar aan hem heeft voorgesteld.


    ‘Nou weer gauw weg, hoor Casper,’ waarschuwt Els. ‘Ik krijg anders op mijn kop van je moeder. Je weet dat je hier niet mag komen.’ Lachend stopt ze hem nog wat lekkers toe en duwt hem dan naar de deur.


    Bij de deur draait hij zich even om en werpt Antje een kushand toe.


    ‘Weg jij, charmeur!’ dreigt Els, maar Casper weet dat hij bij haar wel een potje kan breken.


    ‘Noem je hem gewoon Casper, Els?’ vraagt Antje verbaasd.


    ‘Wat moet ik dan zeggen?’


    ‘Nou ja, hij is toch een graaf?’


    ‘Dus zou ik moeten zeggen: “Gaat u alstublieft weg, meneer de graaf van Dinther en Ommeland?” Zeg jij voorlopig maar “meneer”, dan zal hij je zelf wel uit de droom helpen.’ Els kent de jonge graaf al vanaf zijn prilste jeugd en ze heeft ervaren dat het een lieve en hartelijke knul is. Hij is wars van al dat deftige gedoe op het kasteel en heeft dat haar al eens gezegd ook.


    


    Dat Casper een lieve en hartelijke jongen is, ervaart nu ook Antje. Ze is inmiddels al een aantal weken werkzaam op het kasteel en vindt het altijd fijn als Casper even stiekem de keuken in komt. Stiekem, want zijn moeder mag het niet weten en zowel Els als Antje houdt haar mond. Sterker nog, ze verwennen hem een beetje. Els krijgt gelijk dat Casper er niet van gediend is dat zij, Antje, hem met ‘meneer’ aanspreekt.


    ‘Je moet me gewoon Casper noemen, hoor!’ zei hij na twee dagen al. ‘Ik spreek jou toch ook niet aan met mevrouw?’


    ‘Maar jij bent een graaf en ik maar een gewoon meisje.’


    ‘Zo gewoon ben jij niet, hoor Antje!’


    Dat hij het meent, leidt ze af aan de manier waarop hij haar aankijkt. Ze krijgt dan de kriebels in haar buik en zou hem best een kusje willen geven, maar dat durft ze niet.


    ‘Wat heb je de afgelopen week weer allemaal meegemaakt op het kasteel, Antje?’ vraagt vader Leen als zijn dochtertje weer eens een hele dag thuis is. Zij is de derde in het gezin, maar wel de eerste die voor dag en nacht de deur uit is. Lientje werkt op Zuiderhove, maar die hoeve ligt op een steenworp afstand van hun huis en dus kan ze gewoon thuis slapen. Voor Antje is de afstand tussen het kasteel en het dorp te groot. Wel moet zowel hij als zijn vrouw Anna er erg aan wennen dat hun dochtertje van nog geen zestien ’s nachts niet meer onder hun dak slaapt.


    ‘Er waren deze week gasten op het kasteel,’ antwoordt Antje op de vraag van haar vader. ‘Ze kwamen aan in deftige koetsjes en ze zagen er ook erg voornaam uit. Els en ik hebben hard moeten werken om de voorname gasten van eten en drinken te voorzien.’


    ‘Waren dat ook graven?’ wil moeder Anna weten.


    ‘Dat weet ik niet precies, maar van Casper hoorde ik dat er een baron en een barones bij waren.’


    ‘Zie jij de jonge graaf dan zo vaak?’ Moeder Anna heeft het niet zo op het contact tussen die Casper en haar dochtertje.


    ‘Ja, heel vaak. Hij komt dan iets eten in de keuken en zegt dat hij blij is de deftigheid even te kunnen ontvluchten. Hij is erg aardig, hoor!’


    Antje krijgt een kleur als ze terugdenkt aan die keer deze week toen Els even weg was en hij in de keuken kwam. Toen ze vroeg of hij voor iets lekkers kwam, zei hij: ‘Ik kom voor iets liefs.’ En schichtig om zich heen kijkend drukte hij een vluchtig kusje op haar mond. Dat laatste houdt ze voor zich, want ze heeft allang in de gaten dat moeder Casper niet helemaal vertrouwt. Nou, zij wel, hoor! Het is een lieve en hartelijke jongen.


    ‘Je praat zo enthousiast over die jongen, maar je moet wel een beetje afstand houden, hoor!’ Anna was vroeger zelf een knappe meid en ze weet uit ervaring hoe jongens kunnen reageren. Ze gelooft best dat die Casper een aardige jongen is, maar rijke jongens en arme, knappe meisjes…


    Het is eind januari en vroeg donker. Alleen de volle maan verdrijft de ergste duisternis. Er is nauwelijks wind en tijdens heldere nachten vriest het. Op een van die avonden is Corrie van der Does, de vriendin van Lientje, weer een avond te gast in het gezin De Vree. Er worden spelletjes gedaan en het is erg gezellig. Vooral de jongste kinderen vinden het fijn dat grote zus Lien en haar vriendin er zijn, want ze zijn gek op spelletjes. Ze vinden het jammer dat zus Antje voor dag en nacht op het kasteel is, want toen ze de hele week thuis was konden ze met haar ook zo fijn spelen.


    Als de kinderen het naar hun zin hebben, heeft moeder Anna het ook. Ook zij vindt het fijn als Corrie zo leuk met de kinderen speelt. Maar, zoals altijd, vindt ze het niet verantwoord dat ze alleen in het donker naar huis loopt.


    ‘Loop jij maar even met Corrie mee, Rens,’ zegt ze dan ook.


    ‘Dat is goed, hoor,’ reageert hij. Hij doet zo gewoon mogelijk, maar in zijn hart is hij zijn moeder dankbaar, want de mooie dochter van de timmerman is bijna geen minuut van de dag meer uit zijn gedachten.


    ‘Trek een dikke jas aan, want het is koud, hoor!’ Anna waakt als een kloek over de gezondheid van haar kinderen.


    Vader Leen moet glimlachen als hij zijn oudste zoon tegen Corrie hoort zeggen: ‘Jij houdt me toch wel een beetje warm?’


    Corrie knikt verlegen, maar zij doet niets liever dan dat. Al een poos voelt ze dat Rens erg op haar gesteld is, maar hij spreekt zich niet uit. Nog niet, maar dat verandert als ze onderweg zijn naar de timmermanswoning. Het is koud en de maan verlicht hun pad. Romantischer kan het niet en zo is ook hun stemming.


    ‘Kom maar een beetje dicht tegen me aan lopen, Corrie, dan houden we elkaar warm,’ zegt Rens en hij slaat een arm om haar heen. Zij doet wat hij zegt en kijkt hem bij het licht van de maan met een verliefde blik aan.


    ‘Ik voel me veilig bij jou,’ zegt ze zacht.


    Dan kan Rens zijn gevoelens niet meer bedwingen en terwijl hij haar stevig tegen zich aan drukt, geeft hij haar een voorzichtig kusje.


    ‘Je bent lief,’ zegt hij.


    ‘Jij ook!’


    Dan staat ze stil, ze neemt zijn hoofd in haar beide handen en drukt haar mond op de zijne.


    ‘Laten we ons even warmen in de werkplaats, Rens.’ In de werkplaats van de timmerfabriek blijft de kachel dag en nacht branden, zodat er overdag niet in de kou gewerkt hoeft te worden.


    Eenmaal binnen opent Rens zijn jas en hij trekt haar tegen zich aan. ‘Hou je een beetje van me, Corrie?’


    ‘Een beetje veel, lieverd.’


    ‘Ik hou ook veel van jou, schatje. Nu jij me lieverd noemt, durf ik ook schatje te zeggen.’


    ‘Ik hou al een hele poos van jou, Rens.’


    ‘Dan kunnen we elkaar de hand geven,’ zegt hij en dan vervolgt hij lachend: ‘Maar dat is niet genoeg. Ik wil de zachte lippen om je mooie mondje voelen.’ Dan neemt hij haar vol in zijn armen en is zijn kus schier eindeloos.


    ‘Je neemt je zus Lientje haar vriendin af, Rens.’


    ‘Dat zal ze jammer vinden, maar ik ben er zeker van dat zij ons het geluk gunt.’


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    HOOFDSTUK 5


    


    


    ‘Wat loop je te draaien? Kun je je ei niet kwijt?’ vraagt moeder Lena lachend als haar dochter Corrie zich een beetje zenuw­achtig gedraagt. Samen zijn ze in de keuken van de timmermanswoning bezig met de voorbereiding van het koffie-uurtje. Vader Harm is met Rens bezig in de werkplaats en ze zullen spoedig naar voren komen om gezamenlijk koffie te drinken.


    ‘Om eerlijk te zijn ben ik een beetje gespannen, moe. Rens komt straks koffiedrinken en hij heeft jullie wat te zeggen.’


    ‘O, dan zullen we de kroezen maar vlug op tafel zetten,’ reageert Lena. Ze heeft een vermoeden waar Rens straks mee komt. Al een poos merkt zij dat haar dochter en Rens elkaar met een zachte blik opnemen. Ze gedragen zich anders dan voorheen. Met haar man Harm heeft ze al eens over die twee gesproken en ze weet dat hij Rens graag als schoonzoon zou hebben. Veel verdriet hebben ze samen gehad na het dramatische ongeluk van Henk, maar zelfs als hij was blijven leven, dan nog zou hij nooit de opvolger in de zaak kunnen worden. Rens wel, en dus hoopt ze maar dat hij het met Corrie eens geworden is en dat dat zijn boodschap zal zijn.


    ‘Het is hier beter dan buiten,’ zegt Harm als hij met Rens in zijn kielzog handenwrijvend binnenkomt. ‘Het is koud en ik denk dat er nog meer vorst in de lucht zit.’


    ‘Ga dan maar gauw zitten, dan zal ik koffie inschenken,’ zegt Lena. ‘Ik hoorde van Corrie dat Rens ons iets te zeggen heeft.’


    ‘Dan weet jij meer dan ik, Lena. Ik ben benieuwd waarover Rens het met ons wil hebben.’ Harm roert in zijn koffie en kijkt zijn medewerker verwachtingsvol aan.


    ‘Ik vraag jullie om de hand van Corrie, want zij en ik zijn het gisteravond eens geworden.’


    ‘Dat is goed nieuws, Rens. Moeder en ik hebben erop gehoopt en ik spreek dan ook namens haar als ik zeg graag in te stemmen met je verzoek.’


    Ontroerd schudt hij zijn aanstaande schoonzoon de hand en sluit dan dochter Corrie in zijn armen. Moeder Lena doet hetzelfde en samen wensen ze het paar veel geluk.


    ‘Ik neem je vanavond mee naar huis, Corrie, dan kunnen we ook daar vertellen dat we het eens geworden zijn,’ zegt Rens met een verliefde blik naar Corrie.


    ‘Wij hebben dus de primeur,’ constateert Harm tevreden, en hij geeft Rens een schouderklopje. ‘Zeg maar tegen je ouders dat we vlug eens langskomen.’


    Harm van der Does is in zijn nopjes dat Rens verkering heeft met zijn dochter. Hij is niet alleen een hartelijke knul maar bovendien een uitstekend vakman. Sinds hij bedreven is in het maken van bouwtekeningen is de orderportefeuille alleen maar gegroeid. Als hij zelf moet stoppen met werken, zal hij in Rens zeker een goede opvolger weten.


    


    ‘Heb je nog een boterhammetje over voor Corrie, moe?’ vraagt Rens als hij die avond vóór het avondeten samen met de timmermansdochter thuiskomt.


    ‘Ja, natuurlijk, maar Lientje is nog niet thuis, hoor.’


    ‘Nog niet, maar ze komt er al aan en pa ook.’ Het komt Rens goed uit dat met een paar minuten het gezin op Antje na compleet zal zijn.


    ‘Corrie!’ roept Lientje verrast als ze haar vriendin op dit ongewone uur al thuis aantreft. ‘Ik wist niet dat je zou komen.’


    ‘Ik ook niet,’ lacht Corrie. ‘Rens wilde dat ik meeging.’


    ‘Ja, dat is waar,’ zegt Rens lachend. ‘En laat ik jullie meteen maar uit de droom helpen. Corrie en ik zijn het gisteravond eens geworden en ik heb vanmorgen haar ouders om haar hand ge­vraagd.’


    ‘En uit jouw komst leid ik af dat je ouders akkoord gegaan zijn,’ concludeert vader Leen.


    ‘Zeker! Ze zijn erg blij met een toekomstige schoonzoon als Rens. Vader weet nu aan wie hij ons bedrijf te zijner tijd kan overdragen.’


    ‘Dan krijg jij niet alleen een lieve vrouw, maar ook een verzekerde toekomst, jongen.’


    Leens gedachten gaan terug naar het eerste bezoek van de bovenmeester, die het, samen met de graaf, mogelijk gemaakt heeft dat Rens een opleiding bouwkundig tekenaar kon gaan volgen. Ze feliciteren het stel en moeder Anna pinkt een traan weg.


    Toch liggen de lach en de traan dicht bij elkaar als Paultje van vier de arm van Corrie pakt en met een verbaasd koppie constateert dat haar hand er nog aan zit. Rens had toch om haar hand ge­vraagd? De letterlijke uitleg van kleine Paultje bezorgt eenieder een lachstuip en daarmee wint de vrolijkheid het van de ontroering.


    ‘Excuus omdat ik jou je vriendin heb afgepikt, Lientje.’ Rens trekt er een berouwvol gezicht bij, maar zijn ogen lachen.


    ‘Ja, ga je schamen!’ schampert Lientje, maar ze zegt toch heel blij te zijn dat Corrie nu voorgoed tot hun familie behoort.


    


    Die avond kan Lientje de slaap niet meteen vatten. Ze ligt na te denken over de onverwachte boodschap van haar broer. Veel meisjes van haar leeftijd, en nu ook Corrie al, hebben verkering of zijn getrouwd. Zelf heeft ze niet echt verkering, en trouwen zal ze waarschijnlijk ook niet met de jongen van wie ze zielsveel houdt. Die liefde is wederzijds, maar uitzichtloos. De boerin van Zuiderhove houdt haar zoon Hein goed in de gaten. Ze heeft hem gewaarschuwd dat zij, Lientje, eruit vliegt als hij te ‘uithainig’ blijft doen. Vader Koos is milder, hij hangt niet zo aan status of geld. Zijn vader wel, en daarom rustte die niet voordat Koos Dien Loverbos aan de haak geslagen had. Ondanks het feit dat zij de enige dochter was van de steenrijke boer Gijs Loverbos van Zuiderhove, kwam zij moeilijk aan de man. IJzeren Dien, zoals ze toen al door de dorpelingen genoemd werd, dreigde een oude vrijster te worden, dus moest vader Gijs zijn eisen wat afzwakken. Zo nam hij genoegen met zoon Koos van de middelgrote boer Herman Borgman.


    Koos zelf had er niet veel trek in om met die stugge Dien Loverbos te gaan verkeren, maar uiteindelijk zwichtte hij voor de druk van zijn vader. Na een korte verkeringstijd trouwden ze en werd hij de grootste boer van Leedijk, want de ouders van Dien waren al op leeftijd en verhuisden naar een woning elders in het dorp. Geboren op Zuiderhove, de kapitale boerderij van haar ouders, en ver onder haar stand getrouwd met Koos Borg­man, voelde Dien zich de meerdere van haar echtgenoot. Van het begin af aan deelde zij de lakens uit. Van enige liefde of genegenheid was geen sprake. Toch werd het huwelijk gezegend met twee gezonde en sterke jongens, eerst Herman en na twee jaar Hein.


    De ene helft van de dorpelingen vindt dat Koos zijn gat er aardig ingedraaid heeft, en de andere helft heeft met hem te doen, want getrouwd zijn met IJzeren Dien is vast geen pretje. Dat de beide zoons te zijner tijd met dochters van rijke boeren zullen trouwen, staat voor haar buiten kijf. Haar man Koos is in haar ogen te meegaand en dus zal zij er zelf voor zorgen. Dat die situatie naar boerenbegrippen de omgekeerde wereld is, interesseert haar niet.


    Lientje heeft de verhalen rondom IJzeren Dien al wel tien keer gehoord en ze boezemen haar angst in. Ze ligt er zelfs wakker van en is niet echt uitgeslapen als ze de volgende morgen naar haar werk op Zuiderhove gaat. Het is erg koud en het spoelen van het melkgerei in het kille boenhok is een bezoeking. Het heeft al enkele nachten flink gevroren, dus heeft Hein voor het scheppen van water een bijt in het ijs gehakt.


    Als kinderen het ijs op gaan, houden veel moeders hun hart vast uit angst dat er iets gebeurt. Alle volwassen dorpelingen herinneren zich wel een of meer verdrinkingsgevallen als er ijs ligt. Vaak rijden kinderen in een wak, maar die kans is nu niet groot, want er was de afgelopen nachten nauwelijks wind. Een geruststellende gedachte voor de bezorgde moeders.


    Als het nog enkele nachten streng vriest, kunnen de schaatsen worden ondergebonden. Dat doen vooral de jonge boerenzoons en -dochters, want bij strenge vorst is er op de boerderijen weinig werk. Veel koeien staan droog, zodat het melken ook nog eens weinig tijd in beslag neemt.


    Op Zuiderhove is het niet veel anders, zodat Herman en Hein Borgman van de ijspret kunnen gaan genieten. Herman haalt zijn meisje, Alie Schoonveld op. Alie is een dochter van Albert Schoonveld, een gezeten boer aan de rand van de gemeente. Zoals alle boerderijen ligt de hoeve van Schoonveld aan het water, zodat Herman Alie thuis kan afhalen.


    ‘Heb je zin om mee te gaan schaatsen, Lientje?’ vraagt Hein. Als er ijs ligt, stellen de meeste boeren hun personeel vaak in de gelegenheid wat baantjes te trekken, dus gaat Hein ervan uit dat dat ook voor Lientje geldt.


    Maar als moeder Dien het hoort, zet ze meteen haar stekels op. ‘Wie bepaalt hier of Lien vrijaf kan krijgen om te gaan schaatsen?’ vraagt ze haar jongste zoon met een nijdig gezicht. Ze heeft het er niet op dat Hein zo veel aandacht aan de wasmeid besteedt.


    ‘Als Lientje niet mee mag, ga ik ook niet,’ mokt Hein en als er die morgen koffiegedronken wordt, zegt hij boe noch bah.


    ‘Wat scheelt eraan dat je zo zuur kijkt, Hein?’ vraagt vader Koos.


    ‘Ik wilde met Lientje gaan schaatsen, maar het mag niet van moe.’


    Lientje zelf heeft haar koffie al op en is in de keuken bezig. Ze hoort dus niet wat er aan tafel besproken wordt.


    ‘Jij mag gaan schaatsen zoveel je wilt, maar als je wilt dat Lien meegaat, moet je dat eerst aan mij vragen. Je doet net of jij hier de baas bent!’ moppert moeder Dien.


    ‘Dat doe ik helemaal niet!’ protesteert Hein. ‘Ik vroeg gewoon aan Lientje of ze zin heeft om mee te gaan schaatsen.’


    ‘Dat komt op hetzelfde neer.’


    ‘Wat doe je weer moeilijk, vrouw,’ zegt Koos hoofdschuddend.


    ‘Ik doe helemaal niet moeilijk. Ik wil alleen zelf bepalen wie van de meiden vrijaf krijgt om te gaan schaatsen. Straks staan de meiden op het ijs en zit ik in m’n eentje met al het werk!’


    ‘Ik zie Bep nog niet zo hard schaatsen,’ lacht Koos. Hij weet donders goed waar bij Dien de schoen wringt en hij weet ook dat de eerste meid het niet in haar hoofd zal halen het ijs op te gaan, zeker niet op schaatsen. ‘Gun een jonge meid als Lientje toch een middag ijspret, Dien!’


    ‘Dat gun ik haar best, maar dan moet ze aan mij vrijaf vragen en dat heeft ze niet gedaan.’


    ‘Dat heb ík toch gedaan,’ zegt Hein verontwaardigd.


    ‘Dat heb je niet! Je vroeg het Lien rechtstreeks.’


    ‘Ik ben dat gekrakeel zat!’ bitst Koos. ‘Ga jij maar schaatsen, Hein. Lientje zal straks ook wel mogen, denk ik.’ Ongemerkt geeft hij zijn zoon een knipoog en dan weet die genoeg.


    ‘Ik neem mijn blokschaatsen mee, Lientje,’ zegt hij als hij via de keuken naar buiten gaat. ‘Misschien hebben we nog tijd om wat te zwieren, maar eerst moet ik een wedstrijd rijden. De wedstrijd is op de Wijde Lee vóór de kerk.’


    ‘Mag ik dan gaan schaatsen?’


    ‘Vraag het zelf maar aan moe en dan mag het wel.’


    ‘Mag ik ook een eindje gaan schaatsen, juffrouw Borgman?’ vraagt Lientje even later aan de boerin, die nog met een stuurs gezicht samen met de boer aan tafel zit.


    ‘Schiet maar op en zorg dat je na het melken terug bent.’


    Deze keer kan Dien de dwingende blik van haar man niet weerstaan, maar het gaat niet van harte.


    


    Op de Wijde Lee voor de kerk is het gezellig druk als Lientje eraan komt. Er is een tracé uitgezet voor een kortebaanwedstrijd. Zoals alle jongens van zijn leeftijd die vrij kunnen krijgen, heeft ook Hein zich voor de wedstrijd in het dorpscafé laten inschrijven.


    Stoer lopen de jonge knapen met hun startbewijs naar de baan en doen alsof ze de wedstrijd al gewonnen hebben. Voor de prijzen hoeven de – overwegend – boerenzoons het niet te doen, want de eerste prijs bestaat uit tien pond spek en vijf pond bonen. De tweede en de derde prijs bedragen wat minder, maar toch voldoende om een behoeftig gezin te verrassen.


    Lientje is op tijd om de start van het eerste koppel te kunnen meemaken. Zij hoopt natuurlijk op een zege voor Hein, maar ze weet dat broer Herman een geduchte concurrent is. Bertie van de timmerman is een van de belangstellenden en zij hoopt dat haar jongen, Kees Flens, een prijs in de wacht zal slepen.


    Lientje loopt langs de menigte die zich links en rechts van de baan heeft opgesteld en ontdekt tot haar verrassing haar jongere zus Antje. Ze staat naast een donkere, opvallend knappe jongen, die ze voorstelt als graaf Casper van Dinther en Ommeland. Die naam is thuis meermalen gevallen, maar zij, Lientje, heeft de jonge graaf nog nooit gezien. Ze slikt haar verbazing in en vraagt Antje of zij zo makkelijk vrijaf kon krijgen om te gaan schaatsen.


    ‘Ja, het mocht van Siert Bos, onze huismeester.’


    ‘Op mijn aandringen, hoor!’ lacht Casper. Hij kijkt Antje met een bewonderende blik aan en zij schenkt hem haar liefste glimlach.


    ‘Neemt u ook deel aan de wedstrijd, meneer de graaf?’ vraagt Lientje.


    Casper schudt zijn hoofd en vraagt haar of ze hem alsjeblieft bij zijn voornaam wil aanspreken en tutoyeren.


    ‘Wat is dat?’ Lientje kent dat gekke woord niet.


    ‘Jij en jou zeggen,’ legt Casper glimlachend uit.


    ‘Wie ga jij aanmoedigen, Lientje?’ vraagt Antje en ze is niet verbaasd dat dat Hein Borgman zal zijn. Die moet zich in een van de eerste koppels meten met slagerszoon Kees Flens.


    ‘Dan zal Bertie hier ook wel ergens zijn om haar vrijer aan te moedigen,’ veronderstelt Antje.


    ‘Jullie kennen zeker alle jongens en meisjes van het dorp,’ meent Casper en de zussen knikken.


    ‘Ik ken alleen Antje,’ zegt de jonge graaf, en hij werpt een tedere blik op het in zijn ogen liefste meisje dat hij kent.


    ‘Dat is voorlopig meer dan genoeg,’ reageert Antje een beetje plagend. Ze is er trots op dat hij met haar meegegaan is en ze vermaakt zich om de nieuwsgierige blikken van de dorpelingen.


    ‘Wie ga jij dan aanmoedigen, Antje?’ vraagt Casper.


    ‘Ik weet het eigenlijk niet.’


    ‘Laten we dan maar een eindje gaan schaatsen.’


    ‘Ja, dat is goed, Casper, want ik krijg het koud als we te lang stil blijven staan.’


    ‘Daar is wat aan te doen,’ lacht de jonge graaf en met een armzwaai is hij verdwenen, zijn Antje met zich meevoerend.


    ‘Ik moet even m’n schaatsen wat strakker aanbinden,’ zegt hij als ze een eindje het meer op geschaatst zijn. ‘Kijk, daar is een steiger!’


    Het is een nogal wrak geval waaraan een visbootje ligt afgemeerd. Er is nog een klein stukje waarop ze kunnen gaan zitten en dat komt Casper wel goed uit. Hoe minder plaats, hoe beter.


    ‘Toen ik daarnet zei dat ik het koud had, zei jij dat daar wel iets aan te doen was,’ zegt Antje als ze naast elkaar zitten. ‘Wat bedoelde je daar eigenlijk mee?’


    ‘Dat ik jou met mijn eigen lichaamswarmte wilde verwarmen.’


    ‘Heb jij het dan niet koud?’


    ‘Als jij bij me bent niet.’ Hij slaat een arm om haar heen en trekt haar stevig tegen zich aan. ‘Met dat bontmutsje op en je wangen als rijpe appeltjes zie je eruit als een prinses uit een sprookje.’


    Antje kan niet reageren, want hij trekt haar nog steviger in zijn armen en drukt zijn lippen op de hare. Het wordt een schier eindeloze kus. Dan kijkt hij haar met een verliefde blik aan en zegt: ‘Jij bent zo oneindig lief, Antje. Vind je mij ook aardig?’


    ‘Aardig?’ Ze schudt haar hoofd en drukt haar mond stevig op de zijne. ‘Dit is mijn antwoord.’ En dan fluisterend: ‘Maar er is voor ons samen geen toekomst. Jouw ouders vinden het nooit goed als jij met een eenvoudig dienstmeisje aan komt zetten.’ Er blinkt een traan in haar ogen, die Casper met een ontroerde blik wegveegt.


    ‘Laten we maar teruggaan naar het kasteel, Casper,’ zegt Antje dan, ‘want hier vatten we nog kou. Maar eerst moet jij je schaatsen nog vaster binden.’


    ‘Dat kan nog wel wachten tot we bij het kasteel zijn,’ zegt hij.


    Voor haar is het dan wel duidelijk dat zijn opmerking over die losse schaatsen een smoesje was om even met haar te kunnen vrijen.


    


    Op de Wijde Lee voor de kerk is de kortebaanwedstrijd begonnen. Lientje heeft gehoord dat Hein het in de zevende rit moet opnemen tegen Kees Flens. Ze gaat op zoek naar Bertie, want als Hein en Kees tegen elkaar uitkomen, is het leuk voor de jongens als zij naast elkaar staan. Ze beseft trouwens wel dat Bertie haar vrijer enthousiast mag aanmoedigen, maar dat zijzelf zich ge­deisd moet houden, want al is ze nog zo gek op Hein, ze mag dat niet te overduidelijk tonen.


    Toch kan ze zich niet helemaal inhouden als Hein de rit van Kees wint. Een voordeel voor Bertie is, dat ze niet langer stil hoeft te blijven staan maar met Kees kan gaan zwieren. Zelf stampt Lientje haar voeten warm, want zij wil zien hoe het af­loopt.


    Hein eindigt ten slotte als vierde en valt daardoor buiten de prijzen. Zijn wedstrijd zit erop en als hij haar gevonden heeft, trekt hij haar mee naar de koek-en-zopietent. Hij bestelt twee koppen anijsmelk en twee gevulde koeken. Genietend van de versnaperingen gaan ze even op een plank voor de tent zitten.


    ‘Eigenlijk vind ik het vreemd dat er op de eerste dag van goed ijs al een wedstrijd uitgeschreven is. We hebben niet eens de kans gehad om een beetje te oefenen,’ moppert Hein.


    ‘Ik vind een vierde plaats toch niet zo gek, hoor!’ Lientje heeft gezien dat Hein een paar blokschaatsen om zijn nek heeft hangen, zodat ze kunnen gaan zwieren, en dat vindt ze leuker dan te kijken naar voortjakkerende jongelui.


    ‘Ik zal mijn blokschaatsen alvast aandoen,’ zegt Hein als hij het laatste stukje van zijn gevulde koek in zijn mond stopt.


    ‘Graag, want ik begin het koud te krijgen.’


    Ze zijn beiden goede schaatsers en het zwieren gaat dan ook heel sierlijk.


    ‘Je moet af en toe ook eens met een ander meisje zwieren, hoor!’ zegt Lientje als ze al een poosje samen gereden hebben.


    ‘Vind je dat niet vervelend?’


    ‘Vervelender vind ik het als er weer over ons gekletst wordt en die verhalen je moeder bereiken.’


    ‘Daar heb jij gelijk in,’ vindt Hein.


    Als een ervaren charmeur schaatst hij naar de dochter van een niet al te grote boer en zweeft met haar enkele seconden later over het ijs. Het meisje is een jaartje jonger dan Hein, en ze voelt zich vereerd dat een zoon van de grote boer van Zuiderhove haar mee het ijs op voert. Na wat rondjes met haar gedraaid te hebben, vraagt hij weer een ander meisje en hoopt daarmee alle roddelaars een slag voor te zijn.


    Het blijkt ijdele hoop, want Alie Schoonveld, de aanstaande van Heins oudere broer, schudt afkeurend haar hoofd.


    ‘Ik vind het maar raar dat je broer zo veel notitie van jullie wasmeid neemt,’ zegt ze tegen Herman.


    ‘Het is niet alleen raar, Alie,’ zegt Herman. ‘Hij doet iets wat moeder hem verboden heeft.’


    ‘Dan lapt hij dat verbod wel danig aan zijn laars.’


    ‘Zo is het! Hij denkt de praatjes voor te zijn door af en toe met een ander meisje te zwieren, maar je hebt zelf gezien dat hij het overgrote deel van de tijd met Lien bezig is.’


    ‘Je moeder zal er niet zo blij mee zijn als ze het hoort.’


    ‘Moeder heeft hem al zo vaak gewaarschuwd, maar volgens mij heeft hij een plaat voor z’n kop. Ik zou het niet moeten proberen.’


    Als Herman eerlijk zou zijn tegenover zijn meisje, dan zou hij zeggen dat hij zelf ook wel graag met Lientje zou zwieren. Broer Hein mag dan wel een plaat voor z’n kop hebben, maar hij heeft een van de mooiste meisjes van het dorp in zijn armen en dat maakt Herman erg jaloers. Zelf heeft hij de aard van zijn moeder en hij vindt dat het familiekapitaal eerder aangevuld dan versnipperd moet worden. Als Hein dwars blijft doen, zou dat laatste zomaar eens kunnen gebeuren. Herman neemt zich voor er al het mogelijke aan te doen om dat te voorkomen.


    


    ‘Na de wedstrijd heeft Hein bijna heel de verdere middag met Lien gezwierd,’ zegt Herman als hij thuiskomt.


    ‘Daar was ik al bang voor,’ zegt moeder Dien fronsend. ‘Ik wilde haar eerst niet laten gaan toen Hein haar vroeg om mee te gaan schaatsen. Hij had daar niet het recht toe, want ik maak uit of zij al dan niet mag gaan schaatsen.’


    ‘Hebt u haar tegengehouden?’


    ‘In eerste instantie wel, maar je vader moest zich er zo nodig mee bemoeien en toen kon ik haar niet meer tegenhouden.’


    ‘Ik zou het niet in mijn hoofd halen ten aanschouwen van veel dorpelingen een middag met een wasmeid te gaan zwieren,’ zegt Herman.


    ‘Jij hebt een verstandige keus gemaakt, jongen. Ik zal Hein erop aanspreken.’


    Die kans krijgt ze als Hein een halfuur later thuiskomt. Lientje verdwijnt in het boenhok en zelf gaat hij naar de huiskamer. Daar treft hij zijn moeder aan, die hem aankijkt met een blik die niet veel goeds voorspelt.


    ‘Ik had mijn poot stijf moeten houden en Lien niet moeten laten gaan, want nu ziet het halve dorp met wie een zoon van Zuiderhove zich urenlang vermaakt.’


    ‘Overdrijf niet zo, moe! Ik heb niet alleen met Lientje ge­zwierd, maar ook met andere meisjes.’


    ‘Dat laatste deed je om de schijn op te houden.’


    ‘U bent nogal op de hoogte. Heeft Herman weer lopen roddelen?’


    ‘Van wie ik mijn informatie heb, gaat jou niet aan. Nu wil ik jou eens en voor altijd zeggen dat het steeds inniger wordende contact tussen jou en Lien afgelopen moet zijn. Doe je niet wat ik zeg, dan zijn de consequenties voor jou.’


    Helaas voor de jeugd, maar gelukkig voor IJzeren Dien is de ijspret van korte duur. Het rustig vriezende weer wordt gevolgd door afwisselende perioden met regen, sneeuw en veel wind. Pas in maart laat de natuur zich af en toe van haar vriendelijker kant zien.


    Dan ook schuift de natuur geleidelijk haar winterse kleed af. Vogels maken zich op om hun nageslacht zeker te stellen. Kievieten zijn er al heel vroeg bij. Helemaal uit Afrika komen zij aangevlogen en, uitgeput van de lange reis, proberen ze in de drassige weilanden weer wat vet op de botten te krijgen door zich te goed te doen aan insecten, slakjes en wormen. Zijn ze eenmaal op krachten gekomen, dan vangt het liefdesspel aan. Door koddige dans en sierlijke buiginkjes betuigt het mannetje de uitverkorene zijn liefde. Dan stijgen beide op om in de hoge lucht hun spel voort te zetten. In onnavolgbare wending en zwenking zweeft het ranke lichaam op de ronde vleugels om in dolle, overmoedige valvlucht en ombuiteling de aarde weer te bereiken.


    Niet alleen de dieren voelen hun geslachtsdrift opkomen, ook bij de mens gaat het bloed sneller stromen. De man kan al opgewonden raken doordat zijn ogen gestreeld worden door een sierlijk vrouwenlichaam, maar hij moet, in tegenstelling tot de dieren, zijn driften beteugelen – en dat valt niet altijd mee.


    Als op Zuiderhove Lientje de mouwen van haar jak heeft opgerold en het melkgerei spoelt, kan Hein geen oog van haar afhouden. Ondanks het verbod van zijn moeder drukt hij vlug een zoentje in haar hals en fluistert haar lieve woordjes toe. Voorzichtig moet hij wel zijn, want als hij, zoals moeder het noemt, te veel gaat flemen, dan kan Lientje opkrassen en dat wil hij tegen iedere prijs voorkomen.


    Moeder heeft hem al ettelijke keren voorgehouden dat hij zo langzamerhand eens werk moet gaan maken van een rijke boerendochter. Hij knikt dan maar eens en zegt dat hij zijn best zal doen, maar dat gelooft hij zelf niet. Als hij de huwbare dochters van rijke boeren op een rijtje zet, kan geen van hen in de schaduw staan van Lientje.


    Zijn broer Herman heeft aan de opdracht van zijn moeder voldaan, maar als hij ziet hoe die tegen zijn meisje Alie doet, griezelt Hein ervan. Kil en koud gaan ze met elkaar om en van verliefdheid is geen zier te merken. Alleen het geld telt, de rest is bijzaak. Althans, zo denken moeder en Herman erover. Vader Koos is milder. Ook hij ziet Hein graag getrouwd met een boerendochter, maar dat hoeft niet per se een van de rijkste van het dorp te zijn. Belangrijk vindt hij het ook dat de jongelui wat om elkaar geven. Wat dat betreft heeft hij het zelf ook niet al te best getroffen, maar zijn vader vond van wel. Die sprong een gat in de lucht toen de rijke boer Gijs Loverbos diens dochter Dien als toekomstige vrouw van zijn zoon voorstelde. Nee, voor Koos is Dien allerminst een lot uit de loterij, zoals zijn vader het noemde. Zuur en afstandelijk was en is ze. Bovendien is ze nog eens zes jaar ouder dan hij.


    Vader Herman Borgman zag het aanstaande huwelijk tussen zijn zoon en Dien Loverbos als een hoogtepunt in zijn leven. Trots vertelde hij aan wie het maar horen wilde dat zijn bloedeigen zoon binnenkort boer zou zijn op de grootste en welvarendste hoeve van het dorp. Hij ging eraan voorbij dat de meeste zoons van rijke boeren hun neus optrokken voor IJzeren Dien, zoals ze toen al genoemd werd.


    


    ‘We moeten eens over onze Hein praten, Koos,’ zegt Dien op een dag tegen haar man.


    ‘Welke misdaad heeft hij nou weer begaan?’


    ‘Misdaad? Doe niet zo gek, Koos.’


    ‘In jouw ogen begaat die jongen al gauw een misdaad. Niet voor niets klaagt hij zijn nood bij mij als jij hem weer eens onder uit de zak gegeven hebt.’


    ‘Daar had ik een paar maanden geleden ook alle reden toe en daar was jij medeverantwoordelijk voor.’


    ‘Ik?’


    ‘Jij vond het toch zo zielig dat ik Lien geen verlof gaf om te gaan schaatsen?’


    ‘Het woord zielig heb ik nooit in mijn mond gehad. Ik vond alleen dat een jonge meid min of meer het recht heeft om te gaan schaatsen als er ijs ligt.’


    ‘Tegen schaatsen heb ik ook geen bezwaar, maar wel als zij bijna een hele middag met Hein gaat zwieren. Wat moeten de dorpelingen er wel van denken als een zoon van Zuiderhove bijna uitsluitend met een wasmeid zwiert?’


    ‘Zit je dat nu nog steeds dwars? Mij vertelde Hein destijds dat hij ook met andere meisjes gezwierd heeft.’


    ‘Ja, jou kan hij alles wijsmaken. Als het aan jou ligt, trouwt hij met de eerste de beste armoedzaaier. Mijn eisen liggen hoger, Koos, en daar moet jij me in steunen.’


    ‘Waarin?’


    ‘Jij moet Klaas Heems eens vragen welke plannen hij heeft met zijn dochter Jaan.’


    Het is niet zomaar een naam die bij Dien opkomt. Klaas Heems doet qua hoeve en bezittingen niet veel onder voor Zui­der­hove.


    ‘Waarom juist Jaan Heems?’


    ‘Dat weet jij net zo goed als ik. Klaas heeft alleen maar dochters en Jaan is de oudste.’


    ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


    ‘Als oudste moet zij een man hebben die Klaas opvolgt op hun hoeve Vaders Wensch. Herman hier op Zuiderhove en Hein op Vaders Wensch. Onze beide zoons zijn dan boer op de twee grootste hoeves van het dorp.’


    ‘Gun je jongens ook een beetje geluk, Dien. Die Jaan is minstens zes jaar ouder dan Hein en nou niet bepaald moeders mooiste.’


    ‘Jij altijd met je gezeur over liefde en geluk. Je lijkt wel een oud wijf! Wij schelen ook zes jaar en zijn wij zo ongelukkig?’


    Koos gaat niet op haar vraag in maar zegt: ‘Ik begrijp niet waarom de jongens per se moeten trouwen met dochters van de rijkste boeren. Laat Hein eerst zelf maar eens kiezen!’


    ‘Dan weet ik bij voorbaat dat hij voor de verkeerde kiest. Maar doe geen moeite, ik praat zelf wel met Klaas.’


    ‘Doordat je je zin wilt doordrijven, stoot je Hein van je af, Dien!’


    Koos schudt zijn hoofd en gaat naar buiten. In de frisse lucht van de mooie voorjaarsdag probeert hij het nare gesprek met Dien wat naar de achtergrond te schuiven.


    ‘Zijn wij zo ongelukkig?’ vroeg zij zich hardop af. Er bot tegenin gaan ligt niet in zijn aard, maar in de bijna vijfentwintig jaren die na zijn trouwdag verstreken zijn, is hij geen moment echt gelukkig geweest met haar. Zijn oudste zoon heeft zelf voor het geld gekozen, maar die heeft dan ook het karakter van zijn moeder. In Hein herkent Koos veel meer van zichzelf en daarom gunt hij de jongen meer geluk dan hijzelf, door toedoen van zijn vader, gehad heeft.


    


    De gelegenheid voor Dien om met Klaas Heems van gedachten te wisselen, doet zich voor als diens vrouw, boerin Aagt, bij een misstap haar voet verzwikt heeft en sindsdien aan haar stoel gekluisterd is. Niet zozeer uit belangstelling gaat Dien naar Aagt, maar om Klaas te kunnen treffen.


    Als Klaas komt theedrinken wordt er eerst in dubbele betekenis over koetjes en kalfjes gesproken, maar uiteindelijk komt Dien tot het doel waarvoor zij gekomen is.


    ‘Nu ik hier toch ben, zou ik eigenlijk een onderwerp willen aansnijden waar Koos en ik het vaker over gehad hebben.’


    ‘Je maakt me nieuwsgierig, Dien,’ zegt Klaas en ten teken dat hij er de tijd voor neemt, steekt hij een dure sigaar op en kijkt de rook peinzend na.


    ‘Onze Hein heeft de huwbare leeftijd en jullie Jaan ook.’


    ‘Ja, meer dan dat!’ Klaas denkt aan de reacties van andere boerenzoons.


    ‘Leeftijdsverschil maakt mij niet zo veel uit. Koos en ik schelen ook zes jaar. Waar het mij om gaat, is dat mijn kinderen trouwen met gelijkwaardige partners, zodat het familiekapitaal aan beide kanten niet versnipperd wordt. Onze oudste zoon Herman heeft dat goed begrepen door het eens te worden met Alie Schoon­­veld. Als jullie het met mij eens zijn, zou ik het toejuichen als jullie binnenkort, als de voet van Aagt genezen is, na de zondagsmis op de koffie komen. Neem Jaantje dan mee.’


    ‘Wanneer dat zal zijn, hangt uiteraard af van de duur die ons nog rest voordat Aagt weer op de been is. Je aanbod grijp ik met beide handen aan, want een huwelijk tussen Jaan en Hein zou welkom zijn. Opvolging op Vaders Wensch is daarmee verzekerd.’


    ‘Er is geen haast bij, Klaas.’


    ‘Dat ben ik met je eens, Dien.’


    ‘Als jullie er met Jaantje over spreken, dan doen wij hetzelfde met Hein.’


    ‘Wat mij nogal bevreemdt, Dien, is dat Koos er nog niet met mij over gesproken heeft. Het kiezen van een geschikte huwelijkskandidaat voor je zoon of dochter is toch een taak van de boer zelf?’ Klaas is een boer van de oude stempel waarbij het een ongeschreven wet is dat het koppelen van zoons of dochters een mannenaangelegenheid is. ‘Kan het zijn dat Koos ermee gewacht heeft tot Hein wat ouder zou zijn? Zes jaar is toch een aardig leeftijdsverschil.’


    ‘Het is niet zo vreemd als je denkt, Klaas, want Koos en ik hebben er thuis al over gesproken en dat ik het nu aan de orde stel, is omdat zich nu toevallig de gelegenheid voordoet er met jullie over te beginnen.’


    


    ‘Volgens mij heeft de verzwikte voet van jou niks te maken met het bezoek van Dien,’ meent Klaas als Dien vertrokken is.


    ‘Ik denk dat je daar gelijk in hebt, maar ik ben wel blij dat onze Jaantje eindelijk aan de man geholpen kan worden.’


    Aagt Heems is geen bewonderaarster van Dien, maar in dit geval toont die overduidelijk dat een boerin ook iets te zeggen heeft als het om de toekomst van de kinderen gaat. Dat laatste houdt ze maar wijselijk voor zich, want Klaas heeft haar nog nooit betrokken bij de huwelijkskeuze van hun meiden.


    ‘Dat zint mij ook best, Aagt, maar ik blijf het vreemd vinden dat Dien ermee komt en niet Koos.’


    ‘Je kent Koos toch, Klaas!’


    ‘Ja, al zo lang als hij leeft. Veel ruggengraat heeft hij nooit gehad. Dat uitgerekend hij met Dien ging trouwen heeft me altijd verbaasd.’


    ‘De geschiedenis herhaalt zich, Klaas. Dien is zes jaar ouder dan Koos en Jaantje is zes jaar ouder dan Hein. Ook Jaantje zal trouwen met een zachtaardige jongen, want Hein aardt naar zijn vader.’


    ‘Je wilt onze Jaantje toch niet vergelijken met Dien?’


    ‘Dat zeker niet, maar je zult het met mij eens zijn dat de karakters van Koos en Hein niet veel verschillen.’


    ‘De karakters van Hein en Jaantje ook niet, dus passen ze goed bij elkaar, en wat belangrijker is, is dat de centen goed zitten.’


    Dan komt Jaan binnen.


    ‘Ik kwam de boerin van Zuiderhove net tegen, is ze hier geweest?’ Jaan vindt het niet vreemd dat Dien Borgman bij haar gewonde moeder langskomt, want al jaren komen de families Borgman en Heems met enige regelmaat bij elkaar op bezoek. Het is een gewoonte onder rijke boeren.


    ‘Ze kwam niet alleen uit belangstelling voor je moeder, maar ze had ook een boodschap die jou aangaat,’ reageert vader Klaas.


    ‘Mij?’


    ‘Zeker! Ze wil dat wij, als de voet van je moeder genezen is, na de zondagsmis op de koffie komen en dat jij dan meegaat.’


    ‘Waarom moet ik mee?’


    ‘Zij en Koos Borgman willen dat jij en hun zoon Hein het eens worden.’


    ‘Echt waar?’


    Het komt eruit als een juichkreet en dat is het ook, want Jaan kent de jongste zoon van Koos en Dien Borgman als een aardige en zachte jongen. Bovendien ziet hij er knap en fris uit.


    ‘Maar Hein is zes jaar jonger dan ik,’ zegt ze dan. Haar ent­hou­siasme wordt daardoor wat getemperd, want zoals andere jongens die door vader benaderd zijn, zal Hein het misschien laten afweten. Het is niet alleen het leeftijdsverschil dat haar parten speelt, maar er is meer. Zij hoeft maar in de spiegel te kijken om te zien waarom de jongens afhaken.


    


    Na een dag hard werken is het koffie-uurtje op Zuiderhove ’s avonds niet alleen ontspannend, maar ook gezellig. Vooral als ze onder eigen volk zijn, zonder personeel, zoals vanavond. Al­leen Herman ontbreekt. Nieuwtjes worden uitgewisseld en ze kunnen vrijuit praten.


    Een nieuwtje is zeker het bezoek van moeder Dien aan de gewonde boerin van Vaders Wensch.


    ‘Hoe is het met haar?’ wil Hein weten.


    ‘Ze kan nog niet op haar verzwikte voet lopen, maar als die genezen is, komt ze samen met Klaas en Jaantje op de koffie.’


    ‘Dat is alweer een poos geleden, moe,’ weet Hein. ‘Dat Jaantje erbij was, is nog langer geleden.’


    ‘Jaantje komt niet zomaar mee, hoor!’


    ‘O?’


    Hein schuift wat nerveus op zijn stoel heen en weer, want hij ziet de bui al hangen.


    ‘Het is de bedoeling dat jij een afspraak maakt met Jaantje.’


    ‘Dat meent u niet, moe! Jaantje is zes jaar ouder dan ik en ik vind haar niet erg aantrekkelijk.’


    ‘Wat heeft dát er nou mee te maken?’


    ‘Alles! Ik wil zelf een meisje kiezen, en dat zal zeker Jaantje Heems niet zijn. Wat vindt u dan, pa?’


    ‘Wacht nou eerst het bezoek van de familie Heems maar af. Je zult zien dat Jaantje best meevalt.’


    Koos gelooft zelf niet wat hij zegt, maar Dien kennende zal zij het hem hoogst kwalijk nemen als hij niet meewerkt. Dat Hein zijn hart verloren heeft aan Lientje weet hij al een hele poos. Het is een mooi en lief meisje en hij kan best begrijpen dat die twee gek op elkaar zijn. Hein mag er ook wezen. Als Hein met Jaantje gaat verkeren, dan wordt dat een liefdeloze lijdensweg, althans voor Hein. Voor zover Koos Jaantje kent, is het geen nare meid, maar Hein heeft gelijk dat zij zes jaar ouder is dan hijzelf en verre van aantrekkelijk. Geld alleen maakt niet gelukkig, dat heeft hijzelf aan den lijve ondervonden.


    Hein is erg aangeslagen door het bericht van zijn moeder en zoekt, na een bijna slapeloze nacht, een gelegenheid om even met Lientje te praten. De tranen staan hem in de ogen als hij haar in het achterhuis inlicht.


    ‘Ik moet het eens worden met Jaan Heems,’ zegt hij met een brok in zijn keel.


    ‘Met Jaan?’ Lientje wordt beurtelings rood en wit en ze laat haar tranen rijkelijk vloeien.


    Bij het zien van zo veel verdriet bij zijn liefste meisje kan Hein zich niet bedwingen en hij sluit haar in zijn armen, terwijl hij haar lieve woordjes toefluistert. Hun monden vinden elkaar in een innige kus.


    Ze gaan zó in elkaar op, dat ze niet in de gaten hebben dat de boerin plotseling in het achterhuis staat.


    ‘Gaat het een beetje?’ vraagt ze sarcastisch.


    De twee laten elkaar verschrikt los, maar het kwaad is al ge­schied.


    ‘Ga je spulletjes maar pakken, Lien,’ zegt Dien boos. ‘Ik zal je betalen wat je te goed hebt en dan kun je vertrekken.’


    Het is een hard oordeel van de stugge boerin, maar Lientje moet doen wat haar opgedragen wordt. Hein staat er verslagen bij.


    Het is koffietijd en dus komt de boer ook het achterhuis in. Als hij de drie huisgenoten ziet, weet hij dat het mis is. Lientje is in tranen, Hein staat er met een rood hoofd bij en Dien staat met de handen in haar zij en de kin strijdlustig vooruit.


    ‘Wat is hier aan de hand?’ wil Koos weten.


    ‘Tussen die twee zie ik geen kalverliefde meer, zoals jij het altijd noemt, Koos. Als ze gaan flemen moet Lien weg, heb ik steeds gezegd, maar Hein trekt zich nergens iets van aan, dus kan Lien nu haar spullen pakken en verdwijnen.’


    ‘Ik wil niet dat ze weggaat, moe!’ tracht Hein nog het onheil af te wenden, maar tevergeefs.


    ‘Jij hebt niks te willen. Ík ga over het vrouwelijke personeel en neem aan en ontsla wie ik wil, en daar heb jij geen boodschap aan. Boerenzoons die het aanleggen met het vrouwelijke personeel zijn geen knip voor hun neus waard,’ zegt Dien. En tot Lientje: ‘Waar wacht je nog op?’


    Terwijl Lientje met een schichtige blik in haar ogen verdwenen is, blijven de anderen achter.


    Koos haalt zijn schouders op en schudt zijn hoofd. ‘Denk ik gezellig een kop koffie te komen drinken, maar in plaats daarvan wacht mij een soort familiedrama.’


    ‘Waar jij schuldig aan bent, Koos!’ Dien heeft haar agressieve houding nog niet laten varen. Integendeel, ze is woest op haar man, die zich, zoals gewoonlijk, op de vlakte houdt.


    ‘Ja, geef mij maar de schuld. Je moet jezelf eens afvragen of je niet al te hard van stapel loopt.’ Koos wil Hein een beetje helpen, want de jongen staat erbij alsof hij door de bliksem getroffen is.


    


    ‘Waar kom jij nou midden op de dag vandaan met je bundeltje kleren?’ vraagt moeder Anna als Lientje plotseling met tranen in haar ogen voor de deur staat.


    ‘Ik ben door de boerin van Zuiderhove ontslagen,’ snikt Lien­tje.


    ‘Waarom dan, kindje?’ Anna schrikt van de radeloze blik in de ogen van haar dochter.


    ‘Hein vertelde mij dat hij moet gaan verkeren met Jaan Heems, en om me te troosten sloeg hij zijn armen om me heen en kuste me, maar dat zag de boerin en toen kon ik mijn biezen pakken.’ Lientje gaat aan de keukentafel zitten met haar hoofd op haar armen en huilt met gierende uithalen.


    ‘Kalmeer nou een beetje, meissie,’ probeert Anna.


    Lientje schudt haar hoofd. ‘Nou zie ik Hein helemaal niet meer!’


    ‘Het is misschien beter zo, kindje,’ sust Anna. ‘Ik heb je al zo vaak gezegd dat een rijke boerenzoon geen partij voor jou is.’


    ‘Maar wij houden van elkaar, moe!’ En weer barst Lientje uit in een hevig snikken.


    ‘Ga maar even op bed liggen, dan kalmeer je een beetje,’ adviseert Anna.


    Dat doet Lientje dan maar. Doordat er allerlei nare gedachten door haar hoofd gaan, kalmeert zij niet echt.


    Als Rens ’s avonds thuiskomt en de rode ogen van zijn zuster ziet, vraagt hij wat er gebeurd is. Moeder Anna geeft antwoord, want Lientje is te erg van streek om te reageren. Als Anna herhaalt dat Hein geen partij voor Lientje is, zet Rens zijn stekels op.


    ‘Wie is dan wel een goede partij voor Hein? Jaan Heems? Het is een ouwe vrijster en zo lelijk als de nacht.’


    Zus Antje heeft haar vrije avond en is ook verontwaardigd.


    ‘Kijk jij ook maar uit, Antje, want jou wacht eenzelfde lot als je te veel notitie van die jonge graaf neemt,’ waarschuwt Anna.


    ‘Die standsverschillen hangen mij zo langzamerhand de keel uit,’ zegt Rens nijdig. ‘Ik heb verkering met Corrie van der Does. Is een timmerman zo veel minder dan een boer?’


    Vader Leen, die van de dakpannenfabriek thuiskomt, wordt meteen geconfronteerd met alle ellende.


    ‘Die boeren komen mij de neus uit en de boerin van Zui­derhove in het bijzonder,’ moppert hij. ‘Als Hein een vent is, laat hij je niet los, Lientje.’


    Die uitspraak van haar vader doet Lientje zó goed, dat ze hem snikkend om zijn hals valt en hem bedankt.


    ‘Het komt wel goed, meissie,’ zegt hij ontroerd.


    


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    HOOFDSTUK 6


    


    Het is zondagmorgen na de kerkdienst als de kapwagen van Klaas Heems stilhoudt op het erf van Zuiderhove. Dien haast zich naar de deur om het boerenpaar van Vaders Wensch en dochter Jaan te verwelkomen.


    ‘Ik zie dat je weer aardig uit de voeten kunt, Aagt,’ zegt ze als ze ziet dat de boerin zonder hulp uit de kapwagen stapt, gevolgd door Jaan. Klaas manoeuvreert de wagen tot naast de hooiberg en spant met behulp van Koos het paard uit. Het is mooi, droog weer, dus wordt het beest losgelaten in de kalverwei naast de boomgaard.


    ‘Maak het je gemakkelijk, mensen, de koffie is klaar.’


    Dien is een en al bedrijvigheid en zet als gastvrouw haar beste beentje voor. Koos presenteert zijn gast een sigaar.


    Jaantje is ettelijke keren met haar ouders op Zuiderhove geweest, maar deze keer voelt ze zich niet erg op haar gemak. Dat wordt mede veroorzaakt door de wat afwerende houding van Hein. Mompelend heeft hij het bezoek verwelkomd en zich meteen erna weer verdiept in een geïllustreerd maandblad.


    ‘Doe niet zo ongezellig en leg dat blad eens weg, Hein!’ vermaant moeder Dien haar zoon. Ze kijkt hem daarbij aan met een blik waar de ergernis vanaf druipt.


    Hein doet wat hem gevraagd wordt en accepteert de sigaar, die vader Koos ook hem presenteert. Koos doet het om zijn zoon wat af te leiden, want hij voelt haarscherp aan wat er in de jongen omgaat. Nu hij oog in oog zit met Jaan Heems ziet hij het grote verschil tussen haar en Lientje. Zo knap en charmant als Lientje is, zo lelijk en log is Jaan.


    Koos krijgt steeds meer moeite met de keuze van zijn vrouw en voelt een hevig verzet in zich opkomen. Hoe is het toch mogelijk dat zij haar bloedeigen zoon in de armen van dat lelijke en veel oudere mens wil duwen? Zijn eigen geschiedenis mag zich niet herhalen! Hoe hij de bakens moet verzetten zonder al te veel ruzie te krijgen, staat hem nog niet helder voor de geest, maar dat de jongen op zijn steun zal kunnen rekenen staat voor hem vast.


    Het gesprek kabbelt intussen voort. Dien en Aagt praten over huishoudelijke zaken en Klaas polst Koos over zijn idee het Hoogheemraadschap aan te spreken op de gebrekkige waterhuishouding in de polder. Koos is het roerend met Klaas eens en samen beramen zij een plan van aanpak.


    Als de klok elf slagen laat horen, besluit de familie Heems op te stappen. Dit tot opluchting van Hein. Hij schiet in zijn klompen, haalt het paard van Heems uit de kalverwei en helpt bij het inspannen.


    Dien houdt de dames aan de praat. Ze wil niet dat die al instappen voordat Hein de gelegenheid heeft gekregen een afspraak met Jaantje te maken.


    ‘Moet jij Jaantje je bloemperk niet even laten zien, Hein?’ roept ze.


    Maar Hein schudt zijn hoofd. ‘De helft is al uitgebloeid, dus daar is niet veel meer aan te zien.’ Hij houdt het deurtje van de kapwagen open en noodt de dames om in te stappen.


    Vader Koos moet inwendig lachen, want het zou hem niet verbazen als Hein denkt: opgeruimd staat netjes!


    Als de dames ingestapt zijn, zwaait Hein nog even en gaat dan naar binnen.


    ‘Je begreep toch wel wat ik bedoelde toen ik je vroeg Jaantje je bloemperk te laten zien?’ vraagt Dien als ze weer binnenkomt, en ze steekt haar kin naar voren.


    Daardoor weet Hein dat ze nijdig is.


    ‘Ik kan geen gedachten raden, hoor,’ reageert hij laconiek.


    ‘Je had een afspraak met Jaantje moeten maken, sufferd!’


    ‘O, dat? Daar is toch geen haast bij?’


    ‘Weet dat mijn geduld opraakt, jongen. Als jij je tegen mijn opdrachten blijft verzetten, dan is hier geen plaats meer voor jou!’ zegt Dien dreigend.


    Het is een hard oordeel, zoals Hein het van zijn moeder gewend is, en het baart hem voor het eerst ernstig zorgen. Wat gebeurt er als zij haar dreigement uitvoert? Onterven kan alleen pa hem, dus daar hoeft hij vooralsnog niet bang voor te zijn. Toch wordt de hele toestand grimmiger.


    


    Dat Hein die zondag bezoek zou krijgen van Jaan Heems en haar ouders is Lientje bekend. Zij is erg gespannen, want ze weet niet wat hij gaat doen. Wel weet ze dat vooral zijn moeder hem het vuur na aan de schenen legt. Is haar jongen tegen zo veel druk bestand?


    Hein is toegetreden tot het mannenkoor van de parochie en de repetities zijn ook voor dit koor op woensdagavond, zodat er wekelijks een kans is Lientje te spreken. Nu het zomer en daardoor lang licht is, is dat moeilijker dan in de winter. Ze draalt wat als de naaicursus, waarin ze Dora Hoekstra assisteert, afgelopen is, want ze weet dat Hein langs haar loopt als hij naar huis gaat.


    ‘Volg me straks naar het bos, Lientje,’ fluistert hij als hij voorbijloopt. Het klinkt haar als muziek in de oren, want straks zal ze weten dat het niets geworden is met Jaan Heems, althans, dat hoopt ze.


    ‘Hier ben ik, schatje!’ hoort ze even later zijn stem achter een dicht bosje vandaan komen en haar hoop groeit, want zijn ‘schatje’ klonk weer zo lief.


    ‘Fijn dat je er bent, lieveling.’ Hij sluit haar in zijn armen en kust haar innig.


    ‘Hoe was het zondag, jongen?’ vraagt Lientje dan.


    ‘Waardeloos! Vooral moeder probeert me te koppelen aan Jaan Heems. Ik moest haar mijn bloemperkje laten zien. Haar bedoeling was natuurlijk mij even met Jaan af te zonderen om een afspraak met haar te maken.’


    ‘Is dat gebeurd?’ Ondanks de lieve woordjes en innige kussen blijft ze gespannen.


    ‘Welnee! Ik heb me van den domme gehouden en gezegd dat de helft van het perk al is uitgebloeid. Toen ben ik gauw het paard gaan halen en heb het voor de kapwagen van Heems gespannen.’


    ‘Nam je moeder genoegen met je reactie?’


    ‘Ik maak me zo langzamerhand zorgen om haar dreigementen. “Als je niet doet wat ik je opdraag, is er hier voor jou geen plaats meer”, zei ze.’


    Lientje schrikt. Dit klinkt allemaal veel ernstiger dan ze verwacht had!


    


    De jonge graaf Casper van Dinther en Ommeland is uitgenodigd op een feest dat zijn studiegenoot, jonkheer Karel ten Horstcate, geeft. De uitnodiging geldt niet alleen voor hemzelf, maar ook voor het meisje dat met hem meegaat. Er wordt in die kringen van uitgegaan dat de gasten vergezeld worden door een partner. Keuze genoeg, want veel leuke meisjes staan te trappelen om een adellijke jongeman te vergezellen.


    Ondanks die ruime keuze denkt Casper maar aan één persoon en dat is Antje de Vree. Haar kan hij echter niet zomaar uitnodigen zonder zijn ouders erin te kennen.


    Hij zoekt een moment uit waarop hij samen met zijn ouders theedrinkt in de salon van Leehorst.


    ‘Ik ben door Karel ten Horstcate uitgenodigd voor een feestje en die uitnodiging geldt ook voor het meisje dat met me meegaat.’


    ‘O, dat is leuk!’ vindt moeder Belinda en vader Johan knikt dat hij het met zijn echtgenote eens is. Jonkheer Karel is lid van een vooraanstaande familie, waarmee de contacten enigszins verwaterd zijn. Het komt dus goed uit dat de banden weer wat worden aangehaald.


    ‘Heb je al een meisje op het oog?’ wil moeder weten.


    Ze is verbaasd als Casper knikt en zegt dat hij Antje de Vree graag wil meenemen.


    ‘Maar Antje is onze dienstbode, jongen.’


    ‘Dat weet ik wel, maar haar ken ik goed en andere meisjes zijn vreemden voor me. Bovendien weet ik niet waar ik zo gauw een meisje vandaan moet halen.’


    ‘Wanneer is dat feest dan?’ vraagt vader.


    ‘Over drie weken.’


    ‘Maar dan heb je toch tijd genoeg om een meisje te zoeken dat jou vergezelt?’ zegt moeder verbaasd. ‘Ver zul je trouwens niet hoeven zoeken, want ik ken voldoende leuke meisjes in onze kennissenkring.’


    ‘U kent ze, maar ik niet.’


    ‘Och kom, Casper, nu draaf je door!’ zegt vader Johan. ‘Op de feesten die wij bezoeken en die ook hier gehouden worden, heb ook jij veel leuke meisjes ontmoet.’


    ‘Hij is kennelijk een beetje bleu, Johan,’ lacht moeder.


    ‘Dat kan wel zo zijn, lieve, maar jij weet net zo goed als ik dat Antje een heel mooi en lief meisje is, maar dat ze niet past in onze kringen,’ zegt vader Johan. En tot Casper gaat hij verder: ‘De afgelopen winter ben je al met dat meisje gaan schaatsen en nu weer samen naar een feest. Ik ben bang dat je je te veel aan haar gaat hechten.’


    ‘U zoekt er veel te veel achter, papa. Natuurlijk vind ik Antje een leuk meisje, anders zou ik haar niet willen vragen, maar me aan haar hechten is het andere uiterste.’


    ‘Als jij er zo over denkt, heb ik niet zo veel bezwaren,’ zegt moeder Belinda. ‘En jij, Johan?’


    ‘Wij zijn geen van beiden bekrompen in ons denken, lieve, dus als Casper zegt dat er niets achter steekt, dan geloof ik hem op z’n woord en heb ik ook geen bezwaar.’


    Casper is blij met de reactie van zijn ouders en vertrekt spoorslags naar de dienstvertrekken.


    ‘Ik heb binnenkort een feestje bij een van mijn studiegenoten, Antje,’ zegt hij, terwijl hij haar meetrekt naar een rustig hoekje.


    ‘Leuk voor je, Casper, maar waarom vertel je dat aan mij?’


    ‘Omdat ik graag wil dat jij me naar dat feestje vergezelt.’


    ‘Ik? Wat is dat dan voor een feestje?’


    ‘Gewoon een gezellige avond thuis bij jonkheer Karel ten Horstcate.’


    ‘Waar is dat feest dan en wie komen er allemaal?’ Antje krijgt het al benauwd als ze de naam van de studiegenoot van Casper hoort.


    ‘Het feestje wordt gehouden op het landgoed van zijn ouders. Er komen lui van onze leeftijd, en voor zover ik begrepen heb, worden ze allemaal vergezeld door een meisje. Je begrijpt dat ik niet kan achterblijven.’


    ‘Ja, dat begrijp ik.’ Antje vindt het doodeng wat hij voorstelt en eigenlijk zou ze willen vragen waarom hij geen meisje van zijn eigen niveau meeneemt, maar haar lieve jongen in de armen van een ander meisje duwen wil ze ook niet.


    ‘Je ouders vinden het vast niet goed, Casper.’


    ‘Jawel hoor! Ik heb voorgesteld jou mee te nemen naar het feest en zij hebben geen bezwaar.’


    Hij vertelt er maar niet bij dat hij hen verzekerd heeft dat er niets achter steekt. Een leugentje om bestwil, want hij wil wel iedere gelegenheid benutten om met haar uit te gaan.


    ‘Zeg nou maar ja en beantwoord mijn kusje.’ Hij trekt haar mee in het donkerste hoekje, pakt haar lieve gezichtje in zijn beide handen en kust haar rode mondje.


    ‘Maar ik zal zo afsteken bij al die deftige mensen, en ik heb helemaal geen kleren om me in die kringen te bewegen,’ protesteert Antje.


    ‘Jij afsteken? Al trek je een jutezak aan, dan nog zul je alle jongens, ongeacht hun rang of stand, jaloers op mij maken.’


    ‘Maar hebben je ouders dan echt helemaal geen bezwaren?’ vraagt Antje wat ongelovig.


    ‘Nou ja, ik heb mijn ouders moeten beloven dat ik me niet aan jou zal hechten.’


    ‘Zie je wel!’


    ‘Ik zal het de eerste tijd proberen, schatje, maar ik kom af en toe wel een kusje bij je stelen, hoor! We zijn nog jong, en als jij wilt wachten, doe ik het ook.’


    ‘Maar je ouders zullen toch willen dat je met een meisje van stand trouwt!’


    ‘Op een gegeven moment zullen ze vast wel met een gegadigde op de proppen komen, maar me een meisje opdringen zullen ze nooit,’ zegt Casper overtuigd. ‘Ik weet dat ik zelf mag kiezen en ze hoeft dan niet per se van adel te zijn. In onze familie zijn wel meer huwelijken met niet-adellijke partners gesloten.’


    ‘Maar dat zullen geen dienstmeisjes zijn.’


    ‘Laat ik dan een uitzondering zijn,’ zegt Casper en hij knelt haar in zijn armen. ‘Ga je mee?’


    ‘Nou, goed dan, maar je moet me wel een beetje in bescherming nemen, hoor! Ik vind het echt doodeng.’


    Die nacht slaapt Antje erg onrustig. Ze heeft ook onrustige dromen waarin deftige jongens en meisjes haar uitlachen om haar boerse taaltje.


    Als ze ’s morgens wakker wordt van de rinkelende wekker is ze niet echt uitgeslapen. Ze heeft ingestemd met het verzoek van Casper, maar ze weet niet wat ze op zo’n deftig feest moet aantrekken. Haar zondagse jurk is goed voor het dorpshuis, maar niet om aan te trekken als ze met Casper meegaat.


    Ze komt er niet uit.


    


    Twee dagen later heeft ze haar vrije avond en kan ze er thuis over praten.


    ‘Ga jij met Casper naar zo’n deftig feest?’ vraagt Lientje als Antje er thuis over begint en zegt dat ze al ingestemd heeft met het verzoek van de jonge graaf.


    ‘Ik kon geen nee zeggen, maar ik vind het doodeng.’


    ‘Weet je dat ik er eigenlijk niet zo van opkijk? Toen ik jou en Casper de afgelopen winter op het ijs ontmoette, merkte ik al dat die jongen smoorverliefd op jou is.’ Lientje heeft de zachte, verliefde blik van de jonge graaf nog op haar netvlies.


    ‘Dat weet ik niet meer, hoor!’ reageert Antje, maar de kleur die zij krijgt verraadt haar gevoelens. ‘Maar wat moet ik nou aantrekken? Mijn zondagse jurk is best mooi, maar niet voor zo’n deftig feest.’


    ‘Wanneer is dat feest eigenlijk?’ wil Lientje weten, want zij heeft wel een plannetje.


    ‘Over drie weken.’


    ‘Dat halen we net.’


    ‘Wat halen we net?’ wil Antje weten.


    ‘Voor jou een mooie galajurk naaien. Als ik Dora Hoekstra vraag me daarbij te helpen, dan lukt het zeker.’ Bij de gedachte alleen al wordt ze enthousiast.


    ‘Maar zo’n jurk kost toch veel geld!’ Antje vindt het idee erg goed, maar twijfelt of het betaalbaar is.


    ‘Vind je het fijn om met zo’n mooie jurk naar dat feest te gaan, Antje?’ vraagt vader Leen. Hij begrijpt best dat de jongens staan te dringen om met zijn lieve meisje te gaan pronken. Antje lijkt sprekend op haar moeder, die als jong meisje ook niet over aandacht van de jongens te klagen had. Hij prijst zich nog steeds gelukkig dat hij Anna, die hij toen nog Antje noemde, in zijn armen kon sluiten.


    ‘Ik vind het eng, maar wel fijn,’ reageert Antje op de vraag van haar vader.


    ‘Dan zal ik het met je moeder wel eens worden dat wij voor de stof zorgen. Ik verdien tegenwoordig goed als baas bij Cedo Nulli, dus kan ik wel wat missen.’


    ‘Dank u wel, pa!’ Antje omhelst haar vader en geeft hem een dikke zoen op zijn beide wangen. Ook moeder Anna deelt in de vreugde van haar dochter.


    Desgevraagd vindt juf Hoekstra het leuk om samen met Lientje te werken aan een mooie, lange en deftige japon voor haar zus, die met de jonge graaf van Leehorst op stap gaat.


    ‘Ik denk zelf aan blauw fluweel,’ zegt Dora. ‘Met een leuk bijpassend hoedje en een mooie ketting om haar hals zal ze er zeker deftig genoeg uitzien. Bovendien is Antje een knappe meid en dom is ze ook niet. Ik heb haar gevolgd vanaf de eerste klas. Ze was toen al leuk en kon goed leren. Na de tweede klas moest ik haar afstaan aan de ondermeester. Enfin, je hebt het zelf meegemaakt hoe het hier op school gaat.’


    ‘Zoals u het schetst, zal mijn zusje zeker goed voor de dag komen, maar ze heeft geen mooie ketting. De kettinkjes die zij heeft zijn goedkope prulletjes uit de winkel van Sluimer.’


    ‘Ik heb een ketting met kralen die op parels lijken. Ze zijn dus niet echt, maar ze zullen Antje zeker staan. Als ze het wil, mag ze de ketting best een avondje van me lenen.’


    Als Antje hoort wat zus Lientje met juf Hoekstra heeft afgesproken, is ze enthousiast. In een mooie, lange japon met een bijpassend hoedje en een fraaie ketting om haar hals zal ze niet meer zo afsteken bij de andere gasten. Maar Lientje heeft gezegd dat ze de komende weken regelmatig naar het dorpshuis zal moeten komen om de jurk te passen, want zij en juf Hoekstra willen niets aan het toeval overlaten.


    Antje vertelt huismeester Siert Bos met welk voorstel de jonge graaf gekomen is en dat ze de komende weken graag enkele avonden naar het dorp wil gaan om haar kleding voor dat feest te passen.


    ‘Graaf Casper heeft jou dus gevraagd hem te vergezellen naar een feest van jonkheer Ten Horstcate,’ concludeert Siert met gefronste wenkbrauwen. Echt verbaasd is hij trouwens niet, want het is hem meermalen opgevallen dat de jonge graaf hun dienstmeisje met zijn ogen volgt waar ze gaat. Antje is ook zeker een mooi en lief meisje, maar het kind past niet in de kringen van de jonge graaf. Waar het op uit moet draaien weet hij niet, en het is ook niet zijn zaak. Als de graaf en de gravin het goedvinden, moet hij er zich maar niet mee bemoeien.


    ‘Als je vrijaf wilt hebben om stof voor je jurk te kopen en die af en toe te gaan passen, vind ik dat goed, hoor Antje.’


    Het thuisfront zit intussen niet stil. In het dorp is maar één manufacturenwinkeltje waarvan de eigenaresse Agaat Jongsma is. Zij heeft veel verstand van mooie stoffen, maar heeft er weinig van op voorraad omdat de boerenvrouwen in de eerste plaats iets degelijks willen als ze stof kopen. Toch heeft ze enkele fluwelen lappen en er is een donkerblauwe bij. Moeder Anna, die samen met dochter Lientje een stof uitzoekt, schrikt wel een beetje van de prijs. Toch stapt ze van haar aangeboren zuinigheid af en gaat ermee akkoord. Als haar dochter zich in adellijke kringen gaat bewegen, moet ze goed voor de dag komen. Ze krijgen een monsterlapje mee en dat laat Lientje aan juf Hoekstra zien.


    ‘Van zulke stof kunnen we een prachtige en stemmige japon maken, Lientje,’ zegt deze enthousiast.


    ‘Zullen de meisjes het niet vreemd vinden dat wij zo’n chique japon naaien voor mijn zus?’


    ‘Misschien wel, maar dan zeggen we dat er een feestavond voor het personeel op het kasteel komt en dat Antje daar goed voor de dag wil komen.’


    Het worden voor zowel Lientje als juf Hoekstra drukke weken, want met de voorbereidingen alleen al is meer dan een week verstreken en dus hebben ze geen zeeën van tijd meer, zoals ze aanvankelijk dachten.


    ‘We redden het wel!’ zegt Dora als Lientje een beetje zenuwachtig wordt. Ze krijgt gelijk, want nu ze de slag te pakken hebben gaat het snel. Tussendoor komt Antje passen en dan is het nog maar een kwestie van dagen tot de jurk af is.


    ‘Hij zit als gegoten, Antje,’ zegt juf Hoekstra tegen haar oud-leerlinge als Antje de laatste keer komt passen. ‘Kijk eens hoe die roomwitte kralen van de ketting erbij passen. Je ziet eruit als een plaatje.’


    Dat laatste zegt Casper ook als hij het meisje van zijn dromen met een koetsje van het kasteel thuis ophaalt. Het landgoed van de familie Ten Horstcate ligt op zo’n zes kilometer van het dorp verwijderd. De voerman zit op de bok en spoort het paard aan. Casper heeft zich met Antje genesteld in de knusse koets. Hij schuift dicht tegen haar aan en tussen de kleine kusjes door vraagt hij hoe het gaat.


    ‘Ik heb nog nooit in zo’n deftige koets gezeten, Casper,’ bekent ze. ‘En ik ben ook wel een beetje zenuwachtig, hoor!’


    Ze zegt ‘een beetje zenuwachtig’, maar in werkelijkheid zit ze stijf van de spanning. Aan deftigheid is ze op het kasteel wel gewend, maar alleen als toeschouwer. Nu maakt ze er zelf deel van uit.


    ‘Er is niets om je zenuwachtig over te maken, schatje.’ Casper drukt haar nog eens tegen zich aan en hij raakt niet uitgekeken op zijn introducee. In haar blauwfluwelen japon ziet ze er niet alleen wondermooi uit, maar ook zo voornaam, bijna met ko­nink­lijke allure.


    ‘Ik kan er niets aan doen dat ik nerveus ben, Casper. Jij bent het gewend om met deftige, adellijke jongelui om te gaan, maar mijn ervaring reikt niet verder dan een kermisavond met boerenjongens en -meiden,’ zegt Antje met een bibberstem.


    


    Even buiten de stad ligt het landgoed van de jonkheer. Karel is gek op zijn ouders, maar op deze feestavond heeft hij liever geen pottenkijkers en dus heeft hij voor hen kaartjes gekocht voor een concert in de stad. Ze zijn verrast door de geste van hun zoon, maar moeder Ten Horstcate waarschuwt hem het niet te bont te maken en zeker niet te veel te drinken.


    Als het koetsje van Casper en Antje bij het landgoed van de jonkheer arriveert, staat er een bediende klaar om het deurtje te openen en hen te begeleiden naar de salon. Daar worden ze opgewacht door gastheer Karel ten Horstcate. Hij kent Casper als een nogal bescheiden, zelfs enigszins verlegen jongeman en dus is hij verbaasd dat uitgerekend hij met een schoonheid van een introducee aankomt.


    ‘Stel me eens voor aan de jongedame, Casper,’ zegt hij, een buiging naar Antje makend.


    ‘Dit is Annet de Vree, Karel. Ze verdiept zich in interieurverzorging en verfrissing. Momenteel is ze doende op Leehorst.’


    Terwijl Karel Antje de hand drukt en die even vasthoudt, raakt hij volkomen in de ban van haar.


    ‘Mag ik het een soort stage noemen, Casper?’ Zonder het antwoord van zijn studiegenoot af te wachten, richt Karel zich tot Antje. ‘Als u het interieur op Leehorst voldoende verzorgd en verfrist hebt, wacht u hier desgewenst ook een schone taak, want ons interieur is wel aan een verfrissing toe.’


    ‘Ik ook,’ lacht Casper als er een bediende langskomt met een blad vol glazen champagne. Niet dat hij zo’n zin heeft in champagne, maar hij wil Antje verlossen uit een lastig parket van vragen, want dat verhaal van interieurverzorging zoog hij ter plekke uit zijn duim.


    Andere studiegenoten willen ook voorgesteld worden aan het charmante gezelschap van Casper. Ze kunnen hun bewondering nauwelijks onderdrukken.


    ‘Ik ving zojuist op dat Annet bij jullie op het kasteel stage loopt, Casper,’ zegt een nogal bekakt pratende jongeman, die zich voorstelt als baron Olaf van Heugen en Schenau. ‘Wie het dichtst bij het vuur zit, warmt zich het best, hè? Dat gaat in jouw geval zeker op, kerel.’


    Intussen staat Antje wat onwennig te draaien met een glas champagne in haar hand. Ze heeft al een paar kleine slokjes genomen, maar ze weet dat ze er niet tegen kan. Bij feestjes op het kasteel heeft ze weleens een paar glaasjes gedronken, maar die zijn haar toen niet best bekomen.


    ‘Zal ik je glaasje even op een tafeltje zetten, Antje?’ fluistert Casper en als zij dankbaar knikt, doet hij het maar gauw. Er worden verder geen vragen meer gesteld en via een bediende heeft Casper het voor elkaar gekregen dat Antje een glaasje ‘champagne’ krijgt aangereikt met onschuldige cider.


    Als er gedanst wordt, vraagt Antje Casper uitdrukkelijk alleen met haar te dansen.


    ‘Ik was niet anders van plan, schatje, want ik vertrouw je niet toe aan die jaloerse studiegenoten van me.’


    Antje hoeft alleen nog maar weg te zwijmelen in de armen van haar lieve jongen. Hoewel ze nog steeds wat gespannen is, er­vaart ze het feest toch als heel bijzonder. De jongens die ze ontmoet, verschillen hemelsbreed van hun leeftijdgenoten in het dorp.


    Op het laatst worden de feestgangers wel wat drukker en opdringerig, maar dat komt door de vele glaasjes die ze naar binnen geslagen hebben. Casper drinkt heel weinig, want hij wil zijn lieve meisje veilig thuisbrengen.


    Als hij merkt dat ze wat slaperig wordt, vraagt hij een bediende zijn koetsje voor te laten rijden. Intussen bedanken ze de gastheer voor de gezellige avond en moeten ze beloven gauw eens terug te komen.


    ‘Alleen ben je trouwens ook van harte welkom, Annet,’ zegt Olaf met een knipoog en een wat dubbele tong.


    ‘Wat verzon jij toch allemaal over interieurverzorging en zo?’ vraagt Antje als ze samen weer knus in het koetsje zitten.


    ‘Het was geen verzinsel, maar de pure waarheid, en mijn studiegenoten geloofden het klaarblijkelijk volkomen.’


    ‘Hoezo de waarheid?’


    ‘Ik lieg toch niet als ik beweer dat jij je op Leehorst bezighoudt met interieurverzorging en verfrissing?’ lacht hij. ‘Je kunt het ook afstoffen en soppen noemen.’


    ‘Jij bent me er eentje, hoor!’


    ‘En jij bent mijn lieve en mooie Assepoestertje.’ Hij trekt haar op zijn knie en blijft haar kussen tot hij haar bij haar thuis aflevert.


    ‘Ben jij daar, Antje?’ roept moeder Anna vanuit de bedstee. Zoals zovele moeders kan zij niet slapen voordat haar kroost veilig en wel thuis is.


    ‘Blijf maar liggen, moe. Ik zal morgen wel vertellen hoe het geweest is,’ zegt Antje zacht.


    ‘Was het leuk?’


    ‘Ja, welterusten!’


    Zelf kruipt Antje ook gauw onder de wol, want ze is moe. Siert Bos voorspelde al dat het feest wel tot in de kleine uurtjes zou duren en gaf haar toestemming de volgende morgen een paar uurtjes later te komen.


    In het drukke gezin De Vree is uitslapen er echter niet bij en dus, gewend aan vroeg opstaan, komt Antje er ook maar vroeg uit. Behalve de allerkleinsten zijn ze allemaal benieuwd hoe hun zus het feest bij die deftige familie Ten Horstcate gevonden heeft.


    ‘Ze wilden allemaal kennis met mij maken en ze stelden mij allerlei vragen. Gelukkig werden die beantwoord door Casper.’ Antje schiet in de lach als ze vertelt hoe Casper haar dagelijkse bezigheden omschreef. ‘“Annet verdiept zich bij ons op het kasteel in interieurverzorging en verfrissing,” zei hij en ze vonden dat kennelijk heel aannemelijk. Een nogal bekakte baron hield het erop dat ik op Leehorst stage liep en bood mij een stageplek op het landgoed van zijn ouders aan. “Bij ons is het interieur ook wel aan een verfrissing toe,” zei hij, waarop Casper reageerde dat hij ook wel aan een verfrissing toe was. Er werd daar bijna alleen champagne gedronken.’


    ‘Daar heb jij toch niet te veel van gedronken?’ zegt moeder Anna met een bezorgd gezicht. Halfdronken en deftige jongelui vertrouwt ze niet erg met een mooi meisje als Antje in hun buurt.


    ‘Casper heeft ervoor gezorgd dat ik een champagneglas met cider kreeg.’


    ‘O, dat is aardig van hem,’ vindt moeder. ‘Maar wat bedoelde hij nou eigenlijk toen hij zei dat jij je verdiept in interieurverzorging en zo?’


    ‘Dat vroeg ik hem ook, en toen zei hij dat dat niet gelogen was. “Je kunt het ook afstoffen en soppen noemen,” lachte hij.’


    ‘Maar vertel nou eens wat ze van je japon vonden?’ vraagt Lientje. Ze heeft er met juf Hoekstra weken aan gewerkt en ze is dus benieuwd hoe die deftige feestgangers reageerden.


    ‘In de eerste plaats vond Casper hem erg mooi, maar aan de blikken van de knullen leidde ik af dat ook zij hem mooi vonden.’


    ‘Die zullen niet alleen je japon mooi gevonden hebben,’ veronderstelt vader Leen. Hij is trots op zijn mooie dochters, maar evenals Anna vertrouwt hij de rijke mannen en jongens niet, ongeacht of het nu boeren of edelen zijn.


    


    Lientje is blij dat iedereen enthousiast was over de jurk van Antje. Zij en Dora Hoekstra hebben zodoende eer van hun werk. Pa heeft gelijk dat de knullen die Antje op het feest ontmoette, niet alleen de jurk mooi vonden. Antje zelf is heel knap en ze is er zo langzamerhand wel van overtuigd dat de jonge graaf Casper echt om haar zusje geeft. Maar heeft Antje meer kansen om uiteindelijk met Casper te trouwen dan zij met Hein? Zij is minstens zo gek op Hein als Antje op Casper en omgekeerd, maar de afstand tussen een graaf en een eenvoudig dienstmeisje is feitelijk nog groter dan de afstand tussen haar en een boerenzoon. Voor zover zij weet hebben de ouders van Casper niemand speciaal op het oog als huwelijkskandidate voor hun zoon.


    Hein wordt door moeder Dien op straffe van uitstoting gedwongen te gaan verkeren met Jaan Heems, maar nog houdt hij zijn rug recht en hij kust en knuffelt Lientje als hij daartoe de kans krijgt. Het moet allemaal heel stiekem en dat benauwt haar vaak.


    Enkele dagen later ondervindt ze tot welke vervelende consequenties dat stiekeme gedoe leidt. Een zus van Alie Schoonveld, de aanstaande van Herman, heeft gezien dat zij en Hein elkaar troffen voor het dorpshuis en samen het bos in trokken. Dit bericht komt IJzeren Dien ter ore en dan zijn de rapen gaar. Hein wordt op het matje geroepen en krijgt de wind van voren.


    ‘Die meid is nog niet van mij af!’ zegt Dien nijdig.


    Wat zijn moeder nu nog tegen Lientje kan ondernemen, is Hein niet duidelijk. Ze is immers al ontslagen. Hij zal echter ontdekken dat haar invloed in het dorp groot is, en de consequentie voor zijn meisje niet mis zijn.


    Bij de boeren van het dorp kon Lientje niet terecht, maar Martha Bovenkamp, de vrouw van de rietdekker, zat om hulp verlegen en was blij met haar.


    Zoals niets in het kleine dorp aan de Lee onopgemerkt blijft, zo ook is het de boerin van Zuiderhove bekend dat haar verduvelde wasmeid dienstbode is geworden in het gezin van de rietdekker. Zonder haar man erin te kennen gaat zij op bezoek bij Martha Bovenkamp.


    ‘Dien!’ zegt de rietdekkersvrouw verrast als de grote boerin van Zuiderhove voor haar deur staat. ‘Kom verder. Lust je een kop koffie of liever thee?’


    ‘Geen van beide, Martha. Mijn boodschap is kort: ik wil graag dat je Lien de Vree ontslaat.’


    ‘Lientje ontslaan? Ze is hier nog maar kort in dienst en ze be­valt me uitstekend.’


    ‘Voor haar werk is ze best goed, maar ze brengt mijn zoon het hoofd op hol. Het liefst zie ik haar een dienstje ver weg in de stad aannemen. Ik heb haar ontslagen omdat ze op mijn zoon aast, en de boeren op het dorp zijn op mijn hand, dus daar komt ze niet meer aan de slag. Ik reken erop dat jij ook op mijn hand bent, Martha.’


    ‘Maar ik heb geen enkele reden om haar te ontslaan, Dien.’ Martha stoort zich aan de hautaine manier waarop de boerin probeert haar haar wil op te dringen. Het is vele jaren geleden dat ze samen in dezelfde klassen van de dorpsschool zaten, maar ze constateert dat de rijke boerendochter van toen weinig verschilt met de rijke boerin van nu.


    ‘Heb ik het goed begrepen dat je niet van plan bent haar te ontslaan, Martha?’


    ‘Dat heb je goed begrepen, Dien!’ De rietdekkersvrouw windt zich steeds verder op.


    ‘Ook niet als ik en waarschijnlijk ook de andere boeren in het dorp het rietdekken voortaan overlaten aan Cor Benschop?’ Cor Benschop is een rietdekker uit het naburige Veendorp. Con­currentie hebben ze van hem zelden of nooit, want zowel Cor als Martha’s man Han heeft zijn vaste klanten in zijn eigen dorp.


    Martha schrikt van het dreigement van de stugge, hooghartige boerin.


    ‘Ik zal er met mijn man over praten, Dien,’ zegt ze zuchtend.


    ‘Doe dat, tot ziens!’


    Voordat Martha van haar verbazing bekomen is, is IJzeren Dien verdwenen.


    ‘Wat zit jij te zuchten, Martha,’ merkt haar man Han op als hij thuiskomt na een dag hard werken.


    ‘Ik heb IJzeren Dien op bezoek gehad.’


    ‘Zo! Dat is niet de eerste de beste. Kwam ze zomaar langs of had ze iets bijzonders?’


    ‘Nou, en wát voor bijzonders! Ze wil dat ik Lientje ontsla.’


    ‘Wat zeg je me nou? Waarom wil ze dat in ’s hemelsnaam?’


    ‘Ze zegt dat ze zelf Lientje ontslagen heeft omdat die op haar zoon Hein aast. De boeren van het dorp heeft ze al voor haar karretje gespannen en die geven Lientje dus geen werk.’


    ‘Maar wij zijn toch geen boeren!’


    ‘Nee, maar we zijn wel van de boeren afhankelijk. Als ik niet doe wat zij wil, gaat zij en met haar andere boeren voor het rietdekken naar Cor Benschop.’


    ‘Wat ’n secreet is dat toch!’ Han wordt rood van nijd. ‘Ze zet ons het mes op de keel, Martha. Een klant als Zuiderhove zou ik niet graag missen.’


    ‘Daar blijft het niet bij, Han.’


    ‘Daar ben ik ook bang voor. “Wiens brood men eet, diens woord men spreekt” luidt het gezegde. Ik had nooit gedacht dat we voor zo’n dilemma zouden komen te staan. Voor een gril van dat rotwijf moeten wij een lief en hardwerkend meisje ontslaan. Maar wat moeten we anders? We kunnen onze jongens geen bedrijf achterlaten zonder klanten.’


    Ze praten er nog lang over na, maar zien geen oplossing.


    


    ‘Ik wil even met je praten, Lientje,’ zegt Martha de volgende dag als haar hulp binnenkomt.


    Lientje kijkt haar verbaasd aan.


    ‘Ik moet je ontslaan, kindje,’ zegt Martha met een rood hoofd.


    ‘Doe ik mijn werk dan niet goed, juffrouw Bovenkamp?’


    ‘Op je werk heb ik niets aan te merken, Lientje, maar ik kan niet anders. De boerin van Zuiderhove is hier geweest en ze eist van me dat ik jou ontsla.’


    Lientje wordt bleek van schrik en van ergernis. ‘Ze heeft er al voor gezorgd dat alle boeren hun deuren voor mij gesloten houden, en nou komt ze hier stoken.’


    ‘Het is niet alleen stoken, Lientje, ze dreigt met massaal overlopen naar Cor Benschop uit Veendorp als ik niet doe wat zij wil. Alle boeren houden dus niet alleen voor jou hun deuren gesloten, maar ook voor ons, als we niet toegeven.’


    ‘Wat een kwaadaardig mens is dat toch!’ steunt Lientje. ‘Ze wil me alleen maar dwarszitten.’


    ‘Ze is eropuit dat jij een dienstje aanneemt in de stad of nog verder weg. Ze wil je zo ver mogelijk bij haar zoon vandaan hebben, want je aast op hem, volgens haar.’


    ‘Dat mens verzint de gekste dingen,’ zucht Lientje.


    ‘Ik ontsla je met grote tegenzin, meissie, en om je de gelegenheid te bieden iets anders te zoeken zal ik je twee weken loon meegeven.’ Martha slaat met tranen in de ogen haar armen om haar dienstmeisje en wenst haar veel succes.


    


    ‘Wat is er nou weer gebeurd?’ vraagt moeder Anna als haar dochter voor de tweede keer in korte tijd met haar bundeltje kleren midden op de dag voor de deur staat.


    ‘Ik ben door de vrouw van de rietdekker ontslagen.’ Snikkend gaat Lientje aan de keukentafel zitten met haar hoofd op haar armen.


    ‘Hoe kan dat nou? Je zei laatst nog dat Martha Bovenkamp zo tevreden over je was.’


    ‘De boerin van Zuiderhove zit er weer achter,’ snikt Lientje. En dan vertelt ze met horten en stoten wat er zich heeft voorgedaan en welke kwalijke rol IJzeren Dien daarin gespeeld heeft. ‘Dat vreselijke mens doet er alles aan om mij en Hein zo ver mogelijk uit elkaar te houden.’


    Als later vader Leen thuiskomt en zijn dochter met rode ogen aantreft, wil hij natuurlijk ook weten wat er aan de hand is. Moeder Anna vertelt de toedracht maar aan haar man, want Lientje is te emotioneel om hetzelfde verhaal nog eens te vertellen.


    ‘We moeten het Martha maar niet kwalijk nemen dat ze je onder de druk van dat nare mens ontslagen heeft,’ zegt vader Leen. ‘Als zij niet doet wat Dien zegt, gaat de rietdekker zware tijden tegemoet.’


    ‘Ik neem het juffrouw Bovenkamp ook niet kwalijk,’ zegt Lientje, ‘maar door de dreigementen van de boerin zit ik nu weer thuis en ben jullie tot last.’


    ‘Jij bent niemand tot last, kindje,’ zegt Anna en ontroerd slaat ze haar armen om haar snikkende dochter heen. Vader Leen klopt haar op de rug, maar ook hij moet een brok in zijn keel wegslikken.


    Hoewel haar hoofd er niet naar staat, gaat Lientje die woensdagavond toch naar de naailes van Dora Hoekstra. Ze kan niet wegblijven, want juf Hoekstra is zeker benieuwd hoe de reacties van die deftige mensen geweest zijn tijdens het feest waar Antje voor uitgenodigd is. Bovendien moet ze de juf namens Antje bedanken en de mooie ketting teruggeven. Ze wil ook eigenlijk niet wegblijven, want ze weet niet of Hein van de laatste ontwikkelingen op de hoogte is. Nu het weer vroeger donker is, kan ze hem ontmoeten zonder dat iedereen het ziet.


    Zodra ze alleen zijn, zegt ze snikkend: ‘Ik ben door de vrouw van de rietdekker ontslagen nadat je moeder er geweest was, lieverd.’


    Ze pakt zijn arm en drukt zich tegen hem aan. Hein voelt haar schouders schokken.


    ‘Heeft mijn moeder dan iets met je ontslag te maken?’


    ‘Alles! De rietdekkersvrouw werd voor het blok gezet mij te ontslaan of de klandizie in het dorp te verliezen.’


    ‘Het moet toch niet gekker worden, schat. Toen ik laatst van haar de wind van voren kreeg omdat ik met jou had gekust, zei ze: “Die meid is nog niet van me af!” Ze heeft haar dreigement dus toch uitgevoerd.’


    ‘Had jij iets anders verwacht?’


    ‘Eerlijk gezegd wel. Nu je bij ons weg bent, ging ik ervan uit dat je voor haar ongrijpbaar zou worden, maar nu heeft ze dus toch iets gevonden waarmee ze jou kan raken. Het is mijn eigen moeder, maar ik vind het een gemene streek van haar.’


    ‘Ik ben bang dat ze me overal zal weten te vinden, lieverd.’ Lientje drukt zich nog steviger tegen hem aan en loopt zachtjes te snikken. ‘Ze zal op jou nu nog meer druk uitoefenen om het eens te worden met Jaan Heems, en ik ben bang dat je die druk niet zult kunnen weerstaan.’


    ‘Maak je nou maar niet te erg van streek, lieveling.’ Hein neemt haar gezichtje tussen zijn handen en kust haar zachtjes. ‘Er is maar één meisje van wie ik hou en dat ben jij.’


    Hij levert haar af bij de deur van haar huis en spreekt haar moed in.


    ‘Hoorde ik daar de stem van Hein Borgman, Lientje?’ vraagt moeder Anna als haar dochter die avond binnenkomt.


    ‘Ja, Hein is met me meegelopen.’


    ‘Zou je die jongen nou niet proberen te vergeten, kindje? Je weet zelf dat een rijke boerenzoon nooit met een eenvoudig arbeidersmeisje trouwt. Je hebt zelf gemerkt hoe lang de arm van zijn moeder is. Hier in het dorp kom je nauwelijks meer aan ’t werk.’


    ‘Ik weet het, moe, maar ik kan Hein niet vergeten!’


    


    ‘Wat kijken jullie zorgelijk,’ zegt Antje als ze op haar vrije avond thuiskomt. Ze verheugt zich er altijd op om een avond door te brengen in het vrolijke gezin thuis. Op het kasteel zijn geen kleine kinderen en dus mist ze haar kleine broertje en zusjes erg.


    ‘Ik zit weer zonder werk, Antje,’ zegt Lientje met een somber gezicht.


    ‘Je werkt toch bij de rietdekker?’


    ‘Werkte, maar nu niet meer en daar heeft de boerin van Zuiderhove voor gezorgd.’ Daarop legt ze haar zuster uit wat er gebeurd is.


    Antje is net zo verontwaardigd als de rest.


    ‘Ik heb Lientje gezegd dat ze Hein moet vergeten,’ zegt moeder Anna, ‘want het standsverschil is te groot. Ik heb nog nooit meegemaakt dat een zoon van een rijke boer trouwt met een meisje uit ons milieu, maar zij blijft Hein ontmoeten.’


    ‘Omdat ik van hem hou, moe!’ De tranen springen Lientje weer in de ogen als ze aan alles terugdenkt.


    De kleinsten in het gezin hebben nog geen benul van wat er gaande is. Zij hebben Antje gekust toen zij thuiskwam en nu willen ze spelen. Ze krijgen hun zin, maar Antje is er met haar hoofd niet bij. De kleintjes protesteren als ze af en toe met een blokje of beertje in haar handen voor zich uit blijft staren.


    Antje denkt na over wat er is gebeurd en wat moe daarover heeft gezegd. Een rijke boerenzoon trouwt niet met een arbeiderskind. Maar trouwt de zoon van een rijke graaf dan wel ver onder zijn stand? In feite zit ze in hetzelfde schuitje als haar zus.


    ‘Het is in beide gevallen uitzichtloze liefde,’ heeft moe gezegd en daar kon ze weleens gelijk in krijgen…


    


    ‘Ik kom even een zoentje stelen, schat,’ zegt Casper de volgende dag als hij ongemerkt even in het dienstvertrek komt. ‘Was er nog iets nieuws thuis?’


    ‘Slecht nieuws, want mijn zus Lientje is, zoals ik je vertelde, een poosje geleden door de boerin van Zuiderhove ontslagen omdat Lientje verliefd is op haar zoon Hein en hij op haar. Na veel moeite heeft ze werk gevonden bij de vrouw van de rietdekker op ons dorp, maar diezelfde boerin eiste dat ze mijn zus zou ontslaan op straffe van uitsluiting van opdrachten in en om het dorp.’


    ‘En heeft die rietdekkersvrouw dat gedaan?’


    ‘Ja, ze kon niet anders, want Lientje handhaven had te grote consequenties. Als rijke boerin heeft vrouw Borgman veel in­vloed in het dorp.’


    ‘Wat een middeleeuwse toestanden, zeg!’


    ‘Zeg dat met recht, maar hoe zal het met ons aflopen?’


    ‘Mijn moeder zou nooit zoiets gemeens doen als wat die boerenvrouw gedaan heeft. Mij ongelukkig maken zal ze al helemaal nooit doen,’ zegt Casper stellig.


    ‘Zul jij ongelukkig zijn als het tussen ons niets wordt, Casper?’


    ‘Zeker, lieveling. Ik kan echt niet meer buiten jou, maar dat hoeven mijn ouders nu nog niet te weten. Mama is erg meegaand, maar papa is wel wat strenger!’


    


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    HOOFDSTUK 7


    


    Het gezin van graaf Johan en gravin Belinda van Dinther en Ommeland is hecht. Zij missen dochter Josine die op een internaat in Zwitserland zit. Zoon Casper studeert dichterbij en is zodoende vaak thuis. Als het ook maar even mogelijk is, vinden zij het gezellig om gezamenlijk koffie te drinken in de fraaie salon van het kasteel. Casper heeft geen college en dus kunnen ze deze morgen samen koffiedrinken en nieuwtjes uitwisselen.


    ‘We hebben nog nauwelijks gelegenheid gehad om over jouw feestje bij Karel te praten, Casper,’ zegt vader Johan. ‘Hoe was het?’


    ‘Heel gezellig. Mijn studiegenoten waren er bijna allemaal en omdat ze ook een introducee meebrachten, hebben we fijn ge­danst.’


    ‘Vond Antje het ook leuk?’


    ‘Ja, maar ze was wel wat nerveus en ze kan niet tegen sterkedrank. Na een paar slokjes van haar champagne zette ze het glas weg. Ik heb toen een bediende gevraagd haar wat cider in een champagneglas te geven.’


    ‘Zo, dus jij hebt als een casanova over haar gewaakt,’ constateert de graaf lachend. ‘Kon ze zich nogal bewegen in die kringen?’


    ‘Ze was bijna het middelpunt van de belangstelling, want haar zus had een prachtige blauwfluwelen japon voor haar genaaid en die stond haar erg goed.’


    ‘Heb jij een beetje lopen pronken met ons dienstmeisje?’ Graaf Johan ziet in gedachten hun dienstertje in een strakke fluwelen japon voor zich en begrijpt het enthousiasme van zijn zoon. Toch mogen ze hem niet te vrij laten.


    ‘Ach welnee, papa. Ze zag er gewoon leuk uit en dat vonden de jongens ook. In het kleine dorp waar ze woont komt ze nooit met zo veel deftigheid in contact. Er heersen daar middeleeuwse toestanden.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Haar zus wordt belaagd door een boerin op wier zoon zij verliefd is.’


    ‘Belaagd?’ Een boer die een meisje belaagt is daar, blijkens het verhaal van de vader van Antje, al eens gebeurd, maar een boerin?


    Casper ziet de verbaasde gezichten van zijn ouders en legt uit wat er gebeurd is.


    Dan verandert de verbazing van zijn moeder in ergernis.


    ‘Om voor die vrouw veilig te zijn, moet dat meisje dus een betrekking buiten het dorp zoeken,’ concludeert moeder Belinda uit het verhaal van haar zoon.


    ‘Ja, maar dat schijnt ook niet zo makkelijk te zijn, volgens Antje.’


    ‘Je vertelde laatst dat Henriëtte Hoogstraten zonder dienstbode zit. Zou dat iets voor het zusje van Antje zijn?’ vraagt graaf Johan. Hij is bevriend met professor Paul Hoogstraten, de man van Henriëtte, met wie hij elke maand zijn geliefde schaakpartijen speelt.


    ‘Ik kan het haar donderdag al vragen, want dan komt Paul schaken en vergezelt Henriëtte hem,’ weet Belinda.


    ‘Dat is waar!’ zegt Johan met een opgetogen gezicht. Om de veertien dagen komt de bovenmeester van de dorpsschool en elke maand komt de professor schaken. Hij verheugt zich altijd op hun komst.


    Terwijl haar man die donderdagavond met zijn gast gespannen achter het schaakbord zit, zitten Belinda en Henriëtte gezellig en ontspannen te keuvelen in de salon.


    ‘Heb je al een nieuw dienstmeisje, Henriëtte?’ vraagt Belinda.


    ‘Nee, nog niet. Gonda Verhoef, mijn werkster, zou haar ogen en oren de kost geven en mij waarschuwen als zij een geschikt meisje kent, dat een dienstje zoekt. Tot nu toe heeft ze nog niemand gevonden.’


    ‘Ik heb misschien iemand voor je. Het is een meisje uit het dorp Leedijk.’


    ‘Is het een net meisje?’


    ‘Het meisje zelf ken ik niet, maar wel haar zus, haar ouders en haar oudste broer. Doordat haar vader erg onrechtvaardig door zijn baas en ook door de dorpspastoor behandeld werd, heeft Johan hem aan een baan bij dakpannenfabriek Cedo Nulli geholpen. Haar zus is Antje, mijn dienstbode, en haar broer is Rens, die door mijn man geholpen is bij zijn studie voor bouwkundig tekenaar. Samen met timmerman Van der Does heeft hij hier al heel wat klussen verricht. Een zeer intelligente familie.’


    ‘Die familie heeft dus heel wat aan jullie te danken,’ concludeert Henriëtte.


    Belinda knikt. ‘Lientje de Vree, het meisje dat ik op het oog heb, is door de boerin waar zij werkte, ontslagen omdat ze verliefd werd op haar zoon.’


    ‘Een boerenmeisje, dus,’ zegt Henriëtte met een bedenkelijk gezicht.


    ‘Dat is haar zus Antje ook, maar die voldoet uitstekend. Ze is alleen erg mooi en lief en dat laat Casper niet onberoerd. Dat is wel jammer, maar hij heeft beloofd dat hij geen innige contacten met haar zal zoeken.’


    ‘Daar hoef ik in ieder geval niet bang voor te zijn, want ik heb geen zoon in die gevaarlijke leeftijd,’ lacht Henriëtte. ‘Ik wil wel een gesprek met die Lientje.’


    ‘Dan zal ik Antje vragen haar zus bij jou langs te sturen.’


    


    ‘Ik heb misschien werk voor je, Lien,’ zegt Antje als ze een paar dagen later op een avond even thuis is.


    ‘Jij werk voor mij?’ vraagt Lientje met een verbaasd gezicht.


    ‘Ik natuurlijk niet persoonlijk, maar een vriendin van de gravin. Het is mevrouw Hoogstraten. Haar man, een schaakvriend van de graaf, is professor aan de universiteit van Leiden. Ze wonen aan de rand van de stad in een grote villa.’


    ‘Een professor? Ook al zo’n hoge piet. Zou die mevrouw een meisje uit een boerendorp wel willen hebben?’


    ‘Via de gravin heeft ze gevraagd of je een dezer dagen langs wilt komen.’


    ‘Wel een beetje eng,’ vindt Lientje.


    Maar vader Leen schudt zijn hoofd. ‘Mensen van stand zijn vaak het eenvoudigst. Het gezegde luidt niet voor niets: “Eenvoud is het kenmerk van het ware.” Omgekeerd zijn mensen van eenvoudige komaf die hoger op de maatschappelijke ladder stijgen, vaak onuitstaanbaar. Daarvan zegt men wel: “Die van niets iets worden”, en dat zijn vaak draken van mensen.’


    ‘Dat ondervond mijn zuster eens in haar betrekking,’ herinnert moeder Anna zich. ‘Haar bazin was de vrouw van een fabrieksdirecteur. Zelf was ze de dochter van een schillenboer, maar een kapsones! Ze kwam onder de bedden de randjes controleren en als er maar een beetje stof achtergebleven was, moest mijn zuster alles opnieuw doen. Een draak van een mens!’


    Lientje laat er geen gras over groeien. Ze trekt de volgende dag haar zondagse goed aan en meldt zich bij het door Antje opgegeven adres.


    ‘Ik heb begrepen dat u een dienstmeisje zoekt, mevrouw,’ zegt Lientje beleefd als de deur door een allesbehalve chique vrouw wordt geopend. In een flits gaat het door haar heen dat vader meer dan gelijk heeft.


    Maar ze wordt snel uit de droom geholpen als de vrouw zegt: ‘Niet ik, maar mevrouw Hoogstraten zoekt een nieuwe dienstbode. Mijn naam is Gonda Verhoef en ik ben hier de werkster. Toch leuk dat je me voor vol aanziet, eh…’


    ‘Mijn naam is Lientje de Vree.’


    ‘Aangename kennismaking, Lientje. Kom maar verder. Ik zal mevrouw even waarschuwen.’


    Even later staat Lientje tegenover mevrouw Hoogstraten.


    ‘Zo, dus jij bent een zus van Antje de Vree, heb ik begrepen van mijn vriendin, gravin Belinda van Dinther en Ommeland, en je zoekt een dienstje.’


    ‘Dat klopt, mevrouw.’


    ‘Kom dan maar even mee naar de salon, Lientje. Daar kunnen we verder praten.’


    Lientje is onder de indruk van de deftige salon met helemaal achterin een soort leeshoek. Aan de wanden ervan zijn rekken geplaatst die van onder tot boven vol boeken staan, dikke en dunne, oude en nieuwe. Er staat een ronde tafel in het midden van die leeshoek met eromheen enkele met glanzend leer beklede stoelen. In een van die stoelen mag ze gaan zitten, de vrouw van de professor neemt tegenover haar plaats.


    Mevrouw Hoogstraten opent meteen het gesprek. ‘Klopt het dat je door de boerin waar je werkte ontslagen bent omdat je een ongewenste omgang met haar zoon had?’


    ‘Dat was mijn voorlaatste betrekking, mevrouw.’


    ‘Wat was je laatste betrekking dan?’


    ‘Ik was dienstmeisje bij de vrouw van de rietdekker op ons dorp.’


    ‘O, dat is nieuw voor me. Ben je door die mevrouw ook ontslagen, of ben je er zelf weggegaan?’


    ‘Nee, ik ben er niet zelf weggegaan, want ik had het er prima naar mijn zin en mevrouw was ook erg tevreden over me.’


    ‘Nu begrijp ik het even niet, Lientje. Jij had het bij die rietdekker naar je zin en mevrouw was erg tevreden over je, en toch ben je ontslagen?’


    ‘Ze moest me ontslaan!’


    ‘Van wie moest dat?’


    ‘Van de boerin die mij eerder ontslagen had. Ze wil me zo ver mogelijk uit de buurt hebben van haar zoon en zij heeft ervoor gezorgd dat niemand in ons dorp me nog durft aan te nemen. De rietdekker heeft ze gedreigd alle klanten bij hem weg te halen als mevrouw niet zou doen wat zij wilde.’


    ‘Wat een middeleeuwse toestanden, zeg!’ Mevrouw Hoog­straten is er confuus van. Een intelligent, knap en lief meisje vindt ze Lientje en ze begrijpt nu pas goed wat de gravin bedoelde toen ze het over de familie van haar had.


    Ze worden het vlug eens en Lientje kan de volgende maandag al beginnen. Het is een betrekking voor dag en nacht met één vrije avond in de week en eens in de twee weken een vrije zondag. Ze krijgt ook een heel mooi kamertje.


    ‘Als het werk gedaan is en je verveelt je ’s avonds, dan mag je wel een plaatsje hier in de leeshoek zoeken, hoor! Hou je van lezen?’


    ‘Ja, heel erg, maar boeken hebben we thuis niet. We lenen van een boer in de buurt een gebonden jaargang van een geïllustreerd tijdschrift en daar staan mooie verhalen in.’


    ‘Maar die heb je inmiddels zeker al gelezen,’ veronderstelt mevrouw Hoogstraten.


    ‘Meer dan eens,’ lacht Lientje. Door de uiterst vriendelijke houding van mevrouw is ze helemaal ontspannen.


    ‘Zoals je ziet, staan hier boeken genoeg. In het rek tegen de achterwand staan studieboeken en naslagwerken van mijn man, maar in de stelling hiernaast staan spannende romans. Je mag ze allemaal lezen.’


    ‘Daar kan ik dan heel wat vrije uurtjes mee vullen,’ lacht Lientje en mevrouw knikt.


    ‘Als mijn man voor zijn studie op reis is, breng ik hier ook menig uurtje door, maar ik heb ze ook nog niet allemaal gelezen, hoor. Als je hier eenmaal werkt, zal ik je wel wat boeiende ro­mans aanwijzen.’


    Lientje voelt zich heel wat lichter als ze de terugreis naar huis aanvangt.


    ‘Ik ben aangenomen,’ roept ze zodra ze de deur van haar ouder­lijk huis achter zich dichtgedaan heeft.


    ‘Gefeliciteerd, meissie,’ zegt moeder Anna blij.


    Maar als ze hoort dat het een betrekking voor dag en nacht is, kijkt ze haar dochter met een droeve blik aan. Lientje is nu al de tweede dochter die het huis uit gaat.


    ‘Ik vind het wel fijn voor je, hoor. Maar ik had toch liever dat je een baantje hier in het dorp kon krijgen.’


    ‘Maar ik ben elke week een avond vrij en om de twee weken een hele zondag. En ik heb bij mevrouw Hoogstraten een heel mooi kamertje.’


    ‘Het kamertje kan nog zo mooi zijn, kindje, maar je zit er wel moederziel alleen.’


    ‘Dat hoeft helemaal niet, want als ik me verveel mag ik in de leeshoek van de salon gaan zitten. Er staan honderden boeken in rekken aan de wand. Een deel ervan zijn studieboeken en naslagwerken van de professor, maar er is ook een rek vol romans. Mevrouw heeft beloofd me romans te zullen aanwijzen die erg mooi en spannend zijn.’


    ‘Nou ja, als jij het naar je zin krijgt, vind ik het allang goed,’ zegt Anna berustend.


    Die avond delen ook de andere huisgenoten in de vreugde van Lientje.


    


    ‘Welkom op je eerste werkdag,’ zegt mevrouw Hoogstraten als Lientje zich die maandagmorgen meldt. ‘Ik zal je eerst even voorstellen aan mevrouw Verhoef. Ze werkt hier alleen overdag drie dagen per week.’


    ‘We hebben elkaar al eerder ontmoet, maar nogmaals aangename kennismaking, Lientje,’ zegt Gonda. ‘Als je iets niet kunt vinden, geef je maar een gil, want ik werk hier al vier jaar.’


    ‘Dat is goed, mevrouw,’ reageert Lientje.


    Maar dan schudt Gonda haar hoofd. ‘Niks mevrouw, noem mij maar gewoon Gonda.’


    ‘Dat zal ik doen.’ Lientje zegt het uit de grond van haar hart, want ze vindt Gonda erg sympathiek. Ze voelt zich meteen eigen met haar. Gonda heeft een vriendelijk gezicht en ze is rond als een tonnetje.


    ‘Jullie zult het samen wel kunnen vinden,’ concludeert me­vrouw Hoogstraten. ‘Gonda zal je de eerste dagen wel wat wegwijs maken, hè Gonda?’


    ‘Zeker, mevrouw. Ik ben blij dat ik weer wat aanspraak heb.’


    ‘Mag ik u nog iets vragen, mevrouw?’ vraagt Lientje als mevrouw Hoogstraten weg wil lopen.


    ‘Wat wil je weten, Lientje?’


    ‘Of ik mijn vrije avond op woensdag kan krijgen, want dan assisteer ik altijd de juffrouw van de naaiclub in ons dorp.’


    ‘Natuurlijk kan dat. Heb je een fiets?’


    ‘Ik kan wel fietsen, ik heb het geleerd op de fiets van een vriendin, maar zelf heb ik er geen.’


    ‘In de schuur staat nog een fiets van mijn getrouwde dochter. Ze gebruikt hem sedert kort niet meer, dus mag jij hem zolang wel nemen. Je zult wel eerst de banden moeten oppompen.’


    Dan verwijdert mevrouw zich.


    ‘Vroeger was ik net zo slank als jij nu en kon ik ook wel fietsen, maar nu zou ik het niet meer durven, want m’n buik zit me in de weg,’ zegt Gonda.


    ‘Dat zal wel meevallen,’ probeert Lientje haar wat moed in te spreken, maar ze kan het niet zeggen zonder in de lach te schieten.


    ‘Ja, lach jij me maar uit. Ik wil jou weleens zien als je zeven kinderen gebaard hebt.’


    ‘Ik kon er niks aan doen dat ik in de lach schoot, Gonda, excuses, hoor!’


    ‘Geeft niks, meid! Lachen is gezond, moet je maar denken. Thuis lachen we ook heel wat af. Ik heb vier dochters en drie jongens, en de oudste twee meiden hebben al verkering. Als ze allemaal thuis zijn, ook de twee vrijers van de oudste meiden, dan hebben we een hok vol. Als de kleinsten naar bed zijn, krijgen we wat meer ruimte.’


    ‘Dat je nog tijd hebt om hier drie dagen in de week te komen werken.’


    ‘Mijn oudste is altijd thuis, dus die reddert de boel als ik weg ben. Buiten mijn man zijn er nog maar drie kinderen die wat verdienen, dus heb ik de verdiensten van dit baantje hard nodig, want zo’n groot huishouden kost nogal wat.’


    ‘Dat geloof ik graag, Gonda.’


    ‘Maar je hoeft geen medelijden met me te hebben, hoor! We hebben te eten en ik heb graag mensen om me heen. Hoe meer zielen, hoe meer vreugd, zeg ik altijd. Als jij je ’s avonds verveelt, kom je bij mij maar koffiedrinken, ik woon hier tien minuten lopen vandaan.’


    ‘Dat zal ik graag een keer doen, Gonda, maar op mijn vaste vrije avond ga ik de juffrouw van de naaiclub in Leedijk assisteren.’


    ‘Wonen je ouders ook in dat dorp?’


    ‘Ja, ik ga er eerst even langs en daarna naar de club. Het is daarom fijn dat ik de fiets van de getrouwde dochter van me­vrouw mag lenen.’


    ‘Heb je daar ook een vrijer?’


    ‘Een vrijer niet echt.’ Lientje moet even nadenken hoe ze op de vraag van Gonda zal reageren. Hein is niet echt haar vrijer, want ze moeten alles stiekem doen en vandaag of morgen zwicht hij misschien voor de druk die zijn moeder almaar op hem uitoefent. ‘Laat ik het maar op een goede kennis houden,’ zegt ze.


    ‘Dus geen vaste verkering,’ stelt Gonda vast. Ze is daar wel blij om, want als Lientje bij haar op de koffie komt en haar oudste zoon van negentien ziet haar, dan is hij zo goed als zeker op slag verliefd, want Lientje is niet alleen een lieve maar ook een erg knappe meid. Haar Fons en Lientje zouden een mooi span vormen, want Fons mag er ook zijn!


    


    Na enkele dagen begint Lientje al een beetje te wennen in haar nieuwe betrekking en welgemoed fietst ze op haar vrije avond naar het dorp. De warmte van het gezin thuis vindt ze heerlijk en natuurlijk moet ze allerlei vragen beantwoorden. Hoe de me­vrouw is en of ze hard moet werken en of er ook ander personeel is.


    ‘Niet allemaal tegelijk,’ zegt Lientje lachend. Wel trekt ze de kleinste op haar knie, want vooral haar heeft ze erg gemist. Toen ze in het dorp werkte, was ze elke avond thuis en speelde ze met de kleintjes. In het huis van de professor klinkt geen kinderlach en na twee dagen mist ze dat al.


    ‘Mis je de kinderen?’ vraagt moeder Anna enigszins ontroerd.


    ‘Dat wel, moe, maar ik kan hen geregeld zien en bovendien heeft de werkvrouw een hok vol jongens, zoals ze het zelf noemt, en zij heeft me ook op de koffie uitgenodigd.’


    ‘Maar je komt op de woensdagen toch wel hierheen?’


    ‘Ja, natuurlijk, tenzij het beestenweer is. Misschien mag ik op een andere avond ook wel koffie bij de werkvrouw gaan drinken. Ze heet Gonda Verhoef en ze is zo rond als een tonnetje, maar wel erg aardig, hoor! Alleen kletst ze je de oren van de kop.’


    Als de kleinsten naar bed zijn is het tijd om naar de naaicursus te gaan. Lientje vindt het fijn om Dora Hoekstra te assisteren en de jonge meisjes te helpen, maar haar voornaamste doel om juist op woensdagavond naar het dorp te fietsen is toch de ontmoeting met Hein. Ze weet dat hij in de gaten gehouden wordt, maar als ze na de naailes haar fiets uit de stalling achter het dorpshuis haalt, ontmoet ze daar haar lieve jongen. Ze kunnen ongezien met elkaar praten, en dus vertelt ze in het kort dat ze het goed getroffen heeft met haar dienstje in de buurt van de stad.


    ‘Als jij nou vooruit fietst in de richting van de stad, volg ik je op een afstand en dan kunnen we onderweg verder praten. Nou ja, praten…’ Hein zegt het lacherig, want hij weet wel zeker dat het niet bij alleen praten blijft.


    Een eindje buiten de stad heeft hij haar ingehaald en ze verschuilen zich dan even achter een bosje.


    ‘Hier heb ik alweer een week naar verlangd, schatje,’ zegt Hein tussen zijn innige kussen door.


    ‘Weet je moeder al dat ik in de buurt van de stad werk gevonden heb?’


    ‘Geen idee, maar ik zal haar niet wijzer maken dan ze is. Voor ons worden de ontmoetingen veel eenvoudiger. Ik breng je tot bij je mevrouw en dan weet ik meteen waar ik je kan ontmoeten. Geen haan die er dan nog naar kraait.’


    ‘Als het vroeger donker wordt, vind ik het wel eng om dat hele stuk naar het dorp te fietsen,’ zegt Lientje.


    Maar Hein schudt zijn hoofd. ‘Jij hoeft helemaal niet meer alleen te fietsen. ’s Woensdags haal ik je af en ik breng je ook weer terug. Een flinke vent die jou dan nog kwaad zou kunnen doen!’


    ‘Nee, dat zou jij niet laten gebeuren, hè?’ Lientje drukt zich stevig tegen hem aan en duwt haar mond op de zijne. Ze voelt zich zo veilig in de sterke armen van haar lieve jongen.


    ‘Je moeder denkt ons uit elkaar te drijven door me te weren uit het dorp, maar ze heeft het tegendeel bereikt,’ concludeert ze tevreden en Hein is het met haar eens.


    Lientje beperkt haar ontmoetingen met Hein tot de woensdagavond. Eén keer in de veertien dagen heeft ze een hele zondag vrij en dan gaat ze naar haar ouders. Met hen gaat ze naar de kerk in het dorp. Op de zondagen waarop ze moet werken, gaat ze in de stad naar de kerk. Op de fiets is dat nog geen tien minuten rijden.


    Ze voelt zich er wel als een kat in een vreemd pakhuis. Alles is er veel groter en ze kent er niemand. In haar eigen dorp kent ze iedereen. Ze kan niet wennen aan het gedrag van de jonge knapen die achter in de kerk aan de mannenkant dicht bij haar in de buurt zitten. Het zijn echte schoffies, want als de priester zingt: ‘Kyrie eleison’ zingen de jongens: ‘Keer een pot met rijst om’. Zingt de priester: ‘Ora pro nobis’, dan zingen de schoffies: ‘Vijf centen droppies’. Het kan zelfs nog erger, want het: ‘Halleluja, halleluja’ wordt ‘Peen en uien, peen en uien’.


    Er lopen speciale ordebewakers rond die de onverlaten streng aankijken, want hardop vermanen gaat in de kerk natuurlijk niet. Na afloop van de dienst worden er weleens een paar in de kraag gevat, maar die rukken zich los en voegen zich lachend bij hun kameraden.


    In haar dorp heeft Lientje iets dergelijks nog nooit meegemaakt. Ook daar vervelen de jongens zich als ze meer dan een uur stil moeten zitten en moeten luisteren naar onbegrijpelijke Latijnse gebeden en gezangen, maar hun ‘zonde’ beperkt zich tot ongeïnteresseerd rondkijken en gapen.


    Mevrouw Hoogstraten is geen strenge bazin. Als Gonda haar vraagt of het goed is dat ze Lientje af en toe bij haar thuis uitnodigt, heeft ze daar geen bezwaar tegen. Gonda vertelt dat blij aan Lientje.


    ‘Dus als je zin hebt, kom dan vanavond gezellig bij mij koffiedrinken, Lientje.’


    ‘O, dat vind ik leuk,’ reageert Lientje enthousiast. Ze mag ’s avonds van mevrouw in de leeshoek van de salon boeken lezen, maar daar heeft ze ook niet altijd zin in.


    ‘Als je niet te laat komt, zijn de jongste kinderen nog op. Ik leid uit jouw verhalen af dat je een gezinnetje, zoals bij jullie thuis, leuk vindt.’


    ‘Ja, bij ons thuis is het altijd gezellig, en dan hebben wij voor de begrippen van het dorp niet eens zo’n heel groot gezin. Bij ons op het dorp zijn gezinnen van veertien kinderen of meer niet ongewoon.’


    ‘Een katholiek dorp, hè? Je ouders mogen wel uitkijken, want anders krijgen ze de pastoor nog op hun nek! Hoe meer zieltjes, hoe meer…’ Lachend wrijft Gonda haar duim en wijsvinger over elkaar.


    ‘Bij ons valt anders niet veel te halen, hoor!’ Lientje weet dat Gonda katholiek is, maar waarschijnlijk gelooft ze vooral dat ‘het vlees beter is dan de botten’1.


    


    ‘Kom erin,’ zegt Gonda hartelijk als Lientje die avond bij haar aanklopt. In de gezellige maar erg sober ingerichte huiskamer maakt Lientje kennis met de aanwezigen. Naast de heer des huizes ontmoet ze ook de jongere kinderen. Een van hen komt naar Lientje toe en vraagt: ‘Wie ben jij?’


    ‘Ik ben Lientje de Vree, en hoe heet jij?’


    ‘Ik heet Moppie en ik ben zó oud.’ Het meisje steekt drie vingertjes omhoog.


    ‘Zo, dan ben jij al een hele meid, zeg!’


    Moppie knikt heftig en wil op Lientjes knie klimmen.


    ‘Op je eigen beentjes blijven staan, hoor!’ vermaant Gonda de kleine meid. ‘Moppie is maar een koosnaampje dat mijn man haar gegeven heeft. In werkelijkheid heet ze Loesje, vernoemd naar mijn zuster Loes.’


    ‘Moppie mag toch wel even bij mij op schoot, Gonda?’ veronderstelt Lientje.


    Gonda knikt. ‘Het zal hier wel niet veel anders zijn dan bij jullie thuis.’


    ‘Zodra ik thuiskom klimmen de jongste kinderen bij mij op schoot en moet ik een verhaaltje vertellen,’ zegt Lientje lachend.


    ‘Ja, een verhaaltje!’ klinkt het nu uit diverse kelen tegelijk, want ook de wat oudere kinderen zijn gek op verhaaltjes. Moe­der en de grote zus die altijd thuis is, hebben daar meestal geen tijd voor. Loesje nestelt zich intussen als een aanhalig poesje op Lientjes schoot en kijkt haar vol verwachting aan.


    ‘Zal ik dan maar een heel kort verhaaltje vertellen?’


    ‘Nee, een lang verhaal!’ roepen ze in koor.


    ‘Daar heeft Lientje geen tijd voor, hoor!’ komt moeder Gonda tussenbeide.


    ‘Een kort verhaaltje dan maar,’ zegt Lientje om de kinderen niet teleur te stellen. ‘Luister goed! Er was eens een man met een heel dik spaarvarken en dat spaarvarken zat vol geld.’


    Loesje heeft een duimpje in haar mondje gestopt en is een en al aandacht. De andere twee kinderen zitten voor Lientje op de vloer en wachten met open mond af wat er gaat komen, maar Teuntje wil nog wel even iets kwijt.


    ‘Ik heb ook een spaarvarkentje, maar er zit niet zo veel geld in, hoor!’ zegt hij, maar de anderen manen hem tot stilte.


    ‘Die loopt nou al met ons armoedje te koop,’ lacht vader Arie.


    ‘Maar weet je wat die man kocht?’ gaat Lientje verder. ‘Hij kocht een toverstokje. Het stokje kostte hem bijna al zijn geld, maar dat had hij er graag voor over, want…’


    ‘Met dat toverstokje kon hij alles toveren wat hij maar wilde,’ zegt Teuntje en weer zitten de anderen hem op de huid, want ze willen niets van het verhaal missen nu het zo spannend wordt.


    Als Moppie op haar schoot in slaap valt, breit Lientje gauw een slot aan het verhaaltje, en dan worden de twee jongste kinderen door zus Lies naar bed gebracht. Maar eerst willen ze Lientje een kusje geven.


    Op dat moment komt zoon Fons binnen. Als hij Lientje ziet, zou hij wel met de kinderen mee willen doen. Dat durft hij niet, maar hij zegt dan stoer: ‘Hoe later op de avond, hoe schoner het volk.’


    Vader Arie schiet in de lach. ‘Noem jij zeven uur laat?’


    ‘Nou ja… ik bedoel… eh,’ hakkelt Fons. Hij is helemaal van zijn à propos bij de aanblik van het charmante collegaatje van zijn moeder. Hij krijgt een rood hoofd en om zijn verwarring te verbloemen gaat hij ijverig zitten roeren in de kop koffie die zijn moeder hem voorzet.


    ‘Moet je vanavond nog weg, Fons?’ vraagt ze.


    Maar Fons schudt zijn hoofd. ‘Ik zou met een paar jongens gaan biljarten, maar ik denk dat ik maar thuisblijf.’


    ‘Wat je gelijk hebt, jongen, want hier is het ook gezellig,’ zegt Gonda. Vooral voor jou nu Lientje hier is, zou ze eraan toe willen voegen, maar ze wil het eventuele contact tussen haar zoon en Lientje niet forceren. Wel vindt ze wederom dat ze een mooi stel zouden vormen, want Fons met zijn blonde kuif mag er ook best zijn.


    Het wordt, zoals Gonda al zei, een gezellige avond. Voor deze gelegenheid mogen de oudere kinderen wat langer opblijven en algauw zitten ze gebogen over het ganzenbord. Fons zegt niet veel, maar hij zit wel voortdurend naar Lientje te kijken.


    ‘Kijk het mooie er niet vanaf, Fons,’ lacht zijn vader, die allang doorheeft dat zijn zoon helemaal in de ban is van het leuke meisje.


    ‘Doe niet zo gek, Arie,’ vermaant Gonda haar man. ‘Je maakt dat kind nog verlegen.’


    Lientje is blij dat de kinderen op dat moment haar aandacht opeisen, want ze weet zich geen houding te geven. Niet alleen door de opmerking van vader Arie, maar ook doordat Fons haar voortdurend zit aan te staren. Ze krijgt het er een beetje be­nauwd van en durft nauwelijks nog zijn kant op te kijken.


    Als ook de oudere kinderen naar bed zijn, verdwijnt het ganzenbord in de kast en worden er nieuwtjes uitgewisseld. De personen en situaties die genoemd worden, zeggen Lientje niets.


    ‘In Leedijk ken ik iedereen, maar hier bijna niemand,’ zegt ze.


    ‘Als jij uit Leedijk komt, dan ken je zeker wel de plaatselijke timmerman,’ veronderstelt Fons.


    ‘Ja, natuurlijk. Dat is Harm van der Does. Mijn broer werkt bij hem en hij heeft ook verkering met een van zijn dochters.’


    ‘Een van mijn kameraden doet af en toe een klus voor die timmerman, en van hem hoorde ik dat die gisteren een ongeluk heeft gekregen.’


    ‘Een ongeluk?’ schrikt Lientje. ‘Weet je ook wat er gebeurd is?’


    ‘Ik meen dat hij van het dak gevallen is, maar wat er precies gebeurd is, weet ik niet. Wel hoorde ik nog dat hij naar het grote ziekenhuis gebracht is.’


    ‘O, wat erg! Morgenavond ga ik naar huis en dan zal ik zeker horen wat er gebeurd is en hoe het met de timmerman gaat. Hij wordt tenslotte de aanstaande schoonvader van mijn broer. Maar nu ga ik opstappen, anders wordt het me te laat.’


    ‘Zal ik met je mee fietsen, Lientje?’ vraagt Fons.


    ‘Ik kan het alleen ook wel vinden, hoor. Maar als je mee wilt fietsen, vind ik het best.’


    Op de fiets is het maar een wipje.


    ‘Schrok je erg van mijn verhaal over die timmerman of dacht je dat je broer iets overkomen was?’ vraagt Fons tijdens het fietsen.


    ‘Dat laatste kon ik niet denken, want jij zei duidelijk dat de timmerman dat ongeluk heeft gekregen.’


    ‘Ja, natuurlijk. Dom van me.’


    ‘Geeft niet, hoor.’


    Lientje heeft allang door dat Fons wil praten, maar niet weet wat hij moet zeggen. Daarom zegt ze zelf maar dat het een gezellige avond was en dat hij lieve broertjes en zusjes heeft.


    ‘Ja, het was gezellig, hè? Ik ben ook gek op de kleinsten. Vooral Moppie is een schatje. Kom je gauw nog eens terug?’


    ‘Dat denk ik wel.’


    ‘Fijn! Mag ik je dan weer terugbrengen?’


    ‘Dat zien we dan wel weer.’ Ze probeert een beetje de boot af te houden, want die Fons doet net of hij al een beetje verkering met haar heeft.


    Als ze voor het huis van de professor stoppen, zegt ze: ‘Tot ziens, hoor!’


    ‘Ik mag je toch wel een afscheidszoentje geven?’


    ‘Zoentjes bewaar ik voor de jongen die me lief is, Fons.’


    ‘O, ik heb van moe begrepen dat je nog vrij bent.’ Fons is zichtbaar teleurgesteld.


    Lientje heeft zelf een sleutel van de deur en voordat ze naar binnen gaat, zwaait ze nog even naar hem, maar Fons ziet het al niet meer als hij met gebogen rug naar huis fietst.


    Ze gaat maar gauw naar binnen. Het was een gezellige avond, maar het contact met Fons was de hele avond door wat pijnlijk. Eerst dat staren en ten slotte rekenen op een zoentje. Het is geen nare jongen, maar ze piekert er niet over om hem te zoenen. Gonda is een beste collega, maar met vertrouwelijkheden moet ze voortaan erg terughoudend zijn.


    


    ‘Ik heb gisteravond van de zoon van onze werkvrouw gehoord dat Harm Does een ongeluk heeft gekregen,’ is het eerste wat Lientje zegt als ze de volgende avond thuiskomt.


    ‘Houd erover op, we zijn ons allemaal lam geschrokken,’ reageert moeder Anna. ‘Rens kwam met het verhaal thuis. Hij was er helemaal ondersteboven van.’


    ‘Maar wat is er dan precies gebeurd?’ wil Lientje weten en ze is blij dat op dat moment Rens binnenkomt.


    ‘Ik kom rechtstreeks uit het ziekenhuis en mijn baas is er niet best aan toe,’ zegt hij met een strak gezicht.


    ‘Was jij er gisteren bij, Rens?’ wil Lientje weten.


    ‘Ja, we waren samen bezig met de reparatie van een dakkapel. Hoe het kon gebeuren is me nog steeds een raadsel. De baas is altijd uiterst voorzichtig als er op het dak gewerkt wordt, maar deze keer deed hij een misstap, verloor zijn evenwicht en stortte naar beneden. Ik was verlamd van schrik.’


    ‘Hoe is het nu met hem, Rens?’


    ‘In het ziekenhuis keken de dokters erg bedenkelijk. Ze moeten hem nog verder onderzoeken om precies te kunnen vaststellen waar de kwetsuren zitten.’


    Voor de familie Van der Does breken er angstige weken aan, want het is inmiddels duidelijk geworden dat het bekken van Harm op meerdere plaatsen gebroken is.


    Als Rens enkele weken daarna met zijn aanstaande schoonmoeder op bezoek gaat bij Harm, wil de dienstdoende arts even met hen praten. Ze worden door een zuster in een spreekkamer gebracht en daar kunnen ze rustig praten, aldus de arts.


    ‘De pijn kunnen we wel verlichten, maar ons staat inmiddels duidelijk voor ogen wat de heer Van der Does in de toekomst nog wel en niet kan doen,’ zo begint de arts. ‘Lopen zal niet meer gaan en werken al helemaal niet. De breuken zijn erg gecompliceerd en bovendien zijn er zenuwen beschadigd. Ik ben bang dat meneer aangewezen zal zijn op een rolstoel.’


    ‘Zal hij zijn armen en handen kunnen gebruiken, dokter?’ vraagt Rens.


    De arts knikt. ‘Aan zijn armen en handen mankeert niets. Er zijn rolstoelen die met de armen kunnen worden voortbewogen, dus blijft hij, wat wij noemen, mobiel.’


    ‘Dat is een troost, zij het een schrale,’ zegt vrouw Van der Does met een bewogen stem. ‘Wanneer mag mijn man naar huis, dokter?’


    ‘Dat kan over enkele weken al, mevrouw. U moet er dan wel voor zorgen dat er een rolstoel klaarstaat. Desgewenst kunnen wij of uw huisarts bemiddelen bij de aankoop van het juiste type.’


    Enkele weken later wordt een geschikte rolstoel afgeleverd en kan Harm naar huis. Natuurlijk gaat zijn thuiskomst met de nodige emoties gepaard, maar Harm zelf houdt zich erg flink en schikt zich in het onvermijdelijke.


    Hij richt zich tot Rens.


    ‘Bijna twee maanden heb jij ons bedrijf draaiende gehouden, Rens. Ik heb ervaren dat jij en onze Corrie veel voor elkaar betekenen en jullie verkeringstijd met een huwelijk zullen bekronen. Daarop wil ik alvast een voorschot nemen en je vragen de leiding van het bedrijf met onmiddellijke ingang over te nemen. Ik weet dat het bedrijf bij jou in goede handen is en dat je in staat bent het verder uit te bouwen. Doordat ik weggevallen ben, zul je een volwaardige knecht moeten aannemen. Hoewel ik je desgewenst graag van advies dien, denk ik toch dat jouw deskundig oordeel doorslaggevend moet zijn. Ik hoop dat je mijn aanbod accepteert.’


    ‘Dat doe ik graag, baas. Ik dank u voor het vertrouwen dat u in mij stelt, maar van uw advies zal ik nog lang gebruikmaken, want schoolgeleerdheid wint het nooit van jarenlange praktijkervaring.’


    Rens schudt zijn baas de hand en als hij ziet dat de tranen over diens wangen lopen, worden zijn ogen ook nat. Datzelfde geldt voor moeder de vrouw en haar twee dochters.


    Corrie valt haar Rens om de hals en feliciteert hem kussend met zijn nieuwe verantwoordelijkheid. Ook haar vader kust ze op beide wangen en ze dankt hem voor zijn vertrouwen in haar lieve jongen.


    Terwijl Harm van der Does aan zijn rolstoel gekluisterd zit, zorgt Rens ervoor dat de opdrachten voor timmerwerk goed en vakkundig worden uitgevoerd. Hij weet zich daarbij gesteund door de oude knecht, die al vele jaren aan het timmerbedrijf van Harm Does verbonden is. De knecht kan niet bogen op enige scholing in het beroep van timmerman, maar door de ervaring van vele jaren is hij nog steeds een gewaardeerde medewerker. Toch voelt Rens het gemis van zijn aanstaande schoonvader elke dag weer, en dus plaatst hij een advertentie voor een vakman timmerman in de regionale krant.


    Er komen verscheidene sollicitanten op de advertentie af, en Rens’ keuze valt ten slotte op de zesendertigjarige Hans Lou­man. Het is niet alleen een aardige kerel, maar ook een uitstekend vakman.


    Toch stelt hij Hans voor aan Harm voordat hij hem officieel aanneemt. Het is eerder een vriendelijk gebaar dan een noodzakelijkheid, maar Harm waardeert het. Wat hij ook waardeert, is dat Rens hem bijna dagelijks op de hoogte houdt van de gang van zaken.


    


    ‘Ik wil even met je praten, Rens,’ zegt Harm op een dag. ‘Op het dorp is een huisje vrijgekomen, dat mijn vrouw en mijn dochters voldoende ruimte biedt. Zeker als mijn dochters getrouwd zijn. Daarover wil ik het met je hebben. Ben jij er al aan toe te trouwen en in dit huis te gaan wonen?’


    ‘Liever vandaag dan morgen, baas.’


    ‘Dan kopen wij het huis op het dorp en kun jij met Corrie hier je intrek nemen.’


    Opgetogen zoekt Rens Corrie op en ook zij is erg gelukkig met het voorstel van vader.


    Vanaf dat moment komt alles in een stroomversnelling. Het vrijgekomen huis op het dorp wordt aangepast aan de rolstoel, wat betekent dat onder andere alle dorpels verdwijnen, zodat de verschillende ruimten met de rolstoel bereikbaar zijn. De timmermanswoning wordt niet aangepast, maar wel ingericht naar de smaak van Corrie en Rens. Intussen zijn er afspraken gemaakt met meneer pastoor en wordt er een trouwdatum vastgesteld.


    In verband met de toestand van vader Harm wil het aanstaande bruidspaar het feest sober houden, maar daar wil Harm niets van weten. ‘Je trouwt maar één keer en het moet een feest worden dat je nooit zult vergeten.’


    


    Op kasteel Leehorst leven ze mee met het zo zwaar getroffen timmermansgezin. Harm van der Does is door de vele klussen die hij op het kasteel verricht heeft, een goede bekende geworden. Dat Rens de Vree gaat trouwen met een dochter van de timmerman en de leiding van het bedrijf overneemt, vinden ze voor de onfortuinlijke Van der Does een pleister op de wonde. De graaf zelf is er trots op dat hij de jonge Rens destijds geholpen heeft zich te bekwamen in het vak van bouwkundig tekenaar en deze nu een grote verantwoordelijkheid krijgt.


    ‘Vindt u het goed, papa, dat ik de huwelijksmis van Rens de Vree en Corrie van der Does bijwoon?’ vraagt Casper.


    ‘Dat is een goed idee, jongen. Als ik in de gelegenheid zou zijn, zou ik zelf ook gaan, maar ik moet in die periode op reis.’


    Hoewel kasteel Leehorst geografisch gezien tot de parochie van Leedijk behoort, woont het grafelijk gezinnetje de zondagse mis altijd bij in de naburige stad. Ze hebben één keer een rouwmis bijgewoond toen een van de personeelsleden overleden was. Casper kan zich er niets meer van herinneren, want hij en zijn zus Josine waren toen nog kleine kinderen. Gelukkig is er nu geen sprake van een rouwmis, maar van een huwelijksmis. Niet van een personeelslid, maar van een jonge timmerman die vaak klussen op het kasteel verricht heeft. Maar dat is het niet alleen wat Casper beweegt die plechtigheid bij te wonen. Rens is de broer van Antje, het meisje dat heel zijn denken en doen be­heerst.


    Hij zoekt haar op in de dienstvertrekken.


    ‘Mijn vader vindt het een goed idee dat ik de huwelijksmis van je broer en de dochter van de timmerman bijwoon. Als hij op dat moment niet op reis zou moeten, zou hij ook van de partij zijn. Rens is een soort beschermeling van hem.’


    ‘Ja, dat weet ik en niet alleen van Rens. Heel ons gezin heeft veel aan je vader te danken. Maar leuk dat je aanwezig zult zijn bij de huwelijksmis van Rens en Corrie. Blijf je dan ook bij het feest?’


    ‘Als ik uitgenodigd word.’


    ‘Daar zorg ik voor. Maar het wordt een gewone bruiloft, hoor, niet zo’n deftig feest als bij die jonkheer Karel ten Horstcate.’


    ‘Ik heb mijn buik vol van al die deftigheid, dus verheug ik me echt op dat feest, vooral natuurlijk omdat jij er bent!’


    ‘Rens zelf wilde er een sober feest van maken, omdat zijn aanstaande schoonvader dat vreselijke ongeluk heeft gehad, maar daar wilde de timmerman niks van weten. Hij vindt dat het een vrolijk feest moet worden.’


    



    

    


    
      
        1. M.a.w. zij heeft ‘een hondengeloof’: ze heeft geen eigen geloof, maar kiest wat haar het beste uitkomt, waar ze echt iets (een tastbaar voordeel) aan heeft.

      

    

  


  
    HOOFDSTUK 8


    


    ‘Wat zit jij te kniezen in een hoekje, Lientje,’ zegt tante Marie. Ze is de peettante van Rens en dus is ze uitgenodigd voor de bruiloft.


    ‘Ik zit even bij te komen van alle drukte, want het organiseren van een bruiloft wordt niet door de kaboutertjes gedaan,’ reageert Lientje op de opmerking van haar tante.


    ‘Jij en je familie hebben eer van hun werk, hoor! Het is hartstikke gezellig.’


    Dat laatste beaamt Lientje en ze kijkt er vrolijk bij, maar echt blij is ze niet. Rens trouwt met het meisje dat hij liefheeft en Antje heeft haar geliefde Casper meegetroond naar het feest. Zelf zit ze zonder. Hein was dolgraag gekomen, maar tot zijn spijt kan hij zich niet in het openbaar met haar vertonen zonder moeilijkheden thuis te krijgen. Wel heeft hij toegezegd haar na het feest te zullen afhalen om met haar mee te fietsen naar haar betrekking. Voor haar is dat een pleister op de wonde.


    Een deel van de timmermanswerkplaats is uitgeruimd en fees­telijk aangekleed. Het biedt voldoende ruimte aan de feestvierders om zich te bewegen en op de muziek van een trekharmonica te dansen.


    Vader Harm heeft er, ondanks zijn toestand, op gestaan dat kosten noch moeite gespaard worden om er een daverende bruiloft van te maken. Hij is gekluisterd aan zijn rolstoel, maar toch geniet hij zichtbaar van alle vrolijkheid om zich heen. Voor de kleintjes zijn er bruidssuikers en voor de groten zijn er heerlijke taartjes van de bakker. De kinderen hebben voordrachtjes en Paultje de Vree heeft een versje ingestudeerd.


    ‘Ik leerde o zo’n aardig versje voor u tweetjes o zo fijn;


    ik weet wel nu ’k het op ga zeggen dat het naar uw zin zal zijn.


    Ik wens u bruid en bruidegom veel geluk op deze dag


    en hoop dat u nog menig jaartje saam gelukkig wezen mag.’


    Er klinkt een oorverdovend applaus en Paultje buigt als een volleerd toneelspeler.


    Iedereen is verbaasd dat de jonge graaf Van Dinther en Om­me­land het feest bijwoont. Ze weten dat Antje op het kasteel werkt en hem waarschijnlijk meegetroond heeft. Hij doet aan alles mee en heeft het zo te zien best naar zijn zin, maar toch gedragen de meesten zich wat houterig tegenover hem. Ze zijn niet gewend om met adellijke lieden om te gaan.


    ‘Wat moet ik nou tegen die jonge graaf zeggen, Lientje?’ vraagt tante Marie. ‘Hoogheid of excellentie of meneer de graaf?’


    ‘Zeg maar gewoon Casper, tante,’ adviseert Lientje haar la­chend.


    ‘Nee, bewaar me, dat durf ik niet, hoor!’


    ‘Wacht maar even, tante,’ zegt Lientje en ze roept Casper. ‘Ik wil je even voorstellen aan de peettante van Rens, Casper.’


    ‘O dat is leuk! Mijn naam is Casper, hoe moet ik u noemen?’


    ‘Ik heet Marie, meneer de graaf.’


    ‘Dan zeg ik tante Marie, maar wel op voorwaarde dat u me gewoon Casper noemt.’


    ‘Ja, goed hoor,’ zegt tante en ze verbaast zich erover dat hij zo gewoon is. En dat voor een echte graaf met een dubbele naam! Ze zegt het ook tegen Lientje.


    ‘Weet u wat pa altijd zegt als het over mensen van stand gaat, tante?’


    ‘Geen idee.’


    ‘Hij zegt: “Eenvoud is het kenmerk van het ware”, en ik vind dat dat voor de jonge graaf ook opgaat. Het is gewoon een aardige jongen.’


    ‘Dat vindt je zuster kennelijk ook, en misschien nog wel meer dan dat.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Ik heb mijn ogen niet in mijn zak, Lientje. Als ze met hem danst, kijkt ze hem aan met zó’n verliefde blik.’


    ‘Ach, ze zijn allebei jong. We moeten er niet te veel achter zoeken.’


    Lientje zegt het maar om het onderwerp niet te veel uit te diepen met tante Marie, want voor je het weet praat de hele familie erover.


    ‘Zo’n gezellig en spontaan feest heb ik nog nooit meegemaakt,’ zegt Casper aan het eind van de avond tegen Antje, en die straalt dan van trots. Trots zijn ook pa en moe, maar de laatste maakt zich toch ook zorgen. Vaak heeft zij de complimenten van anderen gekregen voor haar mooie dochters Lientje en Antje. Maar het charmante van haar meisjes heeft ook een schaduwzijde. Natuurlijk stelen zij gemakkelijk de harten van de jongens, maar de jongens die verliefd zijn op hen, zijn van een onbereikbare stand. Hein is de jongste zoon van de grootste boer van het dorp en Casper is de enige zoon van een graaf. In beide gevallen is het standsverschil zó groot, dat het voor haar meisjes wel op een teleurstelling moet uitdraaien.


    


    ‘Jammer dat je er niet bij kon zijn, Hein,’ zegt Lientje als de jongen die geen minuut van de dag uit haar gedachten is, haar ophaalt na het bruiloftsfeest. ‘Het was erg leuk. We hebben gezongen en gedanst en Paultje heeft een mooi versje opgezegd. En weet je wie er ook was?’


    ‘De bovenmeester?’


    ‘Nee, Casper van Dinther en Ommeland. Hij heeft ook de huwelijksmis bijgewoond.’


    ‘Uit eigen beweging?’


    ‘Volgens mij heeft Antje hem een zetje gegeven. Die twee zijn gek op elkaar. Dat viel andere gasten ook al op.’


    ‘Als ik erbij geweest was, zouden wij ook door de mand gevallen zijn, schat.’


    ‘Ik hoop dat wij ook eens ons bruiloftsfeest zullen vieren, maar dan moet eerst je moeder overstag,’ zegt Lientje triest.


    ‘Dat zie ik voorlopig niet gebeuren. Zij blijft er maar op aandringen dat ik met Jaan Heems ga verkeren, maar ik houd de boot af. Ze slingert me af en toe de afschuwelijkste dreigementen naar het hoofd. Ze wil me onterven als ik contact blijf zoeken met jou.’


    ‘Maar wat zegt je vader dan?’


    ‘Die zegt nooit veel en houdt zich meestal op de vlakte. Als ik in de bedstee lig, hoor ik hen weleens ruziemaken en ik denk dat het dan over mij gaat. Moe laat zich erop voorstaan dat zij recht van spreken heeft, omdat zij het leeuwendeel van het kapitaal heeft ingebracht.’


    ‘Laten we er maar over ophouden, lieverd. Als je veel later thuiskomt dan normaal, gaat je moeder misschien vragen stellen en jij bent volgens mij slecht in liegen. Welterusten, hoor!’


    ‘Ik hoef niet te liegen, want niemand heeft ons gezien.’


    Dat neemt Hein aan, maar de werkelijkheid is anders.


    


    De ouders van Hein zitten diezelfde avond tegenover elkaar aan tafel. Moeder Dien werpt een blik op de klok.


    ‘Waar blijft die jongen toch?’ vraagt ze zich hardop af. ‘Hij komt anders nooit zo laat thuis. Het is al over halftien!’


    ‘Hein loopt in geen zeven sloten tegelijk, Dien, dus maak je maar niet ongerust.’


    ‘Ik ben ook niet bang dat hem iets overkomen is, maar weet jij wie er vandaag getrouwd is?’


    ‘Ja, die jonge timmerman Rens de Vree. Maar wat heeft dat met het uitblijven van Hein te maken?’


    ‘Jij bent af en toe zo onnozel als een kalf. Rens is de broer van Lien. Misschien is hij het bruidspaar wel gaan feliciteren en dan ontmoeten die twee elkaar weer.’


    ‘Allemaal veronderstellingen, Dien!’


    ‘Ik hoop dat ik ongelijk heb en dat hij nu toch eindelijk eens werk gaat maken van Jaan Heems.’


    ‘Dat die jongen niet staat te trappelen om werk van haar te maken, begrijp ik best. Je ziet toch zelf wel wat een stijve hark ze is? Als hij gedwongen wordt om met Jaan te gaan verkeren en later trouwen, maak je Hein doodongelukkig. Laat die jongen toch zijn eigen keuze maken!’


    ‘Laat me niet lachen, Koos. Als hij mag kiezen, kiest hij voor een berooide wasmeid. Maar dat kun je vergeten! Als jij je zin kreeg, zou je dat stel als boer en boerin op een hoeve zetten. Echt niet van mijn centen, hoor!’


    


    Bij zijn afscheid van Lientje veronderstelde Hein dat niemand hen gezien had, maar hij heeft het mis. De trouwerij van Corrie Does en Rens de Vree krijgt nog een heel naar staartje voor hem.


    Een zwager van Jaan Heems, de man van een van Jaans zussen, heeft Hein op de avond van de bruiloft weg zien fietsen in het gezelschap van Lien de Vree. Als zij op de zondag na de bruiloft bij Klaas en Aagt na kerktijd koffiedrinken, vertelt hij wat hij gezien heeft. Die boodschap valt bij de familie niet in goede aarde. Klaas Heems vindt dat de boer en de boerin van Zuiderhove nu maar eens klare wijn moeten schenken. Hij vindt het niks minder dan een schande dat ze zijn dochter aan het lijntje houden en Hein zijn gang maar laten gaan.


    ‘Dien heeft mij verzekerd dat Hein binnenkort de hand van Jaantje zal vragen,’ zegt moeder Aagt.


    ‘Ga jij dan morgen eens naar haar toe, want ik heb wel begrepen dat Dien daar op Zuiderhove de lakens uitdeelt,’ zegt Klaas, al vindt hij dat nog steeds de omgekeerde wereld.


    


    ‘Goed dat je eens langskomt, Aagt,’ zegt Dien als de moeder van Jaantje Heems die maandag voor de deur staat. ‘Ik denk dat wij tegen hetzelfde probleem aankijken.’


    ‘Dat kan goed wezen, Dien, want het stoort Klaas en mij nogal dat Hein, ondanks jouw belofte, nog steeds niet om de hand van Jaantje gekomen is.’


    ‘Het stoort mij evenveel als jullie, Aagt, maar die jongen van me is nog langzamer dan een slak. Hij stelt het steeds maar uit en het spijt me dat ik het zeggen moet, maar Koos zit hem niet voldoende achter de broek.’


    ‘Ik heb wel een idee waarom hij het uitstelt, Dien. Hij jaagt nog steeds achter jullie vroegere wasmeid aan.’


    ‘Hoe kom je daar zo bij, Aagt?’


    ‘Na het bruiloftsfeest van Corrie Does en Rens de Vree heeft hij Lien bij het huis van de timmerman, waar het feest gevierd werd, afgehaald en zijn ze samen naar de stad gefietst.’


    ‘Ik was er al bang voor, want hij bleef die avond ongewoon lang weg. Pas om over halftien kwam hij thuis. Maar hoe ben je erachter gekomen dat Hein samen met Dien naar de stad fietste?’


    ‘Gijs Borst, een van mijn schoonzoons, heeft hen toevallig samen gezien.’


    ‘De donderhond! Ik zal hem stevig onder handen nemen, Aagt.’


    ‘Daar reken ik dan maar op, Dien, want het begint ons danig te vervelen.’


    Hoewel Dien zich de hele dag zit te verbijten, kan ze toch het geduld opbrengen om tot de avond te wachten om Hein ter verantwoording te roepen. Koos is er dan ook bij en die zal in actie moeten komen.


    Ze drinken die avond koffie alsof er niets aan de hand is, maar Koos merkt dat zijn vrouw zich ergens over opwindt.


    ‘Je bent zo gespannen, Dien, is er iets naars gebeurd?’


    ‘Dat kun je wel zeggen, Koos, en de aanleiding is voor de zoveelste maal onze zoon, die jij maar steeds de hand boven het hoofd houdt. Maar dat moet afgelopen zijn.’


    Ze wacht tot Hein binnenkomt en valt dan met de deur in huis.


    ‘Luister, Hein! Waar ben jij geweest op de avond van de dag dat Corrie Does en Rens de Vree trouwden? Je was toen erg laat thuis.’


    ‘Dat is alweer even geleden. Waar ben ik geweest?’ Hein probeert het vonnis nog even af te wenden, maar Lientje had gelijk toen ze veronderstelde dat hij slecht kan liegen.


    ‘Maak me nou niet wijs dat je dat niet meer weet. Je moest zo nodig met Lien mee naar de stad fietsen. Ontken het maar niet!’


    ‘Ik ontken niks. Op hun bruiloftsfeest heb ik Rens en Corrie gefeliciteerd en ik vond het toen vervelend om Lientje alleen in het donker naar de stad te laten fietsen..’


    ‘Je verhaal is mooi, maar je praatje deugt niet. Je weet dat ik je het contact met onze vroegere wasmeid verboden heb. Je trekt je er niets van aan en dus is voor mij de maat vol. En niet voor mij alleen. Ik had vandaag Aagt Heems op bezoek. Gijs Borst, haar schoonzoon, heeft jullie samen gezien en dat gemeld aan zijn schoonouders. Ze eisen van mij dat ik mijn belofte nakom en dat jij het eens wordt met Jaantje.’


    ‘U kunt wel zoveel beloven, moe.’


    ‘O, worden we brutaal? Jij gaat aanstaande zondag naar Heems en je wordt het eens met Jaantje, basta! Doe je dat niet, dan word je onterfd.’


    Wederom zit vader Koos erbij en hij bemoeit zich niet met het gesprek. Wel heeft hij medelijden met zijn zoon die de woede-uitbarsting van zijn moeder met een rood hoofd ondergaat.


    ‘Ga maar schapen tellen, Hein, dan kun je het allemaal even laten bezinken,’ zegt Koos. Hij wil even alleen zijn met zijn vrouw, want die loopt wel een beetje hard van stapel.


    Hij zegt dat ook zodra Hein verdwenen is, maar Dien stuift op en herinnert hem aan het gezegde dat zachte heelmeesters stinkende wonden maken.


    ‘Ik wil het kort maken, Koos. Als Hein het vertikt om het zondag met Jaantje eens te worden, dan ga jij maandag naar de notaris om Hein te onterven. Of hij daarna hier nog kan blijven, moeten we bezien.’


    ‘Laten we nou eerst maar eens afwachten wat Hein gaat doen. Hij weet nu waar hij aan toe is. Een zo radicale stap als onterven moeten we zeker niet overhaasten, want dat is nergens goed voor.’


    ‘Ja, jij wilt altijd alles op de lange baan schuiven. Straks wordt Jaantje door een ander gevraagd en laten wij de beste partij van het dorp schieten.’


    ‘Daar zal ik niet rouwig om zijn, Dien, en je zoon zeker niet.’


    ‘Slappeling! Ik ga slapen. Maak jij zelf de pap maar warm, want ik krijg geen hap meer door m’n keel.’


    Op hoge poten verlaat Dien de kamer en Koos wacht op de terugkeer van zijn zoon.


    


    Direct na de pijnlijke confrontatie met zijn moeder gaat Hein geen schapen tellen, maar hij fietst snel naar het huis van professor Hoogstraten. Buiten adem belt hij aan.


    Lientje doet open. Ze kijkt verbaasd op als ze ziet dat Hein hijgend voor de deur staat. Hij kijkt erg somber.


    ‘Wat doe jij nu hier?’ vraagt ze.


    Dan schrikt ze. ‘Er is toch niks met vader of moeder?’


    Hein schudt zijn hoofd. ‘Nee, maar het is tussen mijn moeder en mij buigen of barsten geworden,’ zegt hij met een zorgelijk gezicht. ‘Ze heeft me voor het blok gezet. Als ik het niet eens word met Jaan Heems, word ik onterfd en wellicht van Zui­derhove verbannen.’


    ‘Ga jij toegeven en voor Jaan kiezen, Hein?’


    ‘Als ik toegeef, word ik boer op Vaders Wensch, de machtige hoeve van Heems.’


    ‘En als je het niet doet, moet je genoegen nemen met mij in een armoedig hutje en moet je je brood, al dan niet met een lik reuzel, als berooide knecht verdienen.’


    Lientje zegt het op een voor haar ongebruikelijke sarcastische toon.


    Hein zwijgt even en haalt zijn schouders op.


    ‘Ik moet meteen weer terug,’ zegt hij dan gehaast. ‘Ze weten niet dat ik naar jou toe ben.’ Hij springt meteen weer op zijn rijwiel en fietst er snel vandoor, zonder haar een kus te geven.


    Hein zwicht vast voor de dreigementen van zijn moeder, denkt Lientje terwijl ze verdrietig de deur achter hem dichtdoet.


    Die woorden denderen die avond voortdurend als mokerslagen door haar hoofd, terwijl ze met mevrouw in de salon zit. Waar ze altijd al bang voor was, dreigt nu te gebeuren. Haar jongen kiest eieren voor zijn geld en zal tegen heug en meug gaan verkeren met de veel oudere en lelijke Jaan Heems. Jaan, die de beschikking krijgt over de welgevulde portemonnee van haar vader, houdt Hein de worst voor van een grote hoeve met vee en bedrijfsmiddelen. Wat heeft zijzelf hem te bieden? Een mooi smoeltje en haar onvoorwaardelijke liefde.


    Stil kruipt ze al vroeg in haar bed en ze staart in het donker. Ja, donker is haar toekomst. Hein zal ze verliezen, want hij is niet opgewassen tegen de dreiging onterfd en verstoten te worden. Moe krijgt gelijk: het standsverschil is te groot.


    Ze drukt haar hoofd in haar kussen om het snikken te smoren. Een bijna radeloos gevoel neemt bezit van haar. Een leven zonder Hein is droevig en zinloos. Hein met Jaan Heems aan zijn zijde in de tilbury door het dorp te zien rijden zal ze niet kunnen verdragen.


    Na uren zakt ze even weg, maar ze schrikt dan ook meteen weer wakker en dan drukt het verdriet en de moedeloosheid nog zwaarder op haar. Haar kussen is nat van de tranen als de wekker met genadeloos hard geratel afloopt.


    Moeizaam staat ze op om aan haar dagtaak te beginnen. Waar doet ze het nog voor?


    Toch kleedt ze zich aan, ze wast haar gezicht en gaat naar beneden. Als ze in de spiegel kijkt, ziet ze dat ze de sporen van verdriet en vermoeidheid na een doorwaakte nacht niet heeft kunnen wegwassen.


    Dat ziet ook Gonda.


    ‘Je bent zo stil en je hebt rode ogen, Lientje. Pieker je ergens over?’


    ‘Laat me maar, Gonda. Het gaat wel weer over.’


    Lientje heeft geen zin om de werkster de ware reden van haar vreemde gedrag en rode ogen te verklaren. Eerst moet ze zelf de schok nog verwerken.


    ‘Volgens mij heb je toch een verzetje nodig, meissie. Kom vanavond maar weer eens koffie bij me drinken.’


    ‘Dat is goed, Gonda.’


    Lientje weet op voorhand dat ze geen prettig gezelschap zal zijn, maar Gonda heeft gelijk dat ze een verzetje nodig heeft. Even de zinnen verzetten om niet doorlopend aan de breuk met Hein te hoeven denken.


    


    Diezelfde avond staat ze bij Gonda voor de deur.


    ‘Kom binnen, Lientje, de kinderen zitten al vol verwachting op je komst te wachten.’


    ‘Willen ze weer een verhaaltje horen?’


    ‘Daar hadden ze het over toen ik vertelde dat je vanavond zou komen.’


    Een verhaaltje verzinnen is echter wel het laatste waar Lientje zich in al haar ellende toe in staat acht. Toch kan ze de kinderen niet teleurstellen. Loesje, alias Moppie, staat al naast haar knieën in de verwachting erop getrokken te worden. Lientje doet wat het kleintje verwacht en trekt haar op haar schoot. Teuntje en zijn oudere zusje ploffen voor haar op de grond en kijken haar ook vol verwachting aan.


    ‘Zal ik dan maar een verhaaltje vertellen?’ vraagt Lientje en de kinderen knikken ijverig.


    ‘Een verhaaltje over een man met een spaarvarken en een toverstokje,’ zegt Teuntje, maar de anderen schudden hun hoofd.


    ‘Dat hebben we de vorige keer al gehoord. We willen een nieuw verhaaltje.’


    ‘Vooruit dan maar. Er was eens een arm meisje dat veel van een prins hield. De prins hield ook van haar, maar de koningin, dus de moeder van de prins, vond dat haar zoon met een rijke prinses zou moeten trouwen, dus verbood ze haar zoon de om­gang met het arme meisje.’


    ‘Liet de prins het arme meisje toen in de steek?’ wil Teuntje weten, en als Lientje knikt, kijkt hij haar met een ongelovige blik aan. ‘Maar de prins hield toch van het meisje?’


    ‘Ja, daarom was het meisje ook zo verdrietig toen hij wegbleef.’


    Lientje betrapt zich erop dat ze in wezen haar eigen verhaal zit te vertellen. De prins is Hein en zijzelf is het arme meisje.


    ‘En hoe liep het af? Wel goed zeker,’ veronderstelt Teuntje.


    ‘Denk je dat de prins ongehoorzaam is en niet doet wat zijn moeder, de koningin, wil?’


    ‘Natuurlijk is hij ongehoorzaam, want hij houdt van het arme meisje,’ zegt Teuntje vastberaden.


    Lientje kan het niet helpen dat er een traan over haar wang rolt.


    ‘Loopt het slecht af?’ vraagt Teuntje als hij haar traan ziet.


    ‘Misschien komt het nog wel goed, maar dat weet ik natuurlijk niet zeker.’


    ‘Ik vind het helemaal geen leuk verhaaltje,’ zegt het oudere zusje van Teuntje en ze verdwijnt schielijk in haar hoekje waar ze een beetje teleurgesteld met haar popje gaat spelen.


    Gonda kijkt haar collegaatje hoofdschuddend aan. ‘Je moet straks maar eens vertellen wat er met jou aan de hand is, Lientje. Ik wed dat het je zal opluchten.’


    ‘Nee, ’t is niks Gonda, laat me maar.’


    ‘Zoals je wilt. Wanneer ga je weer naar huis?’


    ‘Morgen is het woensdag. Dan ga ik altijd naar naailes en natuurlijk ook even langs huis. Nu het zo donker is, durf ik dat hele eind niet in m’n eentje te fietsen.’ Ze denkt aan Hein die haar normaal gesproken afhaalt en thuisbrengt, maar dat zal hij nu vast niet meer doen.


    ‘Ik wil best heen en terug met je mee fietsen, hoor!’ zegt Fons. ‘Hoe laat ga je morgenavond weg?’


    ‘Om halfzeven.’


    ‘Vind je het goed dat ik je dan bij mevrouw Hoogstraten afhaal om die tijd?’ Hij kijkt haar verwachtingsvol aan. Misschien is ze deze keer wat toeschietelijker, want hij verlangt ernaar om dat lieve mondje hartstochtelijk te kussen.


    ‘Het is goed. Je kunt in café Spoor wachten tot de naaicursus afgelopen is.’


    


    De volgende avond staat Fons om klokslag halfzeven bij de professor voor de deur. Lientje heeft hem zien komen en gaat vlug naar buiten.


    ‘Je bent mooi op tijd, Fons,’ zegt ze.


    ‘Ik zou niet durven een meisje als jij te laten wachten,’ reageert hij en hij kijkt haar met een liefdevolle blik aan. Weer krijgt zij het er een beetje benauwd van, maar ze laat niets merken.


    ‘Wacht hier maar even, Fons,’ zegt ze als ze bij haar ouderlijk huis arriveren. Ze wil liever niet dat Fons mee naar binnen gaat. In het beantwoorden van moeilijke vragen heeft ze geen zin. Ze zegt dus maar dat er iemand staat te wachten die haast heeft en dus staat ze na drie minuten weer buiten.


    De volgende stop is bij het café van Bertus Spoor. ‘Je kunt me om halfnegen afhalen bij het dorpshuis,’ zegt Lientje.


    ‘Waar is dat?’


    ‘Honderd meter verderop.’


    De naailes zelf geeft haar wel wat afleiding, maar ze merkt dat ze zich niet goed op het breiwerk kan concentreren. Als zij fouten maakt, kijkt het meisje dat zij helpt haar vreemd aan. Zij is het niet gewend dat Lien steken laat vallen.


    Als de les afgelopen is, zegt Lientje tegen juf Hoekstra dat ze waarschijnlijk een aantal weken niet kan komen. Dora Hoekstra is niet nieuwsgierig en neemt aan dat Lientje een goede reden heeft om het af te laten weten. Ze stelt dus geen vragen, maar zegt alleen dat ze haar wel zal missen.


    Buiten staat Fons op Lientje te wachten en hij heeft alvast haar fiets uit het rek gehaald. Maar Fons staat er niet alleen, ook Hein staat klaar om met haar mee naar de stad te fietsen. Om kwart voor zeven die avond stond hij voor de deur van haar dienstje, maar ze kwam niet opdagen. Ten slotte belde hij maar aan en hij hoorde toen van mevrouw dat ze al vertrokken was. Hij begreep er niets van. Nu staat daar een vreemde snoeshaan met haar fiets te wachten.


    Hein raakt pas echt van slag als Lientje naar buiten komt en rechtstreeks naar die knul met haar fiets loopt. Nog erger wordt het als zij tegen hem, Hein, zegt: ‘Ik zie je nog wel.’


    Hij is met stomheid geslagen, maar beseft tegelijkertijd voor de volle honderd procent wat het laatste gesprek met haar heeft aangericht. Met tranen in zijn ogen kijkt hij het tweetal na en hij keert ontgoocheld huiswaarts.


    Lientje zelf zit te trillen op haar fiets en hoort nauwelijks waar Fons het allemaal over heeft. Ze is blij als ze bij haar dienstje gearriveerd zijn.


    ‘Nou heb ik toch echt wel een zoentje verdiend, Lientje,’ zegt Fons en meteen slaat hij zijn armen om haar heen. Hij kust haar voorzichtig en fluistert lieve woordjes in haar oor.


    ‘Gaan we de volgende week weer samen naar het dorp, Lientje?’ vraagt hij zacht.


    Maar zij schudt haar hoofd. ‘Ik heb tegen de juf gezegd dat ik een aantal weken niet kom.’


    ‘Jammer! Kunnen we dan zondagavond niet samen naar het Don Boscohuis gaan? Ze voeren daar een klucht op en het kost niet veel. Natuurlijk betaal ik. Doe je het?’


    ‘Nee, daar heb ik geen zin in, Fons. Ik ga slapen, hoor! Tot ziens.’ Voordat hij nog verder kan aandringen ontsluit ze de deur en glipt naar binnen.


    De innige kussen branden hem nog op de lippen, maar toch is hij teleurgesteld.


    Schaamte en verdriet strijden bij Lientje om de voorrang. Schaamte omdat ze Hein voor aap liet staan bij het dorpshuis en omdat ze zich later liet kussen door Fons Verhoef. Verdriet heeft ze om de verbroken relatie, want Hein heeft duidelijk laten merken dat hij zal zwichten voor de dreigementen van zijn moeder.


    Waarom hij dan nog bij het dorpshuis op haar stond te wachten is haar een raadsel. Heeft ze er wel goed aan gedaan hem met een nietszeggende opmerking voorbij te lopen? Ja, dat heeft ze. Het eindeloos rekken van een uitzichtloze relatie is pijnlijker dan het verbreken ervan.


    Toch knaagt er een diep verdriet in haar binnenste.


    Een bed is er om in te slapen, maar haar lukt dat niet. Ze ligt weer een hele poos wakker en piekert zich suf. Eindelijk slaapt ze in, maar schrikt dan weer wakker. Ze keert zich op haar andere zij en trekt haar knieën op. Ze valt in slaap en droomt.


    Plotseling staat de moeder van Hein in haar slaapkamer. ‘Dacht jij nou echt dat mijn zoon trouwt met een gewone, armzalige wasmeid? Ik zal met de vrouw van de professor praten en eisen dat ze jou ontslaat. Hein is het eens geworden met Jaan Heems.’ Scha­terend keert ze zich om en balt haar vuist.


    Badend in het zweet schrikt Lientje wakker. Ze beseft niet zo gauw dat het een nare droom was. Ze ligt te trillen in haar bed en barst in een gierende huilbui uit. Snel stopt ze haar hoofd onder de dekens om het geluid te smoren, want mevrouw mag het niet horen.


    


    Bij Hein heeft de reactie van Lientje na haar naailes een diepe wond geslagen. Niet alleen haar reactie, maar ook haar contact met een wildvreemde knul. Hij probeert zich voor de geest te halen wat er tijdens het laatste gesprek eergisteravond met haar precies gezegd is. Hij had verteld over de dreigementen van zijn moeder en zijn bijna onafwendbare keuze voor Jaan met al haar geld en bezittingen. Hij herinnert zich niet gezegd te hebben dat hij ook werkelijk zijn keuze al bepaald had, maar Lientje is daar klaarblijkelijk van uitgegaan – met alle gevolgen van dien.


    Die avond kruipt hij wel onder de wol, maar aan slapen komt hij niet toe. Evenals zijn liefde voor haar springlevend is, zo moet ook zij nog veel van hem houden. Toch is haar reactie niet zo vreemd, want ze weet dat hij door zijn moeder voor de keuze gesteld is. Doet hij niet wat zij hem opgedragen heeft, dan wordt hij onterfd. Hij had alleen duidelijk tegen Lientje moeten zeggen dat hij er niet over piekert om zondag naar Vaders Wensch te gaan om het met Jaan eens te worden.


    Kan hij niet gewoon naar het huis van de professor fietsen en Lientje duidelijk zeggen dat hij niet zal zwichten voor de dreigementen van zijn moeder? Hij gaat in ieder geval zondag niet naar Vaders Wensch, en volgende week woensdag fietst hij gewoon weer naar haar dienstje om haar af te halen voor de naaicursus.


    Hij heeft zijn besluit genomen en slaapt nog een uurtje voordat de wekker aangeeft dat het melkenstijd is.


    


    In de dagen die volgen is hij nauwelijks aanspreekbaar. Moeder Dien merkt het en gaat ervan uit dat hij die zondag na de mis naar Jaantje gaat.


    Maar ze heeft het mis. Die zondag heeft hij slechts oog voor Lientje. Met haar ouders woont ze de mis bij en af en toe kruisen hun blikken elkaar. Zij wendt dan snel haar hoofd af, maar hij kan geen oog van haar afhouden.


    Klaas Heems is met vrouw Aagt en dochter Jaan ook in de kerk. Zij rekenen er vast op dat Hein die ochtend op de koffie komt en het dan eens wordt met Jaantje. Dien heeft zijn bezoek aangekondigd en hun verzekerd dat Hein nu echt zal komen.


    Maar Hein komt niet.


    ‘Waar blijft die jongen toch?’ vraagt Klaas zich hardop af, als ze al meer dan een halfuur thuis zijn. Jaan heeft zich extra opgedoft en haar mooiste sieraden omgedaan.


    Moeder Aagt heeft te doen met haar dochter, die zich zo verheugd had op de komst van Hein.


    ‘Je hebt Dien toch wel goed begrepen, Aagt?’ vraagt Klaas. ‘Heb je je niet een week vergist?’


    ‘Nee, ik weet zeker dat Dien het over vandaag had. Wat me wel opviel was dat ze een beetje zenuwachtig was toen ze mij daarover aansprak. Ze zat zelfs een beetje te rillen alsof ze koorts had.’


    ‘Dat is nou niks voor Dien, zeg!’ meent Klaas. ‘Enfin, we zullen nog maar even wachten, de ochtend is nog niet om.’


    Maar hoe ze ook wachten, Hein komt niet opdagen.


    Hein komt wel opdagen, maar thuis.


    ‘Moest jij niet naar Heems?’ vraagt moeder Dien met een rood hoofd van ergernis. Het zal toch niet waar zijn dat haar zoon haar dreigementen aan zijn laars lapt?


    ‘Nee, ik ben even een borrel wezen drinken bij Bertus Spoor.’


    ‘Maar ik heb je toch gezegd dat je naar Heems moest gaan om het eens te worden met Jaantje?’


    ‘U kunt zo veel zeggen, moe, maar ik laat me niet als een mak lam naar de slachtbank voeren.’ Hein blijft rustig.


    Dien wordt echter woedend. ‘Besef jij niet dat ik bij de familie Heems voor gek sta? Ik heb hun beloofd dat jij deze ochtend langs zou komen, en dan ga jij doodleuk een borrel drinken bij Bertus.’


    ‘Als u bij de familie Heems voor gek staat, dan hebt u dat helemaal aan uzelf te wijten. Ik heb nooit beloofd dat ik het met Jaan eens zou worden.’


    ‘Maar ik heb je op de consequenties gewezen. Je vader gaat morgen naar de notaris om je te onterven.’


    ‘Ho even, Dien,’ doet vader Koos nu zijn mond open. ‘Ik heb je al eerder gezegd dat het geen zin heeft om overhaaste stappen te ondernemen. Jaan is niet de enige boerendochter in dit dorp.’


    ‘Maar wel de beste. Een boerendochter met meer kapitaal en bezittingen is er niet.’ Zweetdruppels parelen op Diens voorhoofd en ze zit te trillen als een rietje.


    ‘Maak je niet zo druk, Dien. Je zit helemaal te zweten en te trillen.’


    ‘Besef je wel, Koos, met welke boodschap ik naar de familie Heems moet?’


    ‘Blijf jij maar thuis, ik ga zelf wel naar Klaas en Aagt om uitleg te geven.’


    ‘Jouw eigen uitleg, maar niet de mijne! Jullie laten mij beiden vallen als een baksteen. Het eten staat klaar, maar ik heb geen trek meer. Ik ga naar bed, want ik ben doodop.’


    Ze staat abrupt op en loopt met een kwaad gezicht weg.


    ‘Ik maak me zorgen om je moeder, Hein,’ zegt vader Koos dan. ‘Zoals ze nu reageert ken ik haar niet. Ze zweet en rilt en loopt rood aan als ze kwaad is.’


    ‘Moe loopt altijd rood aan als ze kwaad is.’


    ‘Maar niet zwetend en rillend. Blijf jij deze week maar thuis, want als je weggaat krijgt ze weer allerlei vermoedens en windt ze zich erover op. Ik kijk het een paar dagen aan, en als ze niet opknapt vraag ik dokter Degenaars om langs te komen.’


    ‘Dus ik moet ’s avonds ook thuisblijven.’


    ‘Vooral ’s avonds. Je begrijpt best waarom ik het vraag.’


    Ja, Hein begrijpt het best, maar als hij thuis moet blijven kan hij Lientje woensdag niet afhalen bij haar dienstje om haar te begeleiden naar de naaicursus. Ze zal denken dat het afgelopen is tussen hen, en wellicht weer het gezelschap zoeken van die vreemde knul die hij laatst ontmoette bij de uitgang van het dorpshuis. ‘Ik zie je nog wel’ was het laatste wat ze zei voordat ze met die knul wegfietste.


    Moeder in alle staten, vader ongerust en Lientje misschien in de armen van een vreemde snuiter. Zijn zorgen stapelen zich op.


    


    Het gaat niet goed met de gezondheid van Dien Borgman. De dokter heeft bedenkelijk gekeken en haar rust voorgeschreven.


    Hein trekt zich de toestand van zijn moeder erg aan en vermoedt dat hij voor een deel debet is aan haar ziekte. Daarom doet hij wat vader Koos hem vraagt en blijft voorlopig thuis. Hij doet het wel met pijn in zijn hart, want hij mist Lientje meer dan ooit. Hij neemt zich voor om zondag wel even wat afleiding te gaan zoeken in het dorpshuis. Hoewel hij weet dat Lientje daar sedert ze voor dag en nacht in betrekking is bijna niet meer komt, wil hij de kans haar te ontmoeten niet missen.


    Lientje ligt ’s nachts wakker. De breuk met Hein houdt haar dag en nacht bezig, maar wonderlijk genoeg heeft ze hem nog niet samen met Jaan Heems gezien.


    Wat haar wel opvalt is dat hij tijdens de mis van afgelopen zondag steeds maar naar haar zat te kijken. Maar het blijft bij kijken, want zowel tijdens als na de mis kan zij hem niet aanspreken waar veel dorpelingen bij zijn. Op zondag hadden zij trouwens nooit openlijk contact. Zij blijft die dag altijd thuis, maar ze weet dat Hein vaak naar het dorpshuis gaat. Als ze hem wil ontmoeten, moet zij er zelf ook heen gaan. Ze zal mevrouw Hoogstraten vragen of ze haar vrije zondag eerder op mag nemen. De wetenschap dat zij een kans heeft Hein binnenkort te ontmoeten geeft haar wat rust, zodat ze nog een paar uurtjes kan slapen voordat de wekker afloopt.


    Mevrouw Hoogstraten heeft er geen bezwaar tegen dat haar dienstbode een week eerder haar vrije zondag wil hebben en dus gaat Lientje op die dag naar huis. Na het middageten blijft ze niet zoals gewoonlijk spelletjes doen met de kinderen, maar gaat ze naar het dorpshuis.


    ‘Lientje!’ zegt Hein verrast als hij zijn geliefde ziet binnenkomen. Hij is met een kameraad aan het biljarten, maar hij legt de keu neer en gaat naar haar toe.


    ‘Waarom loop je nou weg?’ vraagt zijn maat nijdig.


    ‘Ik kom zo. Ik moet even aan Lientje vragen hoe zij het in haar nieuwe betrekking heeft.’


    ‘Werkt ze dan niet meer bij die prof?’


    ‘Ja, dat wel… maar eh…’ hakkelt Hein en hij weet niet zo gauw welke verklaring hij moet geven voor de plotseling onderbroken partij.


    ‘Als jij niet tegen je verlies kunt, ga ik wel met Kees verder.’


    ‘Ja, doe dat maar.’ Hein is blij dat zijn maat denkt dat hij wegloopt omdat hij niet tegen zijn verlies kan.


    Hij loopt naar Lientje toe en pakt haar bij haar arm. ‘Ga mee naar dat stille hoekje, dan kunnen we even praten.’ Daarbij kijkt hij Lientje aan met dezelfde bijna smartelijke blik die ze ook in de kerk gezien heeft.


    Als ze in het hoekje zitten, vraagt hij hoe het met haar gaat.


    ‘Niet goed, natuurlijk.’


    ‘Mis je me?’


    ‘En jij?’ vraagt ze.


    ‘Ik mis je heel erg.’


    ‘Maar je hebt toch gekozen voor Jaan Heems? Wat zij jou kan bieden, kan ik niet.’


    ‘Jij biedt me veel meer, lieveling.’


    ‘Maar ondanks dat doe jij toch wat je moeder van je verlangt.’


    ‘Moe is niet meer in staat mij haar wil op te leggen, want ze is erg ziek.’


    ‘Wat mankeert haar dan?’


    ‘Dat weten we niet precies, maar de dokter keek bezorgd toen hij gisteren bij haar was. Ze hoest en zweet en is erg moe. Morgen gaat ze voor onderzoek naar het grote ziekenhuis in de stad. Dinsdagavond ga ik op de fiets naar het ziekenhuis en dan weet ik waarschijnlijk meer. Hier kunnen we niet goed praten, dus kom ik na afloop naar je toe. Ik zorg ervoor om acht uur bij je te zijn en dan kunnen we vrijuit praten.’


    De paar dagen die Lientje moet wachten tot ze Hein weer ziet, duren weken voor haar gevoel. Dat komt omdat hij nog niet helemaal duidelijk is geweest. Toen ze zei dat ze nooit zou kunnen bieden wat Jaan hem biedt, reageerde hij met: ‘Jij biedt me veel meer, lieveling.’ Dat woordje ‘lieveling’ klonk haar als muziek in de oren, maar is dat genoeg?


    Eindelijk is het dinsdagavond. Er staat een lantaarn voor het huis van haar mevrouw, dus kan Lientje binnen wachten tot ze hem ziet komen. Ze weet allang dat Hein een man van de klok is en dat blijkt ook weer, want om twee minuten over acht ziet ze hem aankomen. Ze grist haar jas van de kapstok en gaat naar buiten. Het is fris maar niet erg koud, dus besluiten ze een eindje te lopen.


    ‘Hoe is het nou met je moeder, Hein?’


    ‘Ze moet nog een aantal dagen in observatie blijven, maar ik heb nu al begrepen dat ze absolute rust moet houden. Het schijnt nogal ernstig te zijn.’


    ‘Hoe kan zo’n sterke vrouw plotseling zo ziek worden?’


    ‘Dat heb ik de dokter ook gevraagd.’


    ‘Wat zei hij?’


    ‘Hij beweert dat de ziekte voorkomt onder alle lagen van de bevolking en dat sterk of zwak daar niet zo veel invloed op heeft.’ Hij heeft een arm om haar heen geslagen en zo lopen ze verder in de donkere laan. Dan trekt hij haar tegen zich aan en kust haar innig. Zij kust hem hartstochtelijk terug.


    ‘Daar heb ik een poos naar verlangd, lieverd,’ zegt Lientje met een zucht.


    ‘Ik ook, en ik was ook bang dat je kennis gekregen had aan de knul die je laatst bij het dorpshuis afhaalde. Je was toen ook zo kortaf toen je mij zag. Als je naar me verlangde, waarom deed je dat dan?’


    ‘Ik dacht dat jij definitief voor Jaan gekozen had.’


    ‘Hoe kon je dat nou denken?’


    ‘Tijdens ons laatste gesprek zei jij dat je onterfd en misschien zelfs verstoten zou worden als je die zondag het niet eens zou worden met Jaan. Je had het over een moeilijke keuze en dat je boer zou kunnen worden op Vaders Wensch.’


    ‘En daaruit leidde jij af dat ik mijn keuze al gemaakt had?’


    ‘Ja, dat dacht ik.’


    ‘Ik ben die zondag helemaal niet bij Heems geweest. Natuurlijk was mijn moeder razend en kreeg ik de grofste verwijten naar mijn hoofd geslingerd.’


    ‘Maar hoe reageerde je vader dan?’


    ‘Pa houdt zich in dit soort zaken altijd op de vlakte. Ik weet echt niet meer wat ik aan hem heb, maar ik heb toch het vermoeden dat hij niet achter de beslissing van mijn moeder staat.’


    ‘Vanwaar dat vermoeden?’


    ‘Toen ik in de bedstee lag, hoorde ik hen fel ruziemaken en dat sterkt mijn vertrouwen dat pa helemaal of deels achter mij staat.’


    Het afscheid is die avond inniger dan het ooit geweest is en voor het eerst in weken slaapt Lientje tot de wekker afloopt.


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    HOOFDSTUK 9


    


    Niet alleen op Zuiderhove leidt de keuze van een meisje tot spanningen, ook op kasteel Leehorst is dat het geval. In beide gevallen gaat het om een dochter van Leen en Anna de Vree.


    ‘Het begint erop te lijken dat jij steeds meer het gezelschap zoekt van ons dienstmeisje, Casper,’ zegt graaf Johan tegen zijn zoon. ‘Toen ik terugkwam van mijn buitenlandse reis hoorde ik van mama dat je laatst ook al een bruiloftsfeest met Antje gevierd hebt.’


    ‘U vond het een goed idee dat ik de huwelijksmis van Rens de Vree en de dochter van de timmerman bijwoonde.’


    ‘Ja, dat wel, maar over een bruiloftsfeest heb je het nooit gehad.’


    ‘Nee, ik wist ook niet dat ik uitgenodigd zou worden.’


    ‘En toen je het wel wist, heb je je natuurlijk uitstekend vermaakt met het zusje van Rens.’


    ‘Ja, het was een erg gezellig feest. Ik heb nog nooit een bruiloft bij gewone mensen meegemaakt.’


    ‘Maar het is al de tweede keer dat je met Antje een feest bijwoont. Eerst de partij van Karel en nu de bruiloft van Rens.’


    ‘Er is wel een verschil tussen die twee partijen, papa. Voor de bruiloft ben ik door Rens uitgenodigd en natuurlijk was Antje daar ook.’


    ‘En dat vond jij niet erg.’


    ‘Nee, dat niet.’


    ‘Luister, Casper, Antje is een mooi en lief meisje, maar zij is onze dienstbode en komt uit een arbeidersmilieu. Daar kijk ik zeker niet op neer, maar het is niet het niveau waarin jij een levenspartner moet zoeken, jongen.’


    ‘Moet ik dan een adellijk meisje zoeken?’


    ‘Ze hoeft niet per se van adel te zijn, maar ze moet wel lid zijn van een vooraanstaande familie.’


    ‘Het is bij ons al net eender als bij de rijke boeren van het dorp. Een zoon van boer Borgman is gek op het zusje van Antje, maar zij is voor die familie te min.’


    ‘Die vergelijking mag je niet trekken, Casper. Voor ons is niemand te min en zeker Antje niet, maar ze behoort niet tot de kringen waarin wij onze partners zoeken.’


    ‘Laten we erover ophouden, Johan,’ komt moeder Belinda tussenbeide. ‘Ik begrijp best dat Casper ons dienstmeisje aantrekkelijk vindt, maar dat betekent toch nog niet dat hij haar als partner voor het leven kiest? Hij heeft ons trouwens beloofd niet te ver te gaan en daarin moeten wij onze jongen vertrouwen.’


    Casper zit met de opmerking van zijn vader in zijn maag. Een levenspartner kiezen uit de betere kringen. Zijn de kringen waarin hij zich doorgaans beweegt, zo veel beter dan de kringen waartoe Antje behoort? Het gesprek met zijn ouders heeft hem verward en hij trekt zijn jas aan om in het bos rondom het kasteel een frisse neus te halen.


    De herfst loopt op z’n eindje en over een paar weken komt de kortste dag, maar daarna gaan de dagen lengen. Maar het spreekwoord zegt: ‘Als de dagen gaan lengen, gaan de winters strengen.’


    Casper houdt van het voorjaar en de vroege herfst, maar de winter vindt hij alleen maar koud en vaak onbestendig. De hele natuur heeft al het groen afgeschud en de kale bomen in het bos priemen hun kale kruinen de lucht in. Toch is de natuur niet dood. Aan de kale takken van bomen en struiken zitten knoppen die in het voorjaar zullen openbarsten. Een opgerold blad zit al in zo’n knop en wacht tot licht en warmte de waslaag zullen doen smelten, waardoor het blad zich kan ontvouwen.


    Als hij tijdens zijn wandeling zo’n knop pakt en openbreekt, aanschouwt hij het wonder van de natuur met eigen ogen. De schijnbaar dode natuur herbergt veel leven dat zal ontkiemen als de tijd en het leven zelf daar rijp voor zijn.


    Het zijn niet alleen de verdorde planten en bomen die in het voorjaar tot sprankelend leven gewekt zullen worden. Ook onder de verdorde vegetatie en hogerop in de bomen wemelt het straks weer van leven. Van het nietige insect tot de kleurrijke Vlaamse gaai. Elk levend wezen zoekt een partner die bij hem of haar past om het voortbestaan van de soort zeker te stellen. De mens vormt daarop geen uitzondering, maar in tegenstelling tot alle andere levende wezens in de natuur dient hij rekening te houden met rangen en standen.


    Casper is van adel en moet dus een partner kiezen die minstens uit een gelijkwaardig milieu komt. Mooi en lief spelen daarbij een ondergeschikte rol. Antje is mooi en lief, maar niet gelijkwaardig. Onzin! Hij neemt zich voor zich van de waanwijsheid van vooral zijn vader niets aan te trekken. Moeder rekent erop dat hij niet te ver gaat met Antje. Maar wat betekent dat eigenlijk? Gaat hij te ver als hij zijn lieve meisje kust en knuffelt? Hij kan niet meer zonder haar.


    Huiverend keert hij terug naar het kasteel en sluit zich op in zijn studeerkamer.


    


    Op kasteel Leehorst zijn eind november een oom en tante van Casper uit Zuid-Frankrijk op bezoek. Een zuster van gravin Belinda is getrouwd met comte Xavier du Bois de Séron, en in de salon van het kasteel wordt sedert hun komst nog slechts Frans gesproken. Hoewel Frans niet zijn sterkste taal is, doet Casper zijn best zich bij zijn familie verstaanbaar te maken. Als hij een steek laat vallen wordt hij gecorrigeerd door zijn tante Josine, naar wie zijn zusje vernoemd is. Hoewel zij door jarenlang in Frankrijk gewoond te hebben het Nederlands met een licht accent spreekt, is ze uitstekend te verstaan.


    Afgesproken wordt dat Johan en Belinda mee teruggaan om een aantal dagen bij de familie Du Bois de Séron te gaan logeren. Casper kan niet mee, want hij zou daardoor te veel colleges missen. Hij blijft zodoende alleen achter met het personeel.


    Als hij thuiskomt van een college wordt in de eetkamer de tafel voor een diner van drie gangen gedekt, maar ondanks aandringen van Siert Bos weigert Casper in z’n eentje aan de grote tafel in de eetkamer te gaan eten. ‘Ik eet gewoon samen met jullie in het dienstvertrek,’ zegt hij en uiteindelijk stemt Siert onder protest toe. Hij neemt zich voor het wel aan de gravin te melden als die terugkomt, want het is zeer ongebruikelijk dat een lid van de familie mee-eet met het personeel.


    ‘In het dienstvertrek zal ik toch apart voor u moeten dekken, meneer, en u het gebruikelijke diner serveren.’


    ‘Ik eet gewoon met jullie mee, Siert. Als de kokkin een driegangendiner klaarmaakt, laat ze het dan maar voor iedereen doen.’


    Uiteindelijk eet Casper wat de pot schaft en hij vindt het nog lekker ook. Extra aantrekkelijk voor hem om mee te eten met het personeel is de aanwezigheid van Antje.


    Die middag ontmoet hij haar weer als ze in zijn slaapkamer het bed opmaakt. Hij moet er even zijn om iets te halen en is verrast dat Antje er juist bezig is.


    ‘Zal ik je even helpen, schatje?’ vraagt hij.


    Maar Antje schudt haar hoofd. ‘Dit is geen mannenwerk.’


    ‘Maar dit wel,’ reageert hij en met zijn armen om haar heen kust hij haar innig op haar mond. Vervolgens gaat hij op het bed zitten en trekt haar op zijn knie. Hij knuffelt en kust haar tot ze beiden erg opgewonden raken.


    ‘Kom even liggen,’ zegt hij zacht en hij trekt haar naast zich op het bed.


    ‘Voorzichtig, hoor!’ piept ze als hij de knopen van haar jurkje losmaakt en met zijn hand haar borstjes streelt. En dan gaan ze zó op in het liefdesspel, dat ze daarin uiteindelijk veel te ver gaan.


    Na afloop laat hij haar verschrikt los en mompelt verontschuldigingen, maar zij trekt zijn hoofd tegen haar borst en fluistert in zijn oor dat zij het ook heel fijn vond.


    ‘Maar nu moet je gauw gaan, hoor!’ zegt ze zacht. ‘Als Siert ons zo ziet, word ik meteen ontslagen.’


    ‘Zo’n vaart zal het niet lopen, lieveling.’ Maar toch doet hij, na haar nog eens innig gekust te hebben, wat zij vraagt en verdwijnt naar zijn studeerkamer.


    De graaf en de gravin komen weer terug van hun logeerpartij, en een paar dagen voor de kerst komt Caspers zus Josine over om de feestdagen met hen door te brengen. Tijdens de kerstdagen is het rustig weer, maar de temperatuur blijft boven nul, zodat het ook dit jaar geen witte kerst wordt. Na nieuwjaarsdag vertrekt Josine weer naar Zwitserland om daar verder te gaan met haar studie.


    Eind januari voelt Antje zich ’s morgens niet goed en moet overgeven. Daarna knapt ze weer wat op en kan ze gewoon haar werk doen. Als hetzelfde zich de volgende dag herhaalt, weet Siert Bos wat er aan de hand is. Hij heeft zelf jonge kinderen en hij weet precies wat er met een vrouw aan de hand is als ze zich ’s morgens beroerd voelt en moet overgeven en de rest van de dag normaal haar werk doet.


    Antje zelf kent de symptomen van een prille zwangerschap ook goed, want negen maanden voor de geboorte van haar jongste zusjes heeft ze hetzelfde gezien bij haar moeder. Ook merkt ze dat haar menstruatie uitblijft. Ze realiseert zich echter pas ten volle wat er aan de hand is als Siert haar adviseert een dezer dagen maar eens naar de dokter te gaan. Ze knikt en krijgt een rood hoofd, waaraan Siert ziet dat ze zelf al wel weet of vermoedt wat er loos is.


    De volgende morgen gaat Antje al naar dokter Degenaars, en die bevestigt haar vermoeden.


    ‘Om moeilijkheden te voorkomen zou ik, als ik jou was, de jongen of man die verantwoordelijk is voor je zwangerschap, maar vlug bewegen om te trouwen.’


    De arts vraagt verder geen bijzonderheden, maar adviseert haar wel om af en toe op zijn spreekuur te komen.


    Als ze het eerste advies van de dokter op wil volgen, moet ze het Casper zo vlug mogelijk vertellen. Die kans krijgt ze dezelfde dag al.


    ‘Ik moet je iets vertellen, Casper,’ zegt ze met een hoogrode kleur van opwinding.


    ‘Je doet zo zenuwachtig, schatje. Is het zo moeilijk wat je me te vertellen hebt?’


    ‘Ik ben vanmorgen bij de dokter geweest en die heeft me bevestigd wat ik al vermoedde: onze vrijpartij op jouw slaapkamer is niet zonder gevolgen gebleven.’


    ‘Ben je zwanger?’ Casper kijkt haar bezorgd aan, en als ze knikt slaat hij zijn armen om haar heen en kust haar zachtjes.


    ‘Dan moeten we trouwen, lieveling.’ Het komt als een soort juichkreet uit zijn mond.


    ‘Maar dat vinden je ouders nooit goed, jongen.’


    ‘Ze moeten het wel goedvinden, schat. Ons kindje moet toch een vader hebben!’


    ‘Ja, dat is zo en als we vlug trouwen kunnen we de schande beperken, want een iets te vroeg geboren kindje komt wel meer voor.’


    ‘Hoe eerder ik met jou getrouwd ben, hoe liever het me is.’


    ‘Maar hoe ga je dat dan regelen?’ Antje is erg blij met de reactie van haar lieve jongen, maar ze vreest toch dat hij er al te gemakkelijk over denkt.


    ‘Ik ga eerst en vooral met mijn ouders praten en dan zien we wel verder. Maak jij je nou maar niet ongerust!’


    Casper loopt meteen naar de salon, waar hij zijn moeder aantreft.


    ‘Ik moet u iets vertellen, mama,’ zegt hij.


    ‘Je kijkt er zo ernstig bij, het is toch niets vervelends, hoop ik?’


    ‘Misschien voor u en papa wel, maar voor mij en Antje niet.’


    ‘Wat heeft Antje er dan mee te maken?’


    ‘We zijn onvoorzichtig geweest en nu moet Antje een kindje krijgen.’


    ‘Wat?’ De gravin wordt beurtelings rood en bleek en zit te beven op haar stoel. Ze kijkt haar zoon met een bijna radeloze blik aan en stamelt: ‘Maar dat is verschrikkelijk, jongen!’


    Ze belt en een minuut later staat Siert in de salon. Zonder de details te kennen ziet hij onmiddellijk aan de gravin en haar enigszins beteuterde zoon dat er een zwaar onderwerp besproken is. Wellicht heeft de misselijkheid van Antje er iets mee te maken.


    ‘Wat is er van uw dienst, mevrouw?’


    ‘Wil je mijn man vragen naar de salon te komen, Siert?’


    ‘Komt in orde, mevrouw!’ Siert rept zich naar het kantoor van de graaf en brengt de boodschap over.


    Even later komt de graaf de salon binnen.


    ‘Je hebt me laten roepen, lieve. Is er iets aan de hand?’


    ‘Iets vreselijks, Johan! Casper heeft zich niet aan zijn belofte gehouden en heeft toch intiem contact gezocht met Antje. De gevolgen liegen er niet om.’


    ‘Wil je soms zeggen dat ze zwanger is?’


    ‘Helaas wel.’


    ‘Weet jij zeker dat Antje zwanger is door jouw toedoen, Casper?’ De graaf kijkt zijn zoon met een ongewoon strenge blik aan.


    ‘We zijn onvoorzichtig geweest toen u en mama logeerden bij oom Xavier.’


    ‘Maar je weet toch niet of Antje in het dorp verkering heeft met een jongen? Daarmee kan ze toch ook onvoorzichtig ge­weest zijn?’


    ‘Antje heeft geen verkering.’


    ‘Weet je dat zeker?’


    ‘Ja, absoluut zeker!’


    ‘Dan heb jij niet alleen je belofte aan ons geschonden, maar je bent ook nog eens zeer onverantwoord bezig geweest. Ik heb je toch duidelijk gezegd dat je het aan je stand verplicht bent een partner te zoeken in onze kringen.’


    ‘Dat hebt u, papa, en het spijt me erg dat ik mij niet aan mijn woord gehouden heb, maar mijn gevoel was sterker dan mijn verstand.’


    ‘Dus je geeft toe dat je dom gehandeld hebt.’


    ‘Dat doe ik, maar ik wil de consequenties van mijn daad niet uit de weg gaan en ik heb dus Antje toegezegd dat ik me niet aan mijn verantwoordelijkheid onttrek. Zij verwijt mij overigens niets en voelt zich net zo verantwoordelijk als ik.’


    ‘Een mooie boel! Wat moeten we daar nu mee? Kunnen we dat meisje niet een paar jaar loon meegeven en ook de kosten van de bevalling en de opvoeding van dat kindje voor onze rekening nemen?’ vraagt de graaf.


    ‘Hoe kun je dat nou zeggen, Johan. Een meisje dat een kleinkind van ons draagt kun je toch niet afschepen met geld!’ De gravin kijkt haar man hoofdschuddend aan.


    Ook Casper kijkt zijn vader met een ongelovig gezicht aan. Hij beseft dat hij zijn ouders problemen bezorgt, maar zijn liefde voor Antje is zó groot, dat hij er niet over piekert haar aan haar lot over te laten.


    ‘Nu het feit er eenmaal ligt, moeten we voor Casper en Antje de best mogelijke oplossing zoeken, Johan,’ zegt de gravin gedecideerd.


    ‘Ik heb er moeite mee, lieve. We moeten niet alleen aan dat meisje denken, maar ook aan onszelf. Hoe moeten wij het uitleggen aan onze familie en relaties?’


    ‘Daar moeten we dan ook een oplossing voor zien te vinden.’


    ‘Ga jij dan maar naar je kamer, Casper,’ zegt de graaf streng. ‘Je moeder en ik zullen kijken wat er moet gebeuren.’


    Terwijl Casper naar zijn kamer gaat, kijken de echtelieden elkaar zorgelijk aan.


    ‘Met zo’n dilemma zijn wij nog nooit geconfronteerd, lieve,’ zegt de graaf zuchtend.


    ‘Dat ben ik met je eens, Johan. Toch moeten we een oplossing vinden. Vooral in een boerendorp is een ongehuwde moeder een schande. Als dan ook nog bekend wordt dat de jonge graaf de vader is, hebben wij hier ook geen leven meer, want vooral de jongelui zullen het zeker niet ongestraft laten als Casper zich aan zijn verantwoordelijkheid onttrekt.’


    ‘Wij kunnen toch de verantwoordelijkheid op ons nemen?’


    ‘Daarmee bereik je niets en Casper zal het ook niet accepteren. Ik hou van die jongen, Johan, en ik weet zeker dat ik ook van die lieve Antje zal gaan houden.’


    ‘Toch blijf ik erbij dat we onze zoon niet met een dienstbode kunnen laten trouwen.’


    ‘Wat is het alternatief? Het blijkt nu wel dat die twee stapelgek op elkaar zijn, met alle gevolgen van dien. Als wij een huwelijk willen verhinderen, zal Casper dat niet accepteren en wat gaat hij dan doen? Wij verliezen onze jongen als wij dwars gaan liggen, Johan!’


    De gravin barst in tranen uit. De emoties worden haar de baas en de graaf moet haar kalmeren en troosten. Als hij haar een glas wijn heeft ingeschonken, wordt ze wat rustiger.


    ‘Wat wil jij dan, lieve?’ vraagt de graaf.


    ‘Ik wil eerst met Antje praten.’


    ‘Dat is een goed idee. Misschien wil ze helemaal niet trouwen.’


    De gravin schudt haar hoofd. ‘Dat is een vrome wens van jou, maar ik kan je verzekeren dat die wens niet in vervulling zal gaan. Ik wil de moeder van Antje uitnodigen voor een gesprek. Verder stel ik voor onze goede vriendin Caroline Verdegaal te vragen Antje voorlopig in huis te nemen. Natuurlijk moet het zowel Casper als haar familie toegestaan worden haar te bezoeken.’


    ‘En als het kind er eenmaal is?’


    ‘Lang voordat het zover is, trouwen ze en zoeken wij een stijlvolle behuizing in de stad. We zullen ook de kosten van personeel en andere voorzieningen voor onze rekening moeten ne­men, want ik wil wel dat Casper zijn studie afmaakt.’


    ‘Ik geef me gewonnen, lieve, we zullen doen wat jij voorstelt.’


    De graaf belt en vraagt Siert om Casper te vragen naar de salon te komen.


    Even later verschijnt Casper met een schuldbewuste uitdrukking op zijn gezicht.


    ‘Het is vooral aan je moeder te danken dat wij een goede oplossing voor het probleem gevonden hebben, Casper,’ zegt de graaf. Daarop leggen ze gezamenlijk hun zoon uit waar die oplossing uit bestaat.


    ‘Ik kan niet zeggen hoe dankbaar ik ben,’ stamelt Casper. Hij kan nog nauwelijks geloven dat Antje binnen korte tijd zijn vrouw zal worden. Spontaan slaat hij zijn armen om de nek van zijn moeder en hij kust haar op beide wangen.


    ‘Bedankt, mama.’ De tranen lopen hem over de wangen.


    Vader Johan klopt hem ontroerd op de rug en zakt in een fauteuil met zijn hoofd in zijn handen. Hij moet het allemaal nog verwerken.


    De wielen van het koetsje waarmee de stalknecht van Leehorst Antje naar haar logeeradres rijdt, knisperen in de vers gevallen sneeuw. Het is begin februari en droog, licht vriezend weer. De gravin heeft besloten Antje naar haar vriendin Caroline Verde­gaal te verhuizen. Antjes zwangerschap is uiteraard nog niet zichtbaar, maar de gravin acht toch de tijd gekomen om Antje buiten het kasteel en het dorp te laten opvangen door een lieve en warmvoelende vrouw.


    Caroline is midden vijftig en woont alleen in een groot huis in het centrum van de stad. Overdag heeft ze wel aanspraak aan een huisknecht en een dienstbode, maar ze voldoet toch graag aan het verzoek van haar vriendin Belinda om de toekomstige vrouw van Casper tijdelijk onderdak te bieden. Nadat ze kennis heeft gemaakt met Antje en gehoord heeft wat er is voorgevallen, verheugt zij zich zelfs op haar komst.


    Casper vergezelt Antje op haar rit naar de stad. De stalknecht heeft van tevoren twee warme stoven in de koets gezet, zodat het er behaaglijk warm is. Ze gaan dicht tegen elkaar aan zitten en kussen elkaar.


    ‘Vind je het erg om ons en je eigen familie te verruilen voor een verblijf bij tante Caroline?’ vraagt Casper.


    Maar Antje schudt haar hoofd. ‘Toen ik kennismaakte met je tante voelde ik meteen sympathie voor haar. De wetenschap dat de deur van tante Caroline altijd openstaat voor jou en mijn familie vind ik erg fijn. Ik mag haar ook gewoon tante Caroline noemen.’


    ‘Dat doe ik al zolang ik haar ken. Ik heb vroeger vaak bij haar gelogeerd en dan nam ze me mee naar allerlei leuke dingen. Zelfs toen ik al studeerde heb ik nog enkele keren bij haar geslapen. Vooral als ik een feestje had en het erg laat werd, kreeg ik een sleutel en kon ik dus zonder overlast binnenkomen.’


    ‘Kom je me vaak bezoeken, lieverd?’


    ‘Zo vaak als tante Caroline me kan verdragen,’ lacht hij.


    De ontvangst is hartelijk en Antje wordt meteen voorgesteld aan de huisknecht en de al wat oudere dienstbode. Als toekomstige gravin Van Dinther en Ommeland wordt ze met het nodige respect behandeld. Dat vindt ze heel eng, maar ze durft er niets van te zeggen.


    Als Casper afscheid genomen heeft, gaat Antje gezellig theedrinken in de salon van het grote huis, maar als ze aanstalten maakt om zelf de tafel af te ruimen, houdt tante haar tegen.


    ‘Je zult er nu en later aan moeten wennen dat het personeel op dezelfde manier met jou zal omgaan als jij het deed met de grafelijke familie.’


    ‘Maar ik kan niet de hele dag stilzitten, hoor!’ protesteert Antje.


    ‘Dat hoeft ook niet, kindje. Je moet het huishoudelijke werk overlaten aan het personeel, maar buiten dat is er genoeg te doen. Mij gezelschap houden bijvoorbeeld.’ Het laatste heeft ze met een glimlach gezegd en Antje haast zich om haar te verzekeren dat ze dat graag zal doen.


    ‘Maar niet alleen hier in huis, hoor! Ik vind het leuk om samen met jou te gaan winkelen of een museum te bezoeken, want die zijn er in deze stad volop.’


    Met vaak bezoek van Casper en af en toe van haar familie komt Antje de tijd goed door. Het duurt overigens maar kort, want al spoedig trouwt ze met Casper. Het is een besloten huwelijksmis in een kapel in de stad. De beide families zijn erbij aanwezig en later ook bij de bescheiden bruiloft die op het kasteel gegeven wordt.


    Het duizelt de familie De Vree van alle deftigheid, maar ze vinden het fijn voor Antje dat ze niet als ongehuwde moeder verder moet. Casper hebben ze allemaal in hun hart gesloten. Jammer vindt moeder Anna het wel dat Antje niet in het wit trouwt, want dan zou ze een nog mooier bruidje geweest zijn.


    Na het feest vertrekt het bruidspaar voor een korte huwelijksreis naar een plaatsje in de Belgische Ardennen. Het is prachtig weer en ze genieten volop. Thuis wordt intussen de laatste hand gelegd aan het interieur van een groot herenhuis in het centrum van de stad, niet ver van haar logeeradres. Samen met Casper is ze er geweest.


    ‘Jij mag zeggen hoe je het huis ingericht wilt hebben,’ heeft Casper gezegd.


    ‘Maar wat mag het dan kosten?’ vroeg ze. Casper moest er een beetje om lachen.


    ‘Vergeet je aangeboren zuinigheid maar, schatje. We gaan naar de beste meubelzaak van de stad en dan kies jij uit wat je graag wilt hebben. Mijn ouders zijn goed voor de centen.’


    ‘Maar ik weet niet wat er allemaal nodig is om alle kamers te meubileren. Er moeten ook gordijnen komen en keukengerei. Hoe moet dat dan allemaal?’


    ‘Maak je er niet druk om, schat, ik heb Siert gevraagd ons te helpen. Kies jij maar iets sfeervols uit voor de salon, dan zorgt Siert wel voor de rest.’


    ‘Maar als je geen college hebt, moet je wel thuiskomen, hoor! Ik voel me anders zo opgelaten in m’n eentje in dit grote huis.’


    ‘In je eentje? Er komt voor de resterende maanden van je zwangerschap een verpleegster en voor het huishouden een huisknecht en een dienstbode. Een gravin Van Dinther en Omme­land voert een grote staat, lieveling!’


    ‘Ik zal er erg aan moeten wennen, lieverd. Jij moet me er wel bij helpen, hoor!’


    


    De ziekte van de boerin van Zuiderhove blijkt de besmettelijke tering te zijn. Van de struise IJzeren Dien is niet veel meer over. Hoesten en af en toe bloed opgeven hebben haar erg verzwakt. De dokter kijkt zorgelijk als hij haar bezoekt en wijst de huisgenoten nogmaals op zijn eerder gegeven instructies hoe ze be­smetting kunnen voorkomen.


    Naast zijn verdriet om de toestand van zijn moeder is er voor Hein ook een lichtpuntje. De familie Heems mijdt Zuiderhove uit angst voor besmetting. Hein profiteert ervan om Lientje regelmatig te ontmoeten.


    ‘Ik ben erg benieuwd hoe Antje en de jonge graaf wonen,’ zegt hij op een dag.


    ‘Ik ben er, kort nadat ze van hun huwelijksreis naar de Arden­nen terug waren, een keer geweest en ik was zwaar onder de indruk,’ zegt Lientje. ‘Het is een fraai, groot herenhuis in het centrum van de stad met erachter een ruime tuin met een prieel en gezellige zitjes. Waarom gaan we er samen niet een keertje op visite?’


    ‘Waarom niet?’ reageert Hein enthousiast. ‘Ik vind het wel leuk om eens deftig koffie te drinken. Misschien worden we wel door een lakei bediend.’


    ‘Een lakei hebben ze nog net niet, maar wel een huisknecht en een al wat oudere dienstbode. Tot de bevalling is er ook een verpleegster in huis.’


    ‘Dan stel ik voor dat we zondag na de mis bij je zuster koffie gaan drinken,’ lacht Hein.


    


    ‘Hein!’ roept Antje verrast. ‘Wat leuk dat je samen met Lientje op visite komt. Casper is thuis en we zouden net koffie gaan drinken.’ Ze gaat hun voor naar de zitkamer.


    ‘Kom binnen, dan zal ik Casper waarschuwen, want nu zit hij nog in zijn studeerkamer. Door ons trouwen en de huwelijksreis heeft hij wat achterstand opgelopen.’


    Het wordt een heel gezellig koffie-uurtje, misschien zelfs wat té gezellig, want ze moeten zich erna nog haasten om op tijd thuis te zijn voor het middageten. Vooral Hein wil daarbij geen verstek laten gaan. Hoe ziek zijn moeder ook is, ze houdt nog steeds alles in de gaten.


    Mensen die aan de tering lijden, hebben goede voeding en frisse lucht nodig. In tegenstelling tot arme mensen in stadse stegen en sloppen, zijn die voor Dien in ruime mate aanwezig. Op dringend advies van de dokter heeft zij de muffe bedstee verruild voor een ledikant in een van de kamers waar licht en zon kunnen doordringen. Frisse lucht komt binnen door een kier van een open raam.


    Ondanks alle goede zorgen en voorzieningen gaat haar toestand zienderogen achteruit. In de dorpskerk wordt gebeden voor het herstel van de zieken, want Dien is niet de enige die aan de gevreesde tering lijdt. Haar lichaam mist de kracht om weerstand te bieden aan de slopende ziekte, maar haar geest is helder als voorheen.


    ‘Je moet ervoor zorgen dat Hein het eens wordt met Jaan Heems, Koos,’ zegt ze op een avond. ‘Vandaag of morgen wordt ze gevraagd door een ander en is voor ons de beste partij van het dorp verloren.’


    ‘We hebben nu andere zorgen, Dien. Denk eraan dat de dokter gezegd heeft dat je je niet mag vermoeien.’


    ‘Ik moet er wel over beginnen, want jij zit er niet genoeg bovenop! Je loopt het risico je de kaas van het brood te laten eten.’


    ‘Je begrijpt toch wel, Dien, dat het hoofd van Hein er nu niet naar staat?’


    ‘Wanneer dan wél? Jij moet me beloven dat je er alles aan zult doen om Jaan en Hein tot elkaar te brengen.’


    ‘De omstandigheden zijn er nu niet naar om dingen te beloven, vrouw.’


    ‘Juist wel! Mijn dagen zijn misschien wel geteld.’


    ‘Niet zulke sombere gedachten. Je raakt er zelf door van streek en het komt je genezing zeker niet ten goede.’


    ‘Als jij doet wat ik je vraag, hoef ik me niet meer druk te maken.’


    ‘Ga nou maar wat rusten, want je bent helemaal rood van opwinding,’ zegt Koos sussend.


    Dat het gesprek haar uitgeput heeft, blijkt wel als ze zuchtend haar hoofd neerlegt en met gesloten ogen blijft liggen.


    ‘Kan ik nog iets voor je doen, Dien?’


    ‘Nee, laat me maar.’ Ze slaat even haar ogen op en daarin ziet Koos een glimp van verwijt.


    Hij gaat naar het achterhuis waar Bep de pap warm heeft. Als Bep naar bed gaat, blijft Koos nog even zitten. Hij denkt na over het vreemde gesprek dat hij met zijn vrouw had. Hij vraagt zich ernstig af hoe het mogelijk is dat een vrouw die haar eindje voelt naderen, zich nog zorgen kan maken over geld, want daarover gaat het. Het geluk of ongeluk van haar kinderen speelt bij haar nog steeds geen rol.


    Even later komt Hein thuis en hij vraagt of moeder rustig is gaan slapen. Koos zit in tweestrijd of hij zijn zoon zal vertellen wat er zojuist besproken is. Dan besluit hij open kaart te spelen.


    ‘Moeder is uitgeput in slaap gevallen. Dat jij nog steeds geen werk maakt van Jaan Heems zit haar dwars. Ze vindt dat ik er niet genoeg bovenop zit. Ze vroeg me zelfs haar te beloven dat ik er alles aan zal doen om jou en Jaan tot elkaar te brengen.’


    ‘Hebt u het haar beloofd?’ Hein kijkt zijn vader met grote schrikogen aan.


    Maar Koos schudt zijn hoofd. ‘Dat kan ik, zeker onder de gegeven omstandigheden, niet beloven. Als iemand haar die be­lofte zou moeten doen, dan ben jij het.’


    ‘Ik?’


    ‘Ja, vind je dat zo gek?’


    ‘Ik kan dat niet beloven en ik wil het ook niet.’


    ‘De genezing van je moeder wordt door de zorg om jou belemmerd, jongen.’


    ‘Als moe zich echt zorgen om mij maakt, dan moet ze niet proberen me aan die afschuwelijke Jaan Heems te koppelen.’


    ‘Ik weet ook niet meer wat het beste is. Ik zit tussen twee vuren. Als ik het ene probeer te doven laait het andere op.’


    ‘Ik ga wel even naar moe toe, pa.’


    ‘Dat is goed, jongen, maar vermoei haar niet te veel.’


    Hein loopt naar de kamer toe waar Dien verblijft.


    ‘Gaat het een beetje, moe?’ vraagt hij als hij bij het ledikant van zijn moeder komt.


    Zij opent haar ogen en kijkt hem met een strakke blik aan. ‘Nee, het gaat helemaal niet goed. Heeft je vader met je gesproken?’


    ‘Ja, hij had het over Jaan Heems en een belofte die u van hem zou verlangen.’


    ‘Als jij mij belooft het eens te zullen worden met Jaan, dan heb ik de belofte van je vader niet meer nodig.’


    ‘U moet nu niet zulke zwaarwichtige dingen met mij bespreken, moe, dat mat alleen maar af.’


    ‘Wat mij afmat is dat zowel je vader als jijzelf me tegenwerkt.’ Ze zucht en sluit vermoeid haar ogen. ‘Ik weet niet hoelang ik nog te leven heb, maar vooral jij bent een nagel aan mijn doodskist!’


    Die nacht kan Hein niet in slaap komen. Uit alles blijkt dat moe nu al de strijd tegen die vreselijke tering heeft opgegeven. Ze oogt moedeloos en maakt hem een vreselijk verwijt.


    ‘Jij bent een nagel aan mijn doodskist,’ had ze gezegd.


    Wat een lugubere uitspraak. Als moe echt niet geneest, is hij dan schuldig aan haar dood of minstens aan haar voortijdige dood? Hij ligt te piekeren en te draaien en neemt zich uiteindelijk voor het dilemma voor te leggen aan de pastoor.


    Dit voornemen geeft hem wat rust, maar toch schiet hij telkens wakker.


    Bij het ontbijt zit hij te gapen, zodat zijn vader vraagt of hij wel goed geslapen heeft.


    ‘Nee, het gesprek gisteravond laat was heel naar en bezorgt mij een schuldgevoel. Ik ga er vandaag met meneer pastoor over praten.’


    Hein laat er vervolgens geen gras over groeien en gaat al vroeg op weg naar de pastorie.


    ‘Wat kom jij hier al vroeg sjouwen!’ zegt pastoorsmeid Johanna Corba als Hein bij de pastorie aanbelt. ‘Als je voor meneer pastoor komt, zul je even moeten wachten, want hij is nog maar net klaar met zijn ontbijt.’


    ‘Hein Borgman voor u, meneer pastoor,’ zegt ze als ze terugkomt in de eetkamer van de pastorie.


    De pastoor toont begrip. ‘De moeder van die jongen is doodziek, dus laat hem maar in mijn spreekkamer en zeg maar dat ik gauw kom.’


    De pastoor eet snel af en haast zich dan naar de spreekkamer.


    ‘Dag Hein,’ zegt hij. ‘Hoe is het met je moeder?’


    ‘Slecht, meneer pastoor. Ik heb de indruk dat zij de strijd tegen haar ziekte heeft opgegeven. Lichamelijk is ze er niet meer tegen opgewassen, maar haar geest is nog helder.’


    ‘Waar leid je dat uit af?’


    ‘Zij wil per se dat ik ga verkeren en later trouwen met Jaan Heems, maar daar voel ik niets voor. Dat weet ze, maar toch wil ze dat ik het haar beloof. Toen ik dat niet wilde beloven, zei ze iets heel naars, waardoor ik me schuldig voel aan haar naderende einde.’


    ‘Wat zei ze dan?’


    ‘Het was heel luguber, ze zei: “Jij bent een nagel aan mijn doodskist”.’


    ‘De laatste wens van iemand die gaat sterven is zeer belangrijk, m’n jongen. Jaan Heems is een godvruchtige vrouw en gezien haar status als oudste dochter van Klaas Heems, past zij helemaal in de opvatting en het toekomstbeeld dat je moeder voor haar kinderen heeft.’


    ‘Ben ik echt schuldig aan haar dood als ik haar laatste wens niet respecteer, meneer pastoor?’


    ‘Alleen God kan daarover oordelen, wij mensen niet!’


    Nou weet ik nog niks, zou Hein willen zeggen, maar hij doet er het zwijgen toe en neemt afscheid. Het gesprek heeft hem niet de rust gegeven waar hij naar verlangt.


    


    Diezelfde avond praat hij erover met Lientje, en zij tracht hem de schuldvraag uit het hoofd te praten. Bij het afscheid is hij nog gespannen. Ze voelt het, maar kan hem alleen maar innig kussen en moed inspreken.


    Als ze die avond in bed ligt, is ze het beklemmende gevoel na de ontmoeting met haar lieve jongen nog niet kwijt. Hoe is het toch mogelijk dat een doodzieke moeder haar eigen kind met zo’n schuldvraag opzadelt? Het gesprek met meneer pastoor heeft hem ook al niet de rust gegeven die hij verlangde. De pastoor rechtvaardigde min of meer de uitspraak van de boerin door een verband te leggen met het respecteren van de laatste wens van een stervende.


    Lientje heeft haar jongen geadviseerd dezelfde vraag voor te leggen aan dokter Degenaar, en gelukkig gaat hij er morgen al heen.


    ‘Wat kan ik voor je doen?’ vraagt dokter Degenaar als Hein die morgen op zijn spreekuur komt.


    ‘Het gaat over mijn moeder, dokter. U weet dat ze heel ernstig ziek is. Dat vind ik verschrikkelijk, maar ook heel erg vind ik het dat ze mij verwijten maakt.’


    ‘Wat voor verwijten?’


    ‘Ze wil dat ik trouw met een rijke boerendochter, maar dat wil ik niet. Toen reageerde mijn moeder met: “Jij bent een nagel aan mijn doodskist.” Die uitspraak heeft mij diep geraakt. Heb ik, omdat ik niet wil voldoen aan haar laatste wens, schuld aan haar dood?’


    ‘Omdat je zelf al wel weet hoe erg de toestand van je moeder is, wil ik eerlijk tegenover jou zijn. Het klinkt hard, maar de dood van je moeder is onvermijdelijk. Jouw doen of laten heeft daar geen enkele invloed op. Ondanks alle goede zorgen zal zij, zoals zovele anderen, deze slopende ziekte niet overleven. Voel je niet bezwaard, Hein.’


    ‘Ik begrijp niet hoe een mens met de dood voor ogen zich om zoiets druk kan maken, want het gaat tenslotte toch over geld en status. Geluk telt voor moeder kennelijk niet mee.’


    ‘Je bent verbitterd en dat begrijp ik, maar probeer je tegenover je moeder niet al te duidelijk voor of tegen uit te spreken. Beter is het te zeggen dat je erover na zult denken en haar dan in de waan te laten dat je wellicht toch een beslissing zult nemen die haar welgezind is.’


    ‘Hoelang heeft mijn moeder nog te leven, dokter?’


    ‘Dat is niet te zeggen. Bij sommige mensen duurt het heel kort en bij andere langer dan ik voor mogelijk gehouden had.’


    ‘Moet ik dan aan weken of maanden denken, dokter?’


    ‘Hooguit nog enkele maanden, maar waarschijnlijk korter. Er valt echt geen peil op te trekken.’


    Dat zijn moeder nog maar zo kort te leven heeft, stemt Hein droevig, maar hij is wel opgelucht dat hij op geen enkele wijze schuld zal hebben aan haar dood.


    Als hij die avond samen met zijn vader aan het bed zit van de zieke, begint zij weer over Jaan Heems. Hij volgt de raad van de dokter op en zegt dat hij erover zal nadenken. Als hij dan opluchting bij zijn moeder constateert, is hij blij dat hij goed naar de arts geluisterd heeft.


    ‘Hoe komt het dat je van gedachten veranderd bent, Hein?’ vraagt zijn vader als ze terug in de huiskamer zijn.


    ‘Ik ben niet van gedachten veranderd, pa, maar ik heb goed naar dokter Degenaar geluisterd.’ Daarop vertelt hij zijn vader hoe hij zich het schuldgevoel dat moe hem aangepraat heeft, aangetrokken heeft en wat de dokter heeft gezegd. Ook de mening van de pastoor komt ter sprake.


    ‘Ik ben je er dankbaar voor dat je het tegenover je moeder niet op de spits gedreven hebt en haar daardoor wat gerustgesteld hebt.’


    ‘Zeg eens eerlijk, pa, moet ik per se met Jaan Heems trouwen?’


    ‘Ach jongen, wat moet ik daar nu op zeggen? Als je met Jaan trouwt, zul je zelf een van de grootste boeren van het dorp worden. Dát is wat je moeder ook wilde. Herman hier als boer op Zuiderhove en jij op Vaders Wensch. Trouw je met Lientje, dan ziet je toekomst er heel anders uit.’


    ‘Onterft u me dan?’


    ‘Dat zijn grote woorden, jongen. Ik heb twee kinderen en ze zijn me beiden even lief. Hoe Herman zal reageren als ik je niet onterf, weet ik niet. Hij is door je moeder ook min of meer aan Alie Schoonveld gekoppeld. Verliefd zijn die twee niet op elkaar, maar hij heeft wel gedaan wat moeder van hem verlangde. Ik praat nog wel met hem, maar nu nog niet. Ik gun je moeder een vreedzaam sterven.’


    


    


    


    


    


    


    


    


    

  


  
    HOOFDSTUK 10


    


    ‘Het was een goede tip van jou om de mening van de dokter te vragen over mijn schuldgevoel,’ zegt Hein als hij Lientje weer ontmoet. ‘Aan de mening van meneer pastoor had ik niks, integendeel, ik voelde me na het gesprek met hem nog schuldiger. Dokter Degenaar was heel duidelijk. Hij verzekerde mij dat de onenigheid met mijn moeder geen enkele invloed heeft op haar toestand.’


    ‘Daar was ik al van overtuigd, jongen. Ben je nu een beetje gerustgesteld?’


    ‘Wat mijn schuldgevoel betreft wel, maar de dokter was ook duidelijk over het verloop van mijn moeders ziekte. Hij acht genezing uitgesloten en geeft haar hooguit nog een paar maanden, waarschijnlijk korter. Daarom adviseerde hij me het niet op de spits te drijven als mijn moeder weer over Jaan zou beginnen. Hij zei zoiets als: “Zeg maar dat je erover na zult denken, waardoor ze in de waan gelaten wordt dat alles toch nog naar haar zin geregeld zal worden”.’


    ‘Een leugentje om bestwil, dus.’


    ‘Zoiets, ja. Toen ik samen met mijn vader aan haar bed zat en zij er weer over begon, heb ik gedaan wat de dokter adviseerde en ik zag toen een glimp van tevredenheid in haar ogen. Pa was me er erg dankbaar voor.’


    ‘Hoe staat je vader nu tegenover Jaan en mij?’


    ‘Ik heb hem op de man af gevraagd of hij mij zou onterven als ik met jou zou gaan verkeren en trouwen. Hij maakte mij duidelijk dat hij niet alleen met mij maar ook met Herman te maken heeft. Hij weet niet hoe Herman zal reageren. Hij zei letterlijk: “Herman is ook min of meer door je moeder aan Alie Schoonveld gekoppeld. Verliefd zijn die twee niet op elkaar, maar Herman heeft wel gedaan wat moeder van hem verlangde.” Ik weet dus niet wat hij gaat doen, maar ik weet wel zeker dat hij geluk boven geld en macht stelt.’


    


    Dokter Degenaar kijkt steeds bezorgder als hij Zuiderhove be­zoekt.


    ‘Hoe is het nou, dokter?’ vraagt Koos.


    ‘Het loopt af, Borgman.’ De dokter wenst Koos sterkte en belooft spoedig terug te zullen komen.


    Koos moet een brok in zijn keel wegslikken. Hij heeft nooit van Dien gehouden, maar haar van een struise, energieke en bazige vrouw te zien verworden tot een zielig hoopje mens, doet hem pijn. Nog groter wordt zijn zorg als de dokter enkele dagen later komt en zegt dat hij meneer pastoor zal vragen haar te bedienen.


    ‘Is ze al zó ver heen, dokter?’


    ‘Beter een paar dagen te vroeg dan een uur te laat, Borgman.’ Dokter Degenaar is een gelovig mens.


    ‘De boerin moet bediend worden, Bep,’ zegt Koos tegen de eerste meid. Bep is al vele jaren op Zuiderhove en ze heeft de laatste maanden meegeleefd met alle ellende van haar bazin. Ze heeft haar ook zo goed mogelijk verzorgd en ze was er al op voorbereid dat de zieke niet lang meer te leven heeft. Toch valt het verzoek van de boer koud op haar dak.


    ‘Ik zal Greet waarschuwen,’ zegt ze. Ze weet dat de buurvrouw niet zo lang geleden een sterfgeval en een voorafgaande bediening heeft meegemaakt en die wetenschap kalmeert enigszins haar zenuwen.


    ‘Laat mij maar even begaan, Bep, ik weet precies wat er moet gebeuren,’ zegt Greet Vonhof als ze gehoor heeft gegeven aan de waarschuwing van Bep en de bediening komt voorbereiden. ‘Is de boerin bij kennis?’


    ‘Volgens mij niet, Greet. Ze ligt met haar ogen gesloten en is niet aanspreekbaar.’


    ‘Des te beter, want het is toch een griezelig gebeuren voor een doodziek iemand.’


    Nabij het ziekbed van Dien plaatst Greet een tafel en bedekt die met een witte doek. Daarop zet zij een kruisbeeld, een brandende kaars, wijwater, enige watten, wat broodkruim waarmee de pastoor zijn handen kan zuiveren en een weinig water waarin hij zijn handen kan wassen.


    Als meneer pastoor komt, knikt hij goedkeurend. ‘Jullie hebben alles goed voorbereid,’ zegt hij tevreden. Meestal moet hij eerst zelf instructies geven, want een bediening is voor mensen gelukkig geen dagelijks gebeuren.


    Hij zalft de vijf zintuigen van de zieke met Heilige Olie, terwijl hij bidt: ‘Door deze Heilige Zalving en zijn goedertierenste barmhartigheid vergeve u de Heer al hetgeen gij misdaan hebt door het gezicht, door het gehoor…’ en hierna volgen de overige zintuigen. De pastoor eindigt het gebed met: ‘Amen.’


    Die nacht wordt er door de huisgenoten bij toerbeurt gewaakt bij de zieke. Toch gaat het leven op de hoeve gewoon door, want de koeien en varkens hebben geen boodschap aan een stervende boerin. De koeien moeten gemolken worden en de varkens moeten op tijd hun slobber hebben, anders beginnen ze te gillen.


    Tijdens het melken wordt er nauwelijks gesproken. Zowel vader Koos als zijn twee zoons zijn met hun eigen gedachten bezig. Melken is een routineklus, dus hebben ze er alle gelegenheid voor.


    Hein is een gevoelsmens en heeft het erg moeilijk met de onvermijdelijke dood van zijn moeder. Behalve haar gedram van het laatste jaar was zij voor hem altijd een soort rots in de branding. Met zijn moeder wist hij altijd waar hij aan toe was. Haar nee was nee en haar ja was ja, een tussenweg was er niet. Iets van dat onbuigzame karakter heeft zij tot bijna aan haar laatste snik behouden. Haar geest bleef sterk, maar haar lichaam is niet opgewassen tegen de slopende ziekte.


    Als de mannen met melken klaar zijn en met lange tanden hun boterhammen eten, staat dokter Degenaar alweer in het achterhuis. Samen met Koos gaat hij bij het bed van de boerin zitten en voelt haar pols.


    ‘Uiterst zwak, bijna niet meer voelbaar,’ zegt hij tegen Koos, die hem met een vragende blik in zijn ogen aankijkt.


    Terwijl hij het zegt, constateert de arts dat er geen polsslag meer is en hij vraagt Koos haar de ogen dicht te drukken.


    ‘Gecondoleerd met het verlies van je vrouw, Borgman,’ zegt hij zacht en in het achterhuis condoleert hij de in spanning wachtende andere huisgenoten. ‘Laat het een schrale troost zijn dat zij kalm en zonder doodsstrijd gestorven is, mensen,’ zegt hij om de nabestaanden een hart onder de riem te steken.


    Als de dokter terugkeert naar zijn praktijk is de dag alweer enkele uren oud. Hij gaat bij meneer pastoor langs om het sterfgeval te melden, en die boodschap komt uiteraard niet onverwacht. De pastoor geeft de koster opdracht om de kerkklokken te luiden. Op Zuiderhove worden de luiken gesloten en de spiegels omgedraaid. Meneer pastoor komt langs om de nabestaanden moed in te spreken en gezamenlijk te bidden voor het zielenheil van de overledene.


    Samen met buurvrouw Greet legt Bep de boerin af, en wat later op de dag wordt ze gekist. De kist van glanzend bruin mahoniehout met zwaar en fraai koperbeslag krijgt een plaats in de mooie kamer van de hoeve. Er heerst een onwezenlijke stemming in huis. De bewoners zijn erg aangeslagen, maar het leven gaat door. Bep kookt zoals gewoonlijk aardappels en groente voor het middageten, maar deze keer vindt haar smakelijke pot weinig aftrek. Ze eten met lange tanden een half bord leeg en van de pap believen ze maar één schep, terwijl er normaliter om de restjes gevochten wordt. Het middagdutje duurt wat langer dan gebruikelijk, want na een doorwaakte nacht zijn de mannen moe. Bep en haar hulp zijn ook moe, maar middagdutjes zijn niet voor hen bestemd.


    


    De volgende avond komen velen naar Zuiderhove om gezamenlijk in de rouwkamer te bidden voor het zielenheil van de overledene. Brommend en murmelend bidden de belangstellenden: ‘Heer, geef haar de eeuwige rust en het eeuwige licht verlichte haar.’ Ondertussen kijken zij met afschuw in de kist en ze kunnen zich niet voorstellen dat de magere en uitgeteerde dode het ontzielde lichaam van de dominante en forse IJzeren Dien is.


    Hein kijkt met gemengde gevoelens naar het strakke en sterk vermagerde gezicht van zijn moeder. Gevoelens van verdriet en verwijt strijden om de voorrang. Minder dan een week geleden verlangde zij van hem een belofte, die hij onmogelijk kon doen. Waarom was ze zo gevoelloos? Was het alleen om geld en macht? Met welk doel?


    Hij is zo met zijn eigen gedachten bezig, dat hij de aanwezigheid van de familie Heems niet heeft opgemerkt. Ze condoleren hem met een strak gezicht. Ook Jaan schuift als een zoutpilaar langs hem heen. Hij bedankt voor het medeleven, maar is blij als iedereen verdwenen is.


    De volgende dag is de rouwdienst, gevolgd door de begrafenis. Een van de allerbelangrijkste boerinnen van het dorp is overleden, dus is de kerk overvol. Het zijn vooral de boerenfamilies die aanwezig zijn. Arbeiders en knechten krijgen voor zulke gelegenheden geen vrij, tenzij het een lid van hun eigen familie betreft. Jonge knechten hebben niet veel op met de rijke boeren. Vooral een stugge en hooghartige boerin als Dien Borg­man was allesbehalve geliefd bij de arme dorpelingen. Jonge kerels maken onkiese grappen, zoals: ‘Ze mogen wel oppassen dat IJzeren Dien niet gaat roesten als ze onder de kluiten ligt.’


    Gelukkig bereiken deze nare opmerkingen Hein niet. Er is een onbestemd gevoel van leegte in hem als hij de rouwdienst bijwoont. Bij het binnenkomen heeft hij gezien dat Lientje in een van de achterste banken zit. Hij heeft een warme en bemoedigende blik in haar ogen gezien. Het is hem wel duidelijk dat haar medeleven vooral voor hem bedoeld is.


    Vooral bij een sterfgeval is het saamhorigheidsgevoel in een kleine gemeenschap als Leedijk groot. De kerkgangers luisteren met aandacht naar de troostende woorden van de pastoor.


    ‘Beminde gelovigen,’ zo begint hij. ‘Wij nemen vandaag afscheid van een bijzondere vrouw, echtgenote en moeder. Zij was een sterke, gelovige en daadkrachtige vrouw, die, bijgestaan door haar man, de spil was waar het gezin om draaide.’


    Een licht geroezemoes in de kerk wijst erop dat de dorpelingen het met hun pastoor eens zijn. Niet voor niets was haar bijnaam IJzeren Dien. Zij was niet alleen de spil in het gezin van Koos Borgman, maar zij had de touwtjes ook stevig in handen. Zij nam de beslissingen en Koos volgde. De omgekeerde wereld, in de ogen van veel boeren.


    Een wat verstoorde blik van de pastoor doet het geroezemoes verstommen. Hij gaat verder: ‘Een vreselijke ziekte sloopte het lichaam van de eens zo sterke vrouw, maar haar geest bleef ongebroken. Bijna tot het bittere einde bleef zij strijden voor verwezenlijking van de doelen die zij zich gesteld had.’


    Dat was geen verdienste, gaat het door Lientje heen als ze de woorden van de pastoor aanhoort. De boerin had zich ten doel gesteld Hein te laten trouwen met de rijke, veel oudere en onooglijke Jaan Heems, waardoor ze haar kind doodongelukkig dreigde te maken. Ze weet dat Hein nog maar kortgeleden bij pastoor Van Oirschot is geweest om juist over die door hem min of meer als ‘verdienste’ aangemerkte daad te spreken. Hij kwam er met een nog groter schuldgevoel vandaan, en de reden ervan ligt besloten in de woorden die de pastoor zojuist uitsprak.


    ‘Moge de gedachte dat de overledene als voorbeeldig christin een onuitwisbare plaats in onze gemeenschap innam een troost zijn voor de bedroefde nabestaanden. God hebbe haar ziel.’


    Na de antifoon In Paradisum verlaten de dragers met de kist, gevolgd door de pastoor, de familie en de belangstellenden de kerk en knarst het grind van het lange pad naar het naastgelegen kerkhof onder hun voeten. De pastoor spreekt bij het graf nog een paar stichtelijke woorden en dan krijgen de omstanders de gelegenheid een schepje aarde op de inmiddels gedaalde kist te gooien. De schepjes aarde geven een doffe plof op het deksel dat algauw zijn glans verloren heeft.


    Na de plechtigheid begeven de mensen zich naar de grote zaal achter het café van Bertus Spoor, waar gelegenheid is de familie te condoleren. Koos, zoon Herman met zijn aanstaande Alie Schoonveld en Hein staan vóór in de zaal opgesteld om de condoleances in ontvangst te nemen.


    Lientje laat de grootste boeren voorgaan en sluit zich dan aan in de rij. Als zij de boer condoleert, houdt die haar hand even vast en fluistert: ‘Goed dat je gekomen bent, Lientje.’ Ze knikt en krijgt een kleur, maar vermant zich en drukt de handen van Herman en Alie. Hein pakt haar hand in zijn beide handen en kijkt haar met een zachte blik aan. Een blik die een belofte voor de toekomst inhoudt.


    


    In het fraaie herenhuis van het jonge echtpaar Van Dinther en Ommeland wordt het kindje geboren van Antje, alias gravin Annet van Dinther en Ommeland-de Vree. De arts van de grafelijke familie is erbij aanwezig, evenals een verloskundige van het grote ziekenhuis. In de babykamer van het grote huis is alles in gereedheid gebracht om de kleine Mathilde, zoals het dochtertje van Antje en Casper genoemd wordt, in een prachtig aangeklede wieg te leggen. Dat gebeurt overigens pas wat later, want Antje wil haar Mattie, zoals de roepnaam van het meisje wordt, eerst zo dicht mogelijk bij zich houden.


    Het is voor Lientje een aangrijpende periode. Haar eigen nog onzekere toekomst en de nog voortdurende rouwtijd op Zuiderhove. Het is dan ook met een dubbel gevoel dat ze bij haar zus op kraamvisite gaat. Ze ontmoet er een overgelukkig jong stel in een weelderige omgeving. Twee mensen die zielsveel van elkaar en nu ook van de kleine Mattie houden.


    Baby’s van enkele dagen oud lijken nog op niemand, maar Antje houdt stug en strak vol dat haar meisje als twee druppels water op Casper lijkt.


    Lientje houdt te veel van haar zus om jaloers op haar te zijn, maar ze benijdt haar wel. Toch hebben de woorden van Koos tijdens de condoleance haar hoop gegeven. De warme blik van Hein ook, maar de kille, enigszins verwijtende blik van zijn broer Herman boezemt haar angst in.


    Dat die angst niet helemaal ongegrond is, ondervindt ook Hein. Herman weet precies wat er in hun kleine gezinnetje gaande was en is. Hij kent de passie van zijn broer voor Lien en de absolute weerstand van zijn overleden moeder tegen diens omgang met hun vroegere wasmeisje. Bovendien voelt hij aan dat de weerstand van zijn vader tegen die omgang niet zo groot is. Zijn door moeder gewenste gang naar de notaris om Hein te onterven als hij in plaats van met Jaan met Lien wil trouwen, heeft Koos almaar voor zich uit geschoven.


    Herman hoort en merkt dat Hein na de dood van moeder openlijk het gezelschap van Lien zoekt en vraagt zich af wat er zal gebeuren als het echt menens wordt tussen die twee. Hij besluit het zijn vader op de man af te vragen.


    De gelegenheid om dat te doen, doet zich voor als hij samen met hem in het achterhuis koffiedrinkt. Hein is naar een repetitie van het zangkoor.


    ‘Ik wil eens even met u praten, pa.’


    ‘Dat kan, jongen. Waar gaat het over?’


    ‘Het gaat over de omgang van Hein met Lien de Vree. U weet net zo goed als ik dat moe daar fel op tegen was en naar mijn mening niet ten onrechte. Moe heeft mij wel verteld dat zij niet erg tevreden was over uw houding tegenover die misstand.’


    ‘Jij neemt grote woorden in je mond, Herman. Een misstand is wat anders dan het contact dat Hein met Lientje heeft.’


    ‘Moeder vond het een misstand en ze heeft u gevraagd het contact, zoals u het noemt, tussen die twee uitdrukkelijk te verbieden en desnoods drastische maatregelen te nemen. U deed niet anders dan alles voor u uit schuiven.’


    ‘Jullie waren het zo te horen nogal met elkaar eens.’


    ‘Moe vond bij mij meer gehoor dan bij u, maar ik was niet bij machte iets te doen. U wel!’


    ‘Ik bepaal zelf wat ik doe of laat. Daar heb jij je niet mee te bemoeien.’


    ‘Maar stel dat Hein met Lien gaat trouwen, wat doet u dan? U zult naar de notaris moeten om de wil van moeder te eerbiedigen.’


    ‘Ik moet niets. Jij erft de hoeve met alles erop en eraan en met de rest moet je je maar niet bemoeien. Ik ben mans genoeg om mijn eigen boontjes te doppen, daar heb ik jou niet voor nodig!’


    ‘Maar als Hein met Lien trouwt, wat gebeurt er dan met hem?’


    ‘Als jij denkt dat hij hier knecht blijft als jij boer wordt op Zuiderhove, dan heb je het mis.’


    ‘Zet u hem dan met Lien op een hoeve?’


    ‘Ik zeg je nogmaals dat het jou niet aangaat wat ik doe of laat.’


    ‘Het zal toch niet zo zijn dat u Hein de vrije keuze laat terwijl ik een rijke boerendochter moet kiezen. Ik vond en vind Lien ook erg aantrekkelijk, maar ik moet genoegen nemen met Alie.’


    ‘Zolang je niet getrouwd bent, moet je niks.’


    ‘Dat is een dooddoener, pa. Ik zou me in dit dorp onmogelijk maken als ik nu nog een ander zou kiezen.’


    ‘Van mij moet je niets.’


    ‘Maar ik pik het niet, pa. Als u goed naar meneer pastoor geluisterd hebt, dan weet u dat moe als doel had onze welstand te bewaken en ons kapitaal niet te versnipperen. De pastoor prees haar daadkracht en noemde haar de spil waar ons gezin om draaide.’


    ‘Ik heb mijn eigen conclusies getrokken.’ Nu Koos niet langer hoeft te buigen voor de dwingende wil van Dien is hij van plan zijn eigen koers te varen en daarin moet zijn oudste zoon hem niet dwarsbomen.


    Als Herman na het gesprek met zijn vader verongelijkt naar buiten gaat, loopt hij Hein tegen het lijf.


    ‘Wat ben jij eigenlijk van plan met onze vroegere wasmeid?’ vraagt Herman fel.


    ‘Daar heb jij niks mee te maken, en bovendien moet je niet zo denigrerend over Lientje praten.’


    ‘Daar heb ik alle recht toe, want zij bezit geen cent en met zo iemand wil jij gaan verkeren. Ik zal dat met alle middelen waarover ik beschik, trachten te verhinderen. Moe heeft mij opgedragen het eens te worden met Alie Schoonveld met als doel onze welstand te verhogen in plaats van ons kapitaal te versnipperen, wat jij kennelijk van plan bent.’


    ‘Ik wens je veel geluk met Alie en haar kapitaal, maar ik geef de voorkeur aan Lientje.’


    ‘Naar mijn voorkeur is nooit gevraagd, maar ik kan wel het fatsoen opbrengen te doen wat moe mij heeft opgedragen. Jij lapt haar opdracht aan je laars.’


    ‘Wat is hier aan de hand?’ vraagt vader Koos als hij zijn beide zoons als kemphanen tegenover elkaar ziet staan.


    ‘Herman werpt zich op als bewaker van moeders geld, maar ik dacht dat u hier de dienst uitmaakte.’


    ‘Dat heb je goed gedacht, Hein,’ zegt Koos. En zich tot zijn oudste zoon wendend: ‘Jij moet eens begrijpen, Herman, dat ik anders in elkaar zit dan je moeder. Ook voor mij is geld en bezit belangrijk, maar niet het allerbelangrijkste in het leven.’


    ‘U doet niets anders dan Hein te sterken in zijn streven het kapitaal van moe te versnipperen, want Lien brengt, in tegenstelling tot Alie, geen cent in.’


    ‘Ik ben jouw geraaskal meer dan zat, Herman. Ik wil nu met Hein alleen praten om van hem te horen hoe hij zijn toekomst ziet.’


    ‘Ik reken erop dat zijn toekomst niet gefinancierd wordt met het geld waar ik recht op heb,’ moppert Herman.


    ‘Houd nou maar je brutale mond. Ik zeg je voor de zoveelste keer dat ik het hier voor het zeggen heb en niemand anders.’


    Als Herman weg is, kijkt Koos zijn jongste zoon aan.


    ‘Jij moet de confrontatie met je broer zien te voorkomen, Hein, want dat leidt alleen maar tot verdeeldheid. Ik snoer hem wel de mond, maar helemaal ongelijk heeft hij niet. Van jou wil ik een eerlijk antwoord op mijn vraag: wil jij met Lientje trouwen?’


    ‘Ja, dat wil ik, pa.’


    ‘Dan verspeel jij je recht op de helft van de waarde van de hoeve, het materieel en de veestapel. Je had in een veel vroeger stadium een boerendochter moeten kiezen. Dat hoefde niet per se de dochter van een rijke boer te zijn en zeker niet de dochter van Klaas Heems. Ook onder de wat minder kapitaalkrachtige boeren was en is er keuze genoeg. Je hoeft echt niet ver te zoeken om een aantrekkelijk meisje in die kringen te vinden.’


    ‘U hebt gelijk, pa, maar Lientje ken ik al vanaf de schoolbanken en onze liefde voor elkaar is langzaamaan gegroeid. Nog niet voor al het geld van de wereld wil ik haar kwijt. Gaat u mij onterven, pa?’


    ‘Dat heb je mij niet horen zeggen. Ook ik vind Lientje een mooi en lief meisje en ik gun jou alle geluk van de wereld, maar ik wil je broer niet oneerlijk behandelen. Gezien de rol van moeder had hij nooit een vrije keuze. Toen hij daarover begon, heb ik hem duidelijk gemaakt dat ik hem, zolang hij niet getrouwd is, vrij laat in zijn uiteindelijke keuze voor een vrouw. Maar ik weet wel zeker dat hij de schande van een breuk met Alie uit de weg zal gaan.’


    ‘Ik benijd hem niet, pa.’


    ‘Je hebt mij zojuist horen zeggen dat ik geld en macht niet het allerbelangrijkste vind. Er moet zeker ook plaats zijn voor geluk. Daarom vertik ik het om jou hier of elders knecht te laten worden. Naast bezittingen beschik ik over voldoende geld en middelen om jou met Lientje als boer en boerin op een bescheiden hoeve te zetten. Vanaf nu zal ik mijn ogen en oren de kost geven om te vernemen wat er eventueel hier of elders vrijkomt. Ik zal ook mijn licht opsteken bij de notaris.’


    ‘Het is meer dan waarop Lientje en ik gerekend hebben, pa. Bedankt, hoor!’ De tranen lopen Hein over de wangen en wat hij sedert zijn kinderjaren niet meer gedaan heeft, doet hij nu: hij slaat zijn armen om de nek van zijn vader en drukt hem tegen zich aan.


    ‘Dank u,’ stamelt hij.


    ‘Al goed, jongen,’ reageert vader Koos bewogen door zo veel spontaniteit. Ook zijn ogen worden vochtig. Herman is een zoon van zijn moeder, maar Hein is mijn zoon, denkt hij en hij klopt hem bemoedigend op zijn rug.


    ‘Nog één waarschuwing, Hein: loop met Lientje niet te hard van stapel, want een trouwerij in de rouwperiode is uiteraard onmogelijk.’


    ‘Beloofd, pa!’


    In het recente verleden heeft Koos Borgman de wensen – of liever gezegd de opdrachten – van Dien voor zich uit geschoven. Dat doet hij deze keer niet met zijn eigen voornemens. De dag na de confrontatie met zijn zoons gaat hij naar notaris Langhout en vraagt hem of hij aanvragen heeft voor de verkoop van een middelgrote hoeve in het dorp of omgeving.


    ‘Kent u hoeve Het Zwaluwnest?’ vraagt de notaris.


    ‘Wie niet, notaris? Het is de hoeve van de oudste tweeling van het dorp. Maar waarom stelt u mij die vraag?’


    ‘Kors en Kee Veelenturf willen alles verkopen en een huis laten bouwen in het dorp om daar hun oude dag door te brengen. Kee is nog vlot ter been, maar Kors kampt met reumatiek. Ze zijn tenslotte beiden over de zeventig.’


    ‘Ik zal u niet vermoeien met het waarom, maar ik zoek voor mijn jongste zoon een middelgrote hoeve met alles erop en eraan. De hoeve moet op mijn naam komen en voor het vee en het materieel wil ik voor mijn zoon een renteloze lening afsluiten met aflossing binnen tien jaren. Verder wil ik een contract afsluiten waarin moet staan dat de hoeve met opstallen zijn eigendom wordt na mijn overlijden.’


    ‘Op welke termijn zal dat moeten gebeuren, meneer Borg­man?’


    ‘De hoeve wil ik graag binnenkort op mijn naam hebben, maar de rest kan nog even wachten. Uiteraard zullen wij het eerst eens moeten worden over de prijs van de hoeve. Als dat contract eenmaal getekend is, wil ik dat mijn zoon er zijn intrek in neemt en over iets meer dan een halfjaar, als hij getrouwd is, er samen met zijn vrouw gaat wonen. Uiteraard moet de nieuwbouw in het dorp, waar u over sprak, klaar zijn, zodat Kors en Kee kunnen verhuizen.’


    ‘Waarom over een halfjaar?’


    ‘Zoals u wellicht weet, is mijn vrouw enkele maanden geleden overleden en in de rouwtijd kan er uiteraard niet getrouwd worden.’


    ‘Excuses. Ik wist ervan, maar ik dacht er niet zo gauw aan,’ verontschuldigt de notaris zich.


    ‘Als mijn zoon getrouwd is, kan het vee en het materieel worden overgenomen. Ik betaal het benodigde bedrag en u maakt een contract op voor de renteloze lening waarover ik het zojuist had.’


    ‘Het bedrag dat betaald moet worden voor de koop van de hoeve met opstallen is mij bekend. Als u het daarmee eens bent, kan het koopcontract worden opgemaakt, maar voordien wil ik graag samen met u naar Veelenturf gaan om het een en ander te bespreken.’


    Koos kent de hoeve van Kors en Kee, en hij weet dat alles altijd keurig onderhouden is. De grootvader van het stel heeft de hoeve in 1795 laten bouwen en na zijn dood overgedragen aan zijn oudste zoon Chris, de vader van Kors en Kee. Het gezin telde zeven kinderen, waarvan een meisje op twaalfjarige leeftijd overleed. Eén zoon was de trots van het gezin, want na zijn studie op het klein- en later het grootseminarie werd hij tot priester gewijd. Nog steeds is hij pastoor in een dorp op zo’n zestig kilometer afstand van Leedijk. Twee dochters en een zoon zijn getrouwd, maar de tweeling Kors en Kee zijn vrijgezel gebleven. Al van jongs af aan hingen zij als klitten aan elkaar en zo is het ook gebleven. Toen vader en moeder overleden waren, werden zij automatisch boer en boerin op Het Zwaluwnest. De nog vrij jonge knecht, Bart Hoogmoed, neemt Kors het zware werk uit handen en de meid, Toos Verbree, hoort als het ware bij het meubilair en assisteert Kee.


    Na wat heen en weer gepraat worden Koos en de notaris het eens over de prijs en voorwaarden van de koop, en de notaris neemt het op zich om een afspraak met Kors en Kee te maken. Dat lukt de volgende dag al.


    Ze worden met koffie en koek ontvangen en Kors presenteert zijn beste sigaren. Koos legt omstandig uit wat de bedoeling is en broer en zus zijn enthousiast. Toch trachten zij hun emotie te onderdrukken, want ze moeten wennen aan het idee de ouderlijke hoeve na meer dan zeventig jaren te verlaten. Kee pinkt zelfs een traantje weg.


    De komst van Hein juichen zij toe. Zoals iedereen in het dorp iedereen kent, zo kennen Kors en Kee ook Hein. ‘Een aardige en beleefde jongen,’ zegt Kors en hij baseert zich op zijn ervaringen op de wekelijkse veemarkt in de stad.


    Als ze het op alle punten eens geworden zijn, kan het contract opgemaakt en getekend worden. De ingangsdatum van de werkelijke overdracht wordt afhankelijk gesteld van het gereedkomen van het nieuwe huis dat Kors en Kee in het dorp laten bouwen.


    Na nog een korte rondleiding wordt hartelijk afscheid genomen en Koos belooft desgevraagd dat Hein spoedig zal komen om kennis te maken.


    


    Nu de zaak zo goed als rond is, vraagt Koos zijn zoon Hein hem te volgen naar de mooie kamer. Hein is gespannen, want een gesprek in de mooie kamer is geen ‘praatje voor de vaak’2.


    ‘Ken jij Het Zwaluwnest, de hoeve van Kors en Kee van Chrisse, Hein?’


    ‘Ja, als de jongens op school weer massaal gingen paardjerijden, dan hingen we elkaar het tuig om en holden zo ver als onze benen ons in het uur pauze konden dragen. Het Zwaluwnest ligt het verst van school, helemaal in de Leederpolder.’


    ‘Zou je daar willen boeren?’


    ‘Samen met Kors en Kee?’


    ‘Nee, samen met Lientje!’


    ‘Hebt u al iets voor ons gevonden?’ Hein kijkt zijn vader met grote ogen aan.


    ‘Luister, Hein. Kors en Kee zijn al oud en ze hebben uiteraard geen opvolger, want zoals je weet zijn zij broer en zus. De hoeve met alles erop en eraan is te koop en deze week teken ik de koopakte als jij ja zegt tegen mijn voorstel.’


    ‘Als ik er met Lientje kan gaan boeren, zeg ik ja tegen ieder voorstel, pa!’ Hein zit op het puntje van zijn stoel en trilt van agitatie.


    ‘Luister toch maar even. Je krijgt die hoeve natuurlijk niet zomaar in je schoot geworpen, want dat kan ik niet maken tegenover Herman. Kors en Kee laten een huis bouwen in het dorp en om de rouwtijd te respecteren kun jij niet eerder trouwen dan over ruim een halfjaar, maar dat zal nog wel wat langer duren, want jij kunt natuurlijk pas trouwen als Kors en Kee verhuisd zijn.’


    ‘We wachten al zo lang, pa, dat die tijd er echt nog wel bij kan. En als de bouw van hun huis vertraagd wordt, wachten we nog wat langer.’


    ‘Tegelijk met de ingebruikname van de hoeve moet het vee en het materieel worden overgenomen. Om dat te kunnen financieren geef ik jou een rentevrije lening die je binnen een termijn van tien jaar zult moeten terugbetalen. De hoeve blijft tot mijn dood op mijn naam staan, maar daarna krijg jij haar in eigendom. Voor de inrichting en aankleding van de woning kun je gebruikmaken van het spaartegoed dat je moeder en ik vanaf je geboorte hebben opgebouwd. Je zult er dan nog genoeg van overhouden om allerlei onvoorziene uitgaven te dekken.’


    ‘Hoe is het mogelijk dat u dat allemaal in zo korte tijd hebt kunnen uitdenken, pa? Het is een prachtig voorstel waar Lientje en ik u erg dankbaar voor zijn.’


    ‘Maar het is nog niet alles, jongen. Ik heb gemerkt dat het contact tussen jou en je broer sedert de dood van moeder erg stroef verloopt. Daarom trek jij na ondertekening van het koopcontract in bij Kors en Kee. Je slaat daarmee twee vliegen in één klap. Eensdeels kun je Kors en ook de knecht Bart Hoogmoed ontlasten, en anderdeels kun je wennen aan de hoeve, het vee en het personeel, voor zover ze willen blijven als Kors en Kee vertrokken zijn. Bart denkelijk wel, maar Toos zou er weleens de voorkeur aan kunnen geven met het stel mee te gaan naar hun nieuwe huis in het dorp.’


    ‘Dat zien we dan wel, pa. Ik ga graag naar Het Zwaluwnest, alhoewel ik Zuiderhove en u zal missen. Voor Herman en mij is het echter beter dat we uit elkaar gehaald worden. U hebt ook echt aan alles gedacht!’ Weer blinkt er een traan in Heins ogen, maar hij wendt zijn blik af om die voor zijn vader te verbergen.


    ‘Ga jij nou vanavond Lientje maar blij maken, want dat kind leeft al heel lang in onzekerheid.’


    ‘Dat zal ik zeker doen, pa!’ Het komt als een juichkreet uit zijn keel.


    


    Met een gevoel alsof hij een ton in de Staatsloterij gewonnen heeft, fietst Hein die avond naar het werkadres van zijn lieve meisje.


    Als hij er aanbelt, wordt hij opengedaan door de vrouw van de professor.


    ‘Zou Lientje een uurtje vrij kunnen krijgen, mevrouw?’ vraagt Hein beleefd. ‘Ik heb iets dringends met haar te bespreken.’


    ‘Jij bent toch de zoon van de boer waar Lientje voorheen ge­werkt heeft?’


    ‘Ja, dat klopt, mevrouw. Ik ben Hein Borgman.’


    ‘Je kijkt zo opgetogen. Heb je een fijne boodschap voor Lien­tje?’


    ‘Zeker, mevrouw!’


    ‘Daar ben ik blij om, want aan haar wisselende stemmingen merk ik of ze zorgen heeft of niet. Zij wil er liever niet over praten, maar haar gezicht spreekt boekdelen. Ik kan me goed voorstellen dat jij verliefd bent op ons meisje, Hein. Ze heeft niet alleen een mooi en lief gezichtje, maar het is tevens de spiegel van haar zielenroerselen.’


    ‘Dat zegt u mooi, mevrouw. Ik hou zielsveel van haar.’


    ‘Bezoek voor jou, Lientje!’ roept mevrouw.


    ‘Wie?’ roept Lientje vanuit de salon.


    ‘Kijk zelf maar,’ lacht mevrouw.


    ‘Hein!’ roept Lientje verrast als ze haar grote liefde in de hal ziet staan.


    ‘Zoek maar een plekje in ons tuinhuisje, want ik heb begrepen dat jullie iets leuks te bespreken hebben. Mijn man heeft er vandaag een college voorbereid en het is er nog warm.’


    ‘Dank u, mevrouw,’ zegt Hein en hij trekt zijn lieve meisje mee naar het tuinhuisje. De kachel brandt er nog, dus is het er behaaglijk warm. Er staat een oude fauteuil, waarin Hein plaats­neemt en Lientje op zijn knie trekt. Hij kust en knuffelt haar en fluistert in haar oor dat hij haar iets heel fijns te vertellen heeft.


    Ze maakt zich dan een beetje los uit zijn omhelzing en zegt dat ze brandt van nieuwsgierigheid.


    ‘Wil jij boerin worden op Het Zwaluwnest?’ stelt Hein zijn belangrijke vraag.


    ‘Ik? Hoe kom je daar nou bij?’


    ‘Pa koopt de hoeve van Kors en Kee van Chrisse, en als wij na de rouwtijd getrouwd zijn, mogen wij er gaan boeren.’


    ‘Je houdt me voor de gek, Hein!’


    ‘Het is echt waar, lieve schat.’ Hij neemt haar weer vol in zijn armen en overlaadt haar lieve gezichtje met innige kusjes.


    ‘Heb jij met je vader gesproken?’ vraagt Lientje dan.


    ‘Mijn vader koopt de hoeve en Kors en Kee laten een nieuw huis in het dorp bouwen. Als het koopcontract getekend is, trek ik in bij die twee om hen te helpen en zelf te wennen aan de hoeve, het vee en het personeel.’


    Telkens onderbroken met vragen door een overdonderde Lientje, vertelt Hein het hele verhaal en dan zitten ze nog een poos stil te kussen en te knuffelen. Een golf van geluk gaat door Lientje heen en ze kan het niet helpen dat ze in snikken uitbarst. Alle opgekropte zenuwen van het afgelopen jaar komen tot een ontlading.


    Heins ogen worden ook vochtig, en ontroerd droogt hij haar tranen en hij wiegt haar als een baby in zijn sterke armen. Ze spreken af dat ze aanstaande zondag naar Het Zwaluwnest gaan om kennis te maken met de bewoners. Ze nemen deze keer inniger en blijer afscheid dan ooit tevoren.


    Die zondag ontmoeten ze Kors en Kee op het plein voor de kerk, en ze kunnen meteen met hun kapwagen meerijden naar de hoeve. Hein gaat naast Kors op de bok zitten en Lientje nestelt zich naast Kee in de zachte kussens van het comfortabele rijtuig. Zowel op de bok als in het rijtuig is het ijs gauw gebroken.


    Eenmaal op de hoeve aangekomen drinken ze eerst gezellig koffie en ze bekijken daarna de woning, het zomerhuis, de stallen en de schuren.


    ‘Mooi onderhouden,’ prijst Hein de oude Kors en die glimt van trots. Lientje heeft meer belangstelling voor de mooie ka­mers en de grote zolder, die zich over woning en stal uitstrekt. Kors en Kee slapen uiteraard elk in hun eigen bedstee. De meid, Toos Verbree, heeft een fraai aangeklede kamer op de stalzolder, en de knecht, Bart Hoogmoed, woont met zijn vrouw en kinderen in het nabij de hoeve gelegen daggeldershuisje. Ze maken met beiden kennis, voor zover je in de kleine gemeenschap van kennismaking kunt spreken. Ze zijn de twee honderden keren tegengekomen in de kerk en in het dorpshuis, maar indringende contacten, zoals vandaag, hadden zij niet eerder.


    ‘Als jullie een beetje willen vrijen, dan kan dat in het warme stookhok, hoor!’ zegt Kee lachend. Zelf heeft ze de liefde nooit gekend, maar ze kan de zon in het water zien schijnen.


    Voor Hein en Lientje komt die uitnodiging als een geschenk uit de hemel, want ze moeten nog een jaar of langer wachten tot ze elkaar als man en vrouw in een van de bedsteden in de armen zullen kunnen sluiten.


    Ze nemen afscheid en zijn het eens dat ze het met de bewoners van hun toekomstige liefdesnestje uitstekend getroffen hebben.


    Als de ergste vorst en sneeuwval die winter voorbij zijn, wordt begonnen aan het bouwrijp maken van de grond waarop het nieuwe huis van Kors en Kee zal verrijzen. Daarna kan de bouw beginnen en dan is ook de kou uit de lucht.


    ‘Lientje is hier altijd welkom, hoor Hein!’ heeft Kee bij herhaling gezegd en dus brengen zij vele zondagen samen op Het Zwaluwnest door. Zij hoeven ook niet meer stiekem te doen, want in de kleine gemeenschap waartoe zij behoren, is het allang duidelijk hoe de zaken op Zuiderhove geregeld zijn.


    Vader en moeder De Vree zijn trots als een pauw op hun beide dochters, van wie de een gravin geworden is en de ander binnen afzienbare tijd boerin zal zijn op een mooie hoeve in de Leederpolder. Leen is bij de dakpannenfabriek weer een tree hoger op de maatschappelijke ladder gekomen. Hij heeft Karel Bronswijk opgevolgd als bedrijfsleider.


    Mattie van Antje en Casper groeit als kool en Antje krijgt gelijk dat de kleine erg veel op Casper lijkt. De graaf en de gravin zijn dol op hun kleindochter en de graaf zelf, die in het begin nogal dwarslag, sluit nu ook Antje volledig in zijn armen.


    


    Zo schrijdt de tijd voort. De lente wordt opgevolgd door een mooie zomer en voordat de herfst zijn intrede doet, wordt het nieuwe huis van de Veelenturfjes opgeleverd. In oktober trekken zij erin en kunnen Hein en Lientje het woonhuis naar hun eigen smaak inrichten. Tegelijkertijd wordt het vee en het materieel overgenomen voor een bedrag dat Hein in tien gelijke jaarlijkse termijnen zal moeten aflossen. Hij is ervan overtuigd dat hij die aflossing zonder problemen zal kunnen betalen, want de opbrengst van de melk en de melkproducten is daarvoor ruim voldoende. De verkoop van overtollig jongvee levert bovendien een flink bedrag per jaar op.


    Als de woning en het zomerhuis naar hun volle tevredenheid zijn ingericht en aangekleed, wordt een bezoek gebracht aan meneer pastoor om de huwelijksdatum vast te stellen en afspraken voor voorafgaande gesprekken te maken.


    Eind oktober bimbambeieren de klokken van de dorpskerk om de gelovigen naar de kerk te roepen om de huwelijksplechtigheid van Lientje de Vree en Hein Borgman bij te wonen. Het is het meest besproken en deels omstreden huwelijk van het jaar en dus zijn velen naar het godshuis getogen om er getuige van te zijn.


    Dora Hoekstra heeft samen met de aanstaande bruid een fraaie witte trouwjurk met sluier genaaid. Strakgespannen om de slanke leest van het charmante bruidje oogst de jurk de bewondering van de dorpelingen. Herman Borgman is een van hen en hij is stinkend jaloers op zijn broer, die de opdracht van zijn moeder om te trouwen met de onooglijke Jaan Heems naast zich neerlegde.


    Pastoor Van Oirschot kwijt zich met verve van zijn taak het jonge stel in de echt te verenigen. Na beantwoording van de bekende vragen en het zegenen van de ringen zijn Hein Borg­man en Lientje de Vree man en vrouw.


    Omdat de rouwtijd nog niet zo lang voorbij is, wordt het een sober bruiloftsfeest, maar voor haar kleine broertje en zusjes heeft Lientje gezorgd dat er voldoende bruidssuikers zijn. Mevrouw Hoogstraten en Gonda Verhoef hebben de huwelijksmis bijgewoond en komen het jonge paar ook feliciteren. Gonda gaat graag in op de uitnodiging van Lientje om haar, als het weer een beetje meezit, te komen opzoeken op Het Zwaluwnest.


    Moe maar voldaan gaat het bruidspaar in hun eigen kapwagen, gereden door Bart Hoogmoed, naar Het Zwaluwnest, dat voor deze dag in hun gedachten is omgetoverd tot hun ‘liefdesnestje’. In de beslotenheid van de in frisse kleuren geschilderde en van fijn beddengoed voorziene bedstee sluit Hein zijn lieve vrouwtje in zijn armen en fluistert: ‘Eindelijk, lieveling.’


    En dan vergeten ze alles om zich heen en ze gaan op in het liefdesspel, dat duurt tot zij in elkanders armen in slaap vallen.



    

    


    
      
        2. Onbeduidend praatje.
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